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पुस्तके-- रामायण i महाभारत-- कविता में fast "ig उनमें बो" 5 
रता m कत्तव्यों का वर्णन Qo 00709096 $ 
उस समय हिमालय uic Ed) 
चतमान उत्तर प्रदेश का मध्य प्रदेश घार बगी 

Malad को इन्डूलैन्ड | 


के देश को pu Tum 
A. ‘Tie 

गा कहते Dai qo 

f| कहते थे । इसका Aa है चांद का देश, 


इस देश का श्राकार बढ़ते चांद जँसा है । A FOR 
HI उन सब वस्तुओओों को पसन्द करते थे, जिनकी झक्लें बढ़ते gu च!” 
सी होती थी i “Re ; ; 


रामायण में रामचन्द्र तथा लंका के राजा. रावण की लड़ाइयों का वण ? 
हूं । प्रारम्भ में वाल्मिकी जी ने इसको: EEG भाषा में लिखा । वास्तव 5. 
इसमें sui और दक्षिण के निवासियों के परस्पर qui का वर्णन है। . £ 
महाभारत में MAÍ के परस्पर qui का वर्णेन हे । इसका सर्वोत्तम भाग 
भगवद्‌ गीता है y | 











भारतवर्ष के निवासियों के 
Key-Question 1. How did the Aryans come to India? ~ < 


Ans. The Aryans came to India over the mountains in the 
North-West. They came in groups, They brought all their house- 
hold goods with them. They came to settle down in India. 


प्रशन:--भाये भारतवर्ष में केसे आए ? पड कर ; 
SXU-—HI भारतवष `में उत्तर-पर्चिम के पहाड़ों पर होकर AIC | 
वे जत्थों में MIT 1 वे अपना सब घरेलू सामान अपने साथ लाए | वे भारतवषं 
सें epum लिए आए | | 


Para 1. Substance: —— At least five or six thousand years hav 
passed since the Aryaus entered India from North-West’ i: 
many groups and they began to live bere, 


Meanings:-Must have come—are believed to has 
come आए होगे | ago एगो पहिले, बीते हुए i even m A 


जीवन पर इन पुस्तकों का बहुत बड़ा प्रभाव 


^ 
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its बंश 1 family फैमिली —the members of a household 
S1 for hundreds of yearg—for many centuries 


aa तक । imagine ursa — think consider, सोचो 
err करो । travelling दू वलिग — journeying यात्रा करते हुए । 


swe, 
at 


Eiavans कारवाँज-8 body of travellers with their bur- 
| ien सामान लिए यादी संघ, काफिले । household goods-things 
EENI sed in families घरेलू वस्तुएं । laden asa—loaded «à gu ! 
==ourists .टरिस्ट्स-- one who travels for a tour स्थाना का 
Sqn के लिए यात्रा करने वाले | Now-a-days—at present, AI- 
कल । to stay gz @—to remain, to stop ठहरने के fau! 


Sfor them—they did not return वे वापिस नहीं गए । They 
came.........die—they fought against the Dravidians 
nd settled here for good. Imagine household... 
imals-think how the Aryans brought their things 
f daily use on carts or on animals seq क्रो कि आय 
अपनी घरेलू वस्तुओं को गाड़ी व जानवरों पर लादकर कंसे लाए ? Went 
n their.........indus—sailed up the Indus fe नदी में 


अपने छोटे जहाजों A यात्रा की । 
a पैरा १का हिन्दी अनुवाद:--पांच या छः हजार वपं या सम्भवतः Sm 


aa हले आये भारतवर्ष में AIT होंगे वास्तव में एक गच्छ में नहीं UIU | 
= ब्दियों तक वे बहुत सी सेनाश्रों, कबीलों sx Feral में एक दूसरे के 
ee पीछे गते रहे । कल्पना करो कि वे wr x काफिलों WAI घरेलू सामान 
गाड़ियों या श्रपने जानवरों पर लादे हुए यात्रा कर रहे dp वे बतम।न दृश्य 
देखने चाले यात्रियों की तरह नहीं आए । वे वापिस नहीं ale । वे ठहरने 
लड़ने और मरने के लिए ग्राए । जंसा कि मैंने तुमको वताया है, उनमें से 
से wweufenr के पहाड़ों के ऊपर से होकर भाए । किन्तु शायद कुछ 
[न की खाड़ी से आए शोर सिन्धु नदी के ऊपर की ओर अपने 
जो में यात्रा की | 
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Key-Question 2, What'do we know of the early Aryans frou 
the Vedas ? 


Ans The early Aryan: were very learned and wise. Some 
‘of them composed books full of learning and wisdom. Books 
were then not written. But the Aryans had very good memo: 
ries and learnt them by heart. They passed them on to tl 
children by words of mouth. - f 


प्रश्न: -तुम्हें वेदों से पूर्व-प्रार्यों के सम्बन्ध में क्यू बातें ज्ञात होती हैं. ! 

उत्तर: --पूर्व आर्य बहुत विद्वान और वुद्धिमान थे । उनमें से कुछ ने ज्ञान 
और बुद्धिमानी से भरी हुई पुस्तकें लिखीं | पुस्तकं उस समय लिखी न 
जाती थीं । लेकिन ग्रार्यो की स्मरण दावित अच्छी थी और वे उन्हें कंठ कर 
सेत थे | वे अपने बच्चों को इन पुस्तकों को कंठस्थ करा देत थे । 


Para 2 Substance:—The Vedas, the ‘holy books of the 
Aryans, contain the knowledge which the wise menof thos 
days had gathered i 


Meanings: —Find out a lot —afaa. जान सकत 
हुँ । probably staed—very likely संयोगवश । to begin with 
—in the beginning प्रारम्भ में ı learnt by heart— comit- 
ted to memory स्मरण करते .थे। recited frarscs—sang, 

‘repeated aloud from memory उच्चारण किया 1 chanted 
ai¢s—sang, repeated लय में गाते थे। in Sanskrit—in 
charming Sanskrit language अच्छो संस्कृत में pleasure 
पलेजर--4९]९॥ प्रसन्नता । voice वॉयस-स्वर t are considerec 
are thought सोचे जाते हैं! Veda—knowledge ज्ञान hox 
।.... होली--पाक 1 Mean wa—denote sa होना 1 Knowledge 

atfaa—learning atqı Telegraph टेलीग्राफ--तार भेजने -क 
यंत्र Cinemas सिनेमाज--11680765 of moving picture 

— चलते फिरते चित्रों का प्रदर्शन । Rishis—saints, learned mer 

ऋषि | Munis—saints, holy men i Had gathered—hai 
collected संग्रहं frar था । Ignorant इगनोरेन्ट--18001॥1: 
knowledge, unaware अज्ञानी, qd: The wisé +; 3 
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ave been— रहे होंगे या रहे थे। : । /: 

8 परा २ का हिन्दी अनुवादः ये आय fer जैसे थे ? उनको लिखी हुई. | 

t 2 T ET उनके बारे में बहुत जान सकते हैं । इन किताबों में से कुछ | 
EU bay I ससार 3 xe प्राचीन gura हैं 1 यह सम्भव है कि । 
5 an 3 d यह fang लिखी नहीं गई थी । वेदों को ये स्मरण करते थे, ऊ ने | 
um EU पे उनको कविता पढ़ते थे और दूसरों को गाकर सुनाते थे । चे ऐसी | 
Sn Yar सस्कृत भाषा में लिखी गई है कि तुम उनको. करीब २ गा सकेते eu | 
Sns भाज भी संस्कृत जानने वाले मनुष्य को वेदों को ग्रच्छे स्वर के साथ पढ़कर | 
S सुनाते हुए qum प्रसन्नता होती है । हिन्दुओं के विचार से वेद बड़ी पवित्र 
ae पुस्तक हूं । किन्तु d शब्द के क्या अर्थ है इसका ग्रर्ध ज्ञान है । इन वेदों में 2 
SES उस समय के ज्ञानियों द्वारा संग्रह किए हुए ज्ञान का भण्डार है। उन दिनों में | 


ea qu थे : कुछ लोगों का विचार है कि ये आजकल के मनुष्यों से ufus बद्धि- 
id मान थें या मूख, salt अनोखी पुस्तकें लिखी जिनकी भय भी 


cy . Explanation with reference to the lesson:— Probably 


B ae Vedas. Thi 
, The Aryans’, In the b SEES T ea from the lesson 


2 ADAC "The Aryans" पाठ से ली गई हे 
नर है कि सम्भव है कि प्रारम्भ में वेद लिखे नहीं गये थे 
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इनको कविताओं को जोर से ward qeu थे. ्ौर दूसरों को गाकर सुनाते । 
थे ` वास्तव में उनको संस्कृत भाषा इतनी सुन्दर थी कि उनको या सकते हैं। 
कोई संस्कृत-ज्ञःता जो उनको जोर से गाकर सुनाता है. ्राज भी उसको प्रशंसा o. 
. होती है।' : | ve ea 
` scxplanation with reference to the lesson (Para 2):—And the. ^ 
NE AS ++ sas +. MUST lave been:—These lines. have been taken 
rom the imeem The Aryans”. The Vedas are the treasure of 
very valuable informations collected by the wise men of the ° 
past, known as rishis and munis. They had. not made the 
present inventions like railways, telegraph and moving talkies, . _ 
MS were learned people. But some people believe that 
ryans of the Vedic age were more than the present people: . ~ 
earning, this question aside, we have to admit that the Vedas 
are excellent books, which all people like very much. From . 
us i is clear that their writers must have. been very wise. 


भावाथ--े पंक्तियां ‘The Aryans” पाठ से ली गई el प्राचीन | 
समय के ज्ञानियों ने, जिनको हम ऋषि मुनी कहते हैं, बहुमूल्य ज्ञान' का 
संग्रह किया, जिसको हम वेद कहते हैं। उन्होंने वतमान झाविष्कार ज॑से रेलवे, : 
तार व सिनेमा उन दिनों नहीं किये थे तब भी वे ज्ञानी थे । कुछ लोगों का 
विश्वास है कि Tee समय के झार्यो की जानकारी वतमान समय के लोगों . 
से कहीं अधिक थी'। इश eT को छोड़ते हुए हमें ug स्वीकार करता पडता | 
है. कि वेद उत्तम ग्रन्थ हैं, इनको सब मनुष्य पसन्द करते हैं । इन ग्रन्थों सेपता | 
चलता है कि इनके लेखक बड़े विद्वान्‌ पुरुष थे | ' | | EXE. 
s Parsing:.—Like—Preposition. Mohan was also learned like - 
Para 3. Substance:—Before writin the Ved : he ss 
knowledge was orally. passed by the earl P À 5 hose ien 
came after them. ~ ? a Tyas iones: ane ee 
Š Meanings:— Were remembered ax furai— were  . | 
learnt by heart स्मरण करते थे | "Were handed down-were |. ; 
continued from one generation to. another. Father. .; 
Men Née a) 


nee s Vedas to his son and so on. परम्परा से mà Ii d 
Seneration अेनेरेशन—single descent पर a E a vg» te 
ios . CC-0. MU Hes ap EE £ Snt DT EAR Late 2 
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Notes— Easy English Prose 


Pt न RA Re 
जा manc) eg Se aa a a a * 


arga——orally मौखिक ढंग'से ! | 


word of mouth वाई वडं ऑफ ग 
ers to learn by heart स्मरण 


"Memories मेप्रोर—the pow 


‘The Aryans ? The Vedas in the beginning, were learnt by heart 
: people of one 880 


orally passed their knowledge to those who came after ther | 


| 

शक्तियां । 
वैरा ३ का हिन्दी अनुवादः--जैसा मैंने कहा है प्रारम्भ में ये वेद "WS. 
नहीं गये थे । वे इनको स्मरण करते थे, इनको जुबानी A एक युग के पुरुष ? 

दूसरे युग के पुरुषों को दे दिया करते थे । इन दिनों उन्तकी स्मरण शक्तियां | 
: बड़ी अनोखी थी । हम में से कितने पूर्ण पुस्तकों को स्मरण करते हैं ! | 
Explanation with reference to the lesson (Page 2)—AS I have | 

said... whole: book.—These lines have been taken from the lesson | 

1 


few among us can remember whole books by heart. — 
` आवार्थ--ये पंक्तियां ‘The Aryans’ पाठ तेलो गई हैं। लेखक 
फिर कहता हैं कि वेदों को मनुष्य स्मरण करते थे । तब एक युग के मनुष्य | 
` थेदों के ज्ञान को दूसरे युग के मनुष्यों को मुह के शब्दों द्वारा देते थे। तब | 
उनकी स्मरण शक्त बहुत झनोखी थी । wa हममें से बहुत कम पूर्ण किताबों | 
को याद कर सकते हैं । ह d 


Key-Question 3.—What were the characteristics of wel 


Aryans in India ? 


aa 

Ans. The Aryans in India were cheerful men And as they | 
sang, they composed songs, and sang them to the gods. whom; 
they worshipped. They ‘thought themselves superior to all; 
-other men. They would die, but never become slaves. T ped 
know the art of figbting and farming well. They worshipped 
cows, bulls and rivers that helped them much in agriculture. | | 


` प्र०--भारतवषं के प्रार्यों क्या विशेष गुण थे ? m 
`  उ०--भारतवर्ष के pi प्रसन्नचित लोग थे और गाते बजाते iE. | 
dig बना लेते थे और इन गीतों को उन देवताओं को सुनाते थे जिनकी 4 





/ -a का त॑यार हो जाते थे, लेकिन दास नहीं होते थे। वे लड्ने और है! ४: 
गी. कला अच्छी तरह जानते थे वे गाय, बैल और नदियों at g n. 
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_ थे और अपने देवताओं की पूजा करते हुए उनको गाते थे। ` 


- of all. It contains many songs and poems sung in praise of 


= When they were happy, they composed many beautiful son; 


. लिखा गया | इसके अन्दर बहुत से भजन व गीत हें, जिनको-आये बहुधा गा 
o करते थे । ala बहुत प्रसल्नचित्तं, आनन्दित तथा साहसी होते थे । वे क 


Ne 


The Aryans . 2T 9. 
करते थे जो उन्हें कृषि में बहुत मदद देंते थे । E 
Para 4. Substance;— During the. Vedic Age the Aryans led | 
a happy and joyful life. | 
(शब्दार्थ) Vedic period वंदिक dfur—the age when | 
the Vedas were written वैदिक काल | Rig-Veda ऋगवेद ~, 
the name of the first Veda प्रथम वेद छा नाम हैं i Hyms: 
fseq—song of praise to God भजन, स्तुति ra 1 Used to’ 
sing—often sang, were in the habit of singing गाया 
करते ये Light hearted arse-stzs—cheerful joy maa 1 
Morose मोरोस —sad, gloomy दुःखी, चिड़चिड़ा | Gloomy 
सलूमी-- 50179, sad मलिन, fes | . Adventure एडवेन्वर--TiSK, 
a dangerous event साहसिक कार्य । Worshipped वरशिप्ड-- 
prayed पूजा करते 4 !. CR S e SA 
पूरा ४ का हिन्दी अनुवाद:--जिन दिनों में वेद लिखे गये वैदिक काल 
के नाम से पुकारे जाते हैं। प्रथम वेद ऋगवेद दै । यह उन भजनों और गीतों 
से भरा gar है जिनको प्राचीन झायें गाते थे । यह लोग दुःखी व चिडचिड 
थे, बल्कि प्रसन्नचित्त व साहसो थे और अपनी प्रसत्षता में सुन्दर गीत वना 










Explanation with reference to the lesson (Pages 2 & 3)—Thos 
days when......worshipped:— These lines have been taken fron 
the lesson, ‘The ‘Aryans’ The period when the Vedas were Wr: 
tten is called the Vedic Age. The Rig Veda was written fir: 


the Aryans of old often sang them. These Aryans were ver 

happy, glad and bold people. They were never sad and gloomy 

and sang them while they prayed to their gods.: | 
` वार्थ -ये qat ‘The’ Aryans’ पाठ से cis 


समय में वेद लिखे गये हैं, उसको वैदिक काल कहते हैं। ऋगवेद सबसे a 


eat तथा प्रभ्नसन्न नहीं होते थे जब कमी चे.प्रसन्न होते थे तो नये... 
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ET गीत बनाते थे, जिनको वे अपने देवताओं की पूजा करते हुए गाते थे | 
šini, Para 5. Substance.—The old Aryans were freedom-loving 


2°. people and thoueht themselves better than 6 f 
i E | ther people of th 
piona: They could not bear insult and want of feedonk : 


m (शब्दार्थ) —Proud प्राउड~-घमन्डी । Race ta—tribe, peo- 
ae D'E जाति, वं tog t I 
ad वंश | Mean He (past tense of mean)—s4 
ff, l A superior kind of person — a better type of man 
| Freedom फ्रीडम-independence 


Courage करेन boldness . साहस | 


र eM asat with difficulty मुश्किल से । To the Aryans 
POorcold.- 372055: slavery—the old Aryans preferred 


and dependence प्राचीन समय के mà दासता 

मरना अधिक अच्छा समझते थे] : 

vas beter han todo me pig te Aryans of old dent 
A, To the Aryans of old death was better. 

i B Than dishonour (was) 

u C. Or slavery (was). 


+: To the Raj | 
ER te KaJputs of old ia fiche? | 
2 yielding in the ale to die fightingly was better 


5i ग्रौर ग्रपमान सहने से 


r 


: uc 2९% qos n yr Spy 
L] 


| eave 'erv:— (Page 3)— The 
she lesson, The Ayr | AUC lines have bsen taken fro i 


ld-Aryans pref ~ ~ SOITOW at their slay T 
d: Aryans. preferred death to insult and dependence. pees 


The Aryans’ पाठ से | 
EE अपने 1 Aryans पाठ से ली गई है । aay 
ES अपने RPA तथा जाति पर अभिमान था। गाठ गई हैं । प्राय 
सान तथा Sl जाति के मनुष्य का है श्री 







t—much, aga afta | Descendants - 


[1 आये शब्द का ही श्र्थ | 
र उनको स्वतन्त्रता से प्रम ¦ 


2२ bC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri nO» 
rer eue ene P AS 20 - «LU er ५१7५५ ae 


wh on 


७० © 1 » 
« mite ` aS nS. dni eed 
TTT eS “he asm a Ra 


> 


T 
| 
of 

| 

E 
31 

i 

E 
p 


a : 
». » Aa? » 
ssi oom m o 





* 


| . B 
| | | ` The Aryans [SLSR 


D: 
| था। वे उनके वर्तमान भारतीय वंशजों जँसे नहीं थे जो कुछ भी साहसी नहीं. - 
| हैं और मुश्किल से श्रपनी दासता पर दुःखी होते हैं । प्राचीन समय के आये . 


¦ दासता और भ्रपमान सहने से मरना अधिक अच्छा समझते थे.। 


परा ar हिन्दी अनुवाद:--वे बड़े स्वाभिमानी थे गौर ग्रपनी “जाति 


"Md गवं करते थे । Mls शब्द का श्रर्थ ही श्रेष्ठ MIX भद्र पुरुष था।. वे 


स्वतन्त्रता प्रेमी थे। वे अपनी वतंमान संतति की भांति ag थे । जिनमें. 3 
| साहस का भी अभाव है और जो ग्रपने स्वतन्त्रता के अपहरण को कदाचित्‌ 
| 5 
| श्रनुभव ही नहीं करते हें। प्राचीन काल के ral को अपमान एवं दासता की .. 
! * 
| 
|| 


alar मृत्यु श्रधिक प्रिय थी । 


cultivators and respected all that helped them in agriculture 
Meanings:-- Fighters stseq — warriors लड़ाकू । knew 


tity, much afas मात्रा । agriculture wxiresrax—cultva- 


~ 


: F d . A ^N 
ct sn M ————X—————Á2. 2€ 


as किया i worshipping «sfufau— praying, to pray > 


T . F 
T oe : ` "T. 





Para 6. Substance:— The Aryans .were good warriors and: 


something of science fas समर्थिग mim arg-a—were not ,. 
ignorant of science, were not blank in science कुछ कुछ - "` 
विज्ञान भी जानते थे। a great deal ए ग्रेट डील- 4 great quan- ` 


tion of land कृषि, aati naturally नेचुरली-— habitually, ` ` 
simply रवाभाविक ढंग से, प्राकृतिक ढंग 41 attached great ~ 
value—thought agriculture very important वे. षि को | 
अधिक महत्त्व देते थे। valued चल्यड- regarded. दाम mità घे, ` 
grex करते थे.। looked upon giz saja—considered: thou- © 
ght विचार करते थे। benefactors वेनीफेटसं- wishers, one - 
+ who does good उपकारी, हितकारी । Bull बुल--सांड ı daily | 
| Set (adjective from *day')—every day afas, प्रतिदिन 

- wr: specially स्पेशली- chiefly, mainly विशेषकर । long = ` 
J afterwards लॉग wmexariu— after many days aga mr. 
` | पूरचात्‌ । Forgetting फारगेटिंग--भूलते हुए reason रीज़न--. 
| cause कारण | care केग्रर-देखभाल । started . स्टार्ड - began ` 
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| 


करना 1 As if that was........any body—we are wor ; 
shipping the cow which is of no use unless it is! 
properly cared for विना अच्छी तरह गाय की देखभाल किए gu ' 


B उसकी पूजा करना व्यथ | । alr A 
m Clause Analysis: Sentence:— The bull and cow......greatly. 4, 


A. The bull and cow helped.them also very much on 
' agriculture and in their daily lives É 

i 

| 






in ie 12 J Notes—Easy English Prose 


#32, B. For the cow gave milk 
35. . ` ©. Which was valued very greatly 


ii ‘The arrow and the bow helped the Rajputs of olden time - 
ni very much in the battle field for they afforded them protection) | 
|: . . which was greatly valuable to them | 
' ar ६ का हिन्दी अनुवाद:--वे अच्छे लड़ाकू थे, श्रौर वे कुछ Fe! 
विज्ञान भी जानते थे और खेती के बारे में उनकी जानकारी बहुत अधिक| : 
थी । वे स्वाभाविक ढंग से कृषि का वडा महत्त्व समझते थे। इसलिए वे gU 
|. wa wf में उपयोगी वस्तु का श्रादर करते थे । बड़ी नदियां उनको पानी[' 
Vo देती थीं ate वे उनको प्यार करते थे श्र उनको अपने बड़े मित्र व हितः 
कारी समके. थ । सांड व गाय भी उनकी कृषि व दैनिक जीवन दोनों 4 


~ 


बड़ी शहायता करते थे, क्योंकि गाय उनको दूध देती थी, जिसका वे बड़ा! 


»44 ह१०३*५2: 
ama 


> x 


sa 
हि aa 


5S IPSN 38 PCT ३४७५ ६ oo 
eS a ant. = 


o, Cy V. c. 















Mat करते थे । इसलिए वे विशेषकर इन जानवरों का ध्यान रखते थे और! 
| उनको प्रशंसा में गीत गाते थे बहुत दिनों मनुष्यों ने गाय की ई | 
९४. वास्तविक कारण भूल कर गाय की पूजा करना शुरू कर दिया किम्तु fadi 
y i azdi भांति गाय की देखभाल किए हुए उसकी पूजा करना व्यर्थ हे। - १ 
eee oe Explanation with reference to the lesson:—They were good 
T | 
ini ... fighter......... agriculture. These lines have been taken from the 
fg lesson, “The Aryans’. The early Aryans were good warriors 
Te and cultivators. They were not blank in science. It was natura 
३ for them to think agriculture very impcrtant. So they respected) 
Qi j E everything that was useful in the cultivation of land f 


P. भावाथ:--ये पंक्तियां ‘The Aryans’ पाठ से ली गई हैं | प्राची न | 
i o wg S लड़ाकू व कृषक होते थ ग्रौर वे विज्ञान से भो अज्ञानी नहीं dd 
A यह उत्तके लिए स्वाभाविक था कि वे कृषि को बहुत महत्त्व दें इस कारण 
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] 4 : 
| ये हर an कृषि में उपयोगी वस्तु का आदर करते थे। 
| Explanation with reference to the lesson:—So they ‘specially 
t. cared for these animals......... anybody:—These lines have been 
| taken from the lesson, ‘The Aryans’. The Aryans chiefly look- 
_ ed after those animals which helped them in agriculture. So 
| they composed and sang song speaking high of them. After a. 
{long time people forget why they valued and looked after the 
1 cow and began to offer prayers to her. But mere worshipping 
| her is of no use unless:she is properly cared for. 


| भावाथे:--ये पंक्तियां ‘The Aryans’ पाठ से ली गई हैं। uri 
| विशेषकर उन जानवरों की देवभाल करते थे, जो कृषि में सहायक होते थे । 
| इसलिए वे उनकी प्रशंसा में गीत बनाते व गाते थे । बहुत समय वीतने पर 
| 


| 


| थे यह भूल गये कि वे गाय का सम्मान व देखभाल क्यों करते थे और उसकी . 
3. qur करने लगे; किन्तु बिना अच्छी तरह देखभाल किये उसकी पूजा करता 


ह| बेकार है । | | 
J  Parsing;—As if—Compound Conjunction. After a long 
y time people knew the real reason for caring the bullock and 

| began to worship him as if it was very prolific is the cultivators. 
[1 Good—Adjective. This is a good book. : eS 
d$; —Key-Question 4—How did the caste-system originate in India ? .. 

í | Ans:— The Aryans thought that they were superior to all | 
li other men, so after setting down in India, they did not mix 
qi with the original inhabitant. They made laws which did not 
"let the Aryans to marry Non-Aryans. In this way, they. laid 
E the foundation of the caste-system. t | T6 
| प्र०--भारत 8 जाति नियम का उदय कसे हुआ ? ` 


| उ०--आय अपने को aa मनुष्यों से श्रेष्ठ समभते थे। -इसलिए वे 


n" 








| ; T E Irun | 

al! दिया । इस तरह से उन्होने जःति-प्रणाली को नाव डालोी। — c GREEN, 
di — Para 7. Substance:—To keep their race pure the Aryans — - 
4 disallowed marriages with the Dravidians. This gave rise to the ~ 






न{ false caste-system. — i NB 
Meanings-Mixed up ias aa-mingled चुल-मि्न गंए। . - ¦ 


4 inhabitants इनेहेबी टेव्ट्स~-0/९।।९7$ निवासी । laws लॉज- p 
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s - 4 
= : rules नियम । To prevent g प्रीवेन्ट—to stop, to check 
श .. रोकना 1 Mixture frraax—association, mingling up 
Us Rara i developed sa%ce—became ax गया caste-system 
कास्टऽसिस्टम — जाति-पद्धति, जाति-प्रथा 1 perfectly परफेक्टली-- 
=. exactly, in a perfect manner पूर्णता से ridiculous रिडि- 
ई ` -कुलस-causing laughter, absurd, very silly हंसी उत्पन्न करने| 


‘Sa 





ian 


x वाला, भद्दा । touching zfan — coming close together 
S. - coming in contract स्पर्श करते हुए । fortunately फारचूनेट्ली' 
E —luckily ue भाग्य से i 

P. परा ७ का हिन्दी अनुवाद:--श्रायं घमण्डी होने के कारण भारत के 
BL दूसरे निवासियों से मिलने से डरते थे 1 इसलिए उन्होंने इस मिलाव को रोकने 
i -के लिए नियम बनाए ताकि आर्य दूसरों से विवाह न करें । aga दिनों पश्चातु 
25 इससे वर्तमान जाति-पद्धति बढ़ कर बनी। वास्तव में na यह पूर्णतया भद्दों 


ने गई है ' कुछ दूसरों के साथ भोजन करने और छूने से डरते हैं। MN. 
यह aa stated कम होती जा xé है | 


Parsing:—Fortunately—Adverb. Fortunately he got throug 
the examination 


[559 ave Now-a-days caste-system is become less an 
ess 


Now—Adveib. India has become independent now 
PART II The Ramayana And the Mahabharata. : 


P Key-Question 5— Where and in what manner had the Aryans | 
. Spread themselves over India during the Epic Age ? 


= - 
geret moe 
"- - 








vt ns n 
E a 


i T 





Ep. ° पदा महाकाव्य क काल में गये कहां २ और किस प्रकार भ।रत- 
7 -- बंष में फल गए ? .. 


o^ उ०--महाकाव्यः के काल में गायं विन्ध्या पर्वत तक सारे उत्तरी पर 
2 ज म UTR वे दाइज के चान्द के रूप वाली चीजों को पवित्र समभते थ 


` ओर चकि उत्तरी भारतवर्ष दोइज .के चान्द की शवल का है। इसलिए वे 
`": उस परं बस गए । - a: 


Para 1. Substance:—-After the Vedic Age came the Ep c : 








.' The Aryans E : [ n 


i Age, duri ic | r 
i oan during which the Ramayana- and the Mahabharata were 


p (sex) Epics एपिक्स-- poems telling stories of | 
Ü heroes महाकाव्य | poems Wata—verses. कवितायें। heroes 
3 हिरोज — brave persons वीर 1 The Ramayana रामायण--राम - , 
z, I कथा । The Mahabharata महाभारत---/ 01५. of the ^ 


a K: 
ने auravas and the Pandavas.. . ^ | 
* परा १ का हिन्दी ग्रनुवाद:--वैदिक काल के. परचांत्‌ जिसमें वेद लिखे“ 


j| TA, महाकाव्य काल ग्राया । इसको महाक्राव्य काल इस कारण कहते हैं कि... 
| Rag महाकाव्य, अर्थात्‌ वड़े वीरों की कहानियों की कवितायें लिखों गई 


En थी: प्र ee ~ | 
` Aa यह दोनों पुस्तकें जिनको तुम जानते हो रामायण व महाभारत थीं। : 


Para 2. Substance:—During the Epic Age tlie Aryans had y 


spread du-G i in c. 
apron out all over the Indu-Gangetic plain called the Arya- : 


cou unm. 


| (शब्दार्थं) Northern नॉईन--उत्तरी । United Provinces ; 
यूनाइटेड आविसेजे -a व अवथ के संयुक्त प्रांतों का नाम था, faa 
es RM a middle fafser—lying in ‘between SA 
y iT २ का हिन्दी अनुवाद:-- महाकाव्यकाल में ग्रायं सारे उत्तरी भारत- 
चष पर विन्ध्या पर्वत तक फेल गए । जैसा मैंने तुम्हें बताया है इसको अयाचत ' : 
कहते थे । जो अब तक संयुक्त भ्रान्त है उस समय मध्य प्रदेश. वीच का. Eo 
कहलाता था। बङ्गाल को बङ्गा कहते थे | i exe 
Pars 3. Substance:—It is. pleasing to note that 


^ was al - ! : x 
| | sing puo called Iudu-land on account of its shape of 


, 


T— 07s 


Cm o. set 


~ 
^ 
|! 
t^ 
= 
९ & 
4 
‘ 
* 


1 


SES -s 


Aryavarta | 
an increa- — 


| (शब्दार्थं) Interesting इन्ट्रेस्टिग--सुहावना imag ine ee 
; —think अनुमान करो । fact फैक्ट--170(1 सच्चाई | rate eae EE 
¬ अस्तुतः, बहुत कुछ Crescent vhie— growing. increasing” x 
|| ता Gal | Crescent-moon कीसेंट मून--बढ़ता हुआ चन्द्रमा] Indu 
| Ty moon चांद I. Indu-land इन्डू लैंड--चान्द का देश | क deb s 
ONT का हिन्दी भ्नुवाद:--भ्रव एक मनोरञ्जक सच्चाई है, जिसको 






ae CC-0 Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by'eGangotri. LE 


atic. io 





5३३ 


Notes—Easy English Prose 





कक हे के... का 
—— TS I PRED M 


; ` = gam पर देखो और WA गे fs 
1 तुम जानना चाहोगे । यदि भारतव॒ष के नक्शे पर aul i sak SS a 
f dem f e तं =. गे ü आर्यावत कहां eT, al तुम देखोगे 3 
: . हिमालय व विन्ध्याचल पर्वतो S IT T aiai को चन्द्रमा का | 
कि ag बहुत कुछ बढ़ते हुए चांद जैसा है, इसलिए HY GU UP 
तर । इन्ड ST a चन्द्रमा है। इसलिए Wm Wu | 

देश भी कहते थे । vm Q 


iked the growing 71009 | 
T 4. Substance:—As the Aryans like Jes 
8r S Ee ought everything looking like this moon Very paS 


; : f 
(शब्दार्थ) Were fond of ax फॉन्ड ats—liked पसन्द ie j 
a considered कनसीडडं —imagined सोचते थे । crescent: | 


= see 


ir 288 
singing 
gai] a 


iB id 2 | 
5 | ` shaped ar शेपड — shape like growing moon बढ़ते हुए i 


der avzx—to be 


j `. चन्द्रमा भ्राकार की 1 holy होली - qfa« 1 won l 
$o surprised aaa होना | place प्लेस--जगह | i E 
iMi i को «di चन्द्रमा से बड़ा भ्रम, 
Pel पैरा ४ का हिन्दी ग्रनुवादः- आयी का नव NS - 
H |; : | e D ण a i e त्र T | 

$ | gry वे सभी ae चन्द्राकार स्थानों को विशेषकर पवि FS al 
| | ` के समान उनके बहुत से बड़े नगर भी Gunz चन्द्राकार थे। सुके T हैँ य | 
QE तुम जानती हो कि 'इलाहावाद मे भी गंगा ae चन्द्र की शक्ल वनाती d | | 
२0 es Explanation with reference to the lesson:—The Aryans wes 
ver oT RCE : ...a crescent. These lines hav 
ign ae Mi kon from the lesson, ALTE ; "pepe 
i" Jiked the new growing moon very much. थक earl} 


‘place looking like it very sacred. Many town 

Bren, like Banaras had the new moon-like shape. In Ale | 
. bad also, you will be surprised to know, the Ganges makes ! 
. shape of rising moon. | 


भावार्थ--े पंक्तियां ‘The Aryans’ पाठ से ली गई हैं। art 1 
हुए चन्द्रमा को बहुत पसन्द करते थे। इसलिए वे हर चन्द्राकार स्थान | 
no - पवित्र समभते थे। उनके बहुत से बड़े बड़े शहर उगते हुए चन्द्रमा के ह | 
LN E के थे qu वनारस । तुम्हें यह जान कर TRA होगा कि इलाहाबाद में 4 
fay बढ़ते हुए चन्द्रमा का आकार बनाती है । A 
ni '. ' Key-Question 6:— What are the themes of the two epics 
A India, and why are they so bigh valued, even today ? . E 
| Ans:—The two epics of India are the Ramayana an A E 

. Mahabharata, The Ramayana tells of the fight of the Ary?) 


‘with the men who lived in South India. The Mahabharata t% 
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GAMA को बनाई हुई रामायण का नाम है । 


`. घ्रौर सीताजी और लंका के राजा रावण के साथ युद्ध की कहानी d 


` कहते EI 


 Chandraji was helped by monkeys under the leadership -c 


The Aryans jns MI d 
of the fight between Aryans and Aryans. They are very highly 
valued even to-day because they are full of great and good ideas 

प्रशन:--भारतवं के दो महाकाव्यों के क्या . विषय हैँ? Alt उनका 
ma भी इतना सम्मान क्यों होता है ? 7 र 

उत्तरः--भारतवर्षं के . दो महाकाव्य हैं - रामायण और महाभारत 6 
रामायण में आये और दक्षिणी हिन्दुस्तान के निवासियों के बीच लड़ाई को 
कथा का वर्णन है। महाभारत में ग्रार्यो के वीच लड़ाई की कथा Fl. इन 


eal का aie भी सम्मान होता है; Wife उनमें बड़े as ux अच्छे 
विचार भरे हुए है। | 


Para 5. Substance:— The Ramayana describes the fight 
between Ram Chandraji and Ravana. Itis written in Sanskrit, . 
Hindi and many other languages, 


Meanings:—Original पॉरीजिनल--मौलिक i versions 
qur — books translated into another languages दूसरी 
भाषा में श्रनुवाद । latter 8ex—afterwards बाद #1 languages 
लेंग्यएजेज़ — भाषायें । the best known — famous हमारी जानकारी 
में सत्रसे अच्छी पुस्तक । Tulsidasa’s— the Ramayana written. 
by Tulsidasa तुलसीदास की fret हुई रामायण। Rama Charita 
Manas—name of the Ramayana written by Tulsidasa 


पैरा ५ का हिन्दी अनुवाद: - AAT तुम जानते हो रामायण रामचन्द्रजी, 








को श्राजक्रल सीलोन कहते हैं । शुरू में यह कहानी वाल्मीकि जी ने सस्कृत में 
लिखी थी । बाद में अन्य भाषाओं में इसके बहुत ्रमवाद gU । इन "UIS 
में सर्वोत्तम अनुवाद तुलसीदास का हिन्दी में है, जिसको हम रामचरितमानस 


Parsiug;—King—Noun. Ravana was the king of Lanka 


(The) best:—Adjective. The policy of Ahimsa, chalked ort 
by M. K. Gandhi, is the best of all 


Known:—What do you wish to suy is already known to me. , 
Para 6. Substance:—In ‘his fight against Ravana, Rame 


ete 
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Hanuman. It was a fight between the Aryans and the Non- | 
Aryans of the South. e 
* Meanings:—Really रिश्नली--110660 वास्तव में। pro- : 
bably siq«fi— perhaps संयोगवश, शायद dark people डाकं 

qiga—tribe of black colour er: रग की जाति। | 


33 Analysis:—It may be that............... Ravana. (Page 6) - 
558) 1. - (A) It may be. ‘ í 
utl (B) That the story of the fights......... of the South. = 
Br (C) Whose leader was Ravana. | 
S It may be that Mahabharata is the story of the fights ` 


= ' -between the.Kauravas and the Pandavas who were cousins. 
पेरा ६ का हिन्दी झनुवाद:--रामायण में हमें यह बतलाया गया है कि 
“दक्षिणी भारतवर्षं के जानवरों ने .रामचन्द्रजी की सहायता. की थी और . 
हनुमानजी बांनरों में बहुत बड़े वीर थे । यह सम्भव है कि वास्तव में रामायण | 
भार्यो के ate दक्षिणी जाति, जिनका नेता रावण था, के श्रापसी युद्ध की 

_ कहानी हे । यह सम्भव है कि यह बानर दक्षिणी भारतवर्ष में रहने वाली . 
up कालेरंग की जाति थी । | 


E 


i. 
“ter * e 
e क्र 

——— noa Do ats sted an ——— 


L] 


EEC TE 
e 





ips ie appre ih 7 


.,, Para 7. Substance:—The writer does not want to tell here all 
-the good stories of the Ramayana, | 


| .. Meanings—Refer to रैफर z— to tell वर्णन करना। for 
Lists Sol फॉर योरसेल्फ - for your own good ग्रपनी जानकारी 
| के लिए | 
_ परा ७ का हिन्दी अनुवादः--रामायण सुन्दर कहानियों से भरो हुई है; 
Firg में उनका वर्णन यहां नहीं कर सकता | तुम्हें ग्रपनी जानकारी के लिए | 
अवश्य पढ़ना चाहिए | 

Para 8. Substance: — The Mahabharata with 
Portion called the Bhagavad Gita, describes: 
the Aryans themselves. ER E 


c. . Meanings:-Long after लौंग maga समय पश्चात | much | 
y" bigger भच बिगर-- वि large बहुत अधिक बड़ी । apart from , 
A `, e थपाट फारम -- except afafa । idea | 


è S ग्राईडियाज़ -{॥ S 4 
3). विचार । noble नोबुल--सज्जन । above al Oughts 


A UAE | एबव afa—more ¦ 
=ni Important than all सबसे बड़ी. amr | dear sax—beloved | 
«y OT! because of frata भॉफ--0॥ account of के कारण ह|. | 
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. The Aryans 4t 


¦ jewel जवेल-a costly stone, a valuable thing «7! 
| "Above all......Bhagvad Gita—we like it very much 
because we find Bhagvad Gita in it. . Bhagvad Gita . 
| isa beautiful poem: Bhagvada Gita — महाभारत का वह - 
भाग, जिसमें श्री कृष्ण अर्जन को लड़ाई में dam करने के लिए उपदेश 
देते ह 

É Explanation with reference to the lesson:—I¢ tells not of the 
0 > 51155 cctv tte toto Gita. These lines have been 
| taken from the lesson, ‘The Aryans’. The Mahabharata des- 
cribes the great fights between two groups of the Aryans, not 
between Aryans and Non-Aryans. But besides these battles, it 
contains many high thoughts and good stories. The best quality 
of this book is that it has a most valuable part in poem, which - 
is called the Bhagavad Gita. On account of that it has become . 
very popular 


भावार्थ:- ये पंक्तियां ‘The Aryans’ पाठ से ली गई gl महा- 
भारत में ग्रार्यो के दो दलों के युद्धों का वर्णन है-ये वर्णन ग्रायों तथा: 
द्राविड़ों के gat कां नहीं किन्तु झार्यो के परस्पर युद्धों का है। किन्तु युद्ध | 
वर्णन के भ्रतिरिक्त यहे एक अनम ग्रन्थ है, जो सुन्दर विचारो तथा Frat 
कहानियों से भरा हुआ है । इन सबसे बढ़कर यह हम. सबको इस कारण 
धिक प्रिय है कि इसमें वह सुग्दरतम कविता है जिसे 'भगवद्गीता' कहते d! 


“le 
FS ee ee 


" 
PES St TAITEESEEN - . A T z zr 
A nnn o P seus esse 


परा ऊ का हिन्दी अनुवाद:--महाभा रत, रामायण के बहुत दिनों पश्चातु 
ग्राई | यह aga बड़ी पुस्तक है! यह मार्यो aie afasi के बीच के युद्ध का | 
वर्णन नहीं करती, बल्कि sat के आपसी युद्ध का वर्णन करती, है। युद्ध के | 


` भ्रतिरिवत यह वड़े विचार और सुप्रतिष्ठित कहानियों से भरी पड़ी - है। सचसे 
बड़ी बात है कि यह केविता के रत्न, भगवद्गीता जो इसके अन्दर हैं, के | 
कारण यह हम सबको प्रिय है । RE 


Para 9. Substance:— Although these epics were written 
thousands of years ago by the wise persons of old, yet they still 
affect our life. Even children know them. > . e 


|  Méeanings:—But a¢—except ग्रत्िरिकत ı so long ago 
| at ait एगो--बहुत दिन बीते grown up ग्रोन aq—adult प्रौढ़; 
| वयस्क । 15 influenced zx इनफ्लूएन्स्ड--75$ affected प्रभावित होता 
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है | knows of them—knows what they contain जानता 
है कि उनमें क्या लिखा है | i! 


- 


4 
XD का हिन्दी ध्रनुवादः यह्‌ पुस्तकें भारतवर्ष में हजारों वर्ष qi 
लिखी गई थीं। सर्वोत्तम पुरुषों के अतिरिक्त वीन इनको लिख सकता था ? 


1 
i 


$ रौर यद्यपि यह बहुत दिन हुए लिखी गई थीं, तथापि वे आजकल भारतवर्ष ' 
apt CH जीवित हैं भर प्रत्येक वालक उनके वारे में जानता है और हर एक quen] 





i 1 
(stg) उनसे प्रभावित होता है । . | | 

| Answers to the Questions: | 

i | Q.1. How did the Aryans come to India 1 | 


, Aus:—The Aryans‘ came more than five Or six thousand 
years ago. They came in many groups for hundreds of years. | 
They fought with the Non-Aryans and began to live here. Most! 
of them came from the North-West. Some came by sea, also | 


tunisien] HT HEEL aed 


-— 
v 
‘ 


from the Persian Gulf. 


— ` Ans:—The early Aryans wrote the Vedas, from which =f 
jı. know much about them. Vi i 
~ informations. Indeed, their writers must have been very wise. In! 


vp for ond rea FT Et ttt 
= T 


' . these days the early Aryans had wonderful memories, They | 
|! - . Orally taught the Vedas to their children. $ 


— .Q.3. What does the name Aryan indicate? What was the | 
Manner of the life Aryans ? ! ः 
~~, .. ADS:—The name Aryan means a noble m 

> high birth. They were proud and freedom-] 


: o 
an,a person of ai 
\ chief Occupation was agriculture; 


oving persons. Their | 





' Q.4. What was the origin of the caste-system ? | j 
d are Aryans wanted to keep their race pure. So they 





OW their peop e to mix and marry the Non-Aryans. | 


. ,. ९-३. What do you understand by the term Epi 2: a 
i, ` ,Ans:—Epic Age is the period when the [EAE | 
s . ‘andthe Mahabharata, were written. It 


i... Vedic Age. 








DUO -Ans:—l; (a) One combined simpie sentence; — 


iU Being very fond of the crescent-moon and consi Ms 
DA teh rs M nd con:ide all i 
pa. Srescent-shaped places specially holy, the Aryans had VY ob i 

23 „their great cities crescent-shaped like Banaras. Il. 247 | 


+ 
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E (b) One combined complex sentence:— 

À As the Aryans were very fond of the crescent-moon and 
d, considered all crescent-shaped places specially holy, so many of 
9. their cities were crescent-shapec like Banaras 3 


i (c) One combined compound sentence:— 


"|, The Aryans were very fond of the crescent moon, they 
m; considered all crescent-shaped places specially holy and so many 
of their great cities were crescent-shaped like Banaras | 


4 


Ans. 2. Use of phrases into sentences:— ` oe 
(a) Apart from his nobility character, Rama Chandra was . 
, a great hero 
(b) Above all Mahatma Gandhiji was a national leader. E 
^! — (c) This year the rain has fallen heavily all. over the Utter | 
; Pradesh | A. 
(d) This child can count up to twelve 
(c) Because of rain I cannot walk outside. 


j. Aus. 3. For parsing please see the words already parsed . 
| while explaining the passages in this lesson. e 


Ans. 4 Words Verbs formed Words —— Verbs formed . 


Friend befriend Courage encourage 
Noble ennoble _ Fond fondle 
Slave enslave Less. lessen 


Ans. 5. The word ‘Epic? means a long poem telling the — 
stories of great heroes. 
५ The Ramayana and the Mahabharata are called-epics, be- | 
+ cause they are long poems and tell us stories of the fights of. 
4 great heroes | 


Ans. 6. Use of words in sentences:— . 


(a) The merchants were going in a caravan through.the desert. . 
(b): The priest was chanting the Ramayana to the people. — 
(c) His reply that an anna has five pice is ridiculous. ` 

." (d). A climb to the top of high hill is full of adventures o. AR 

- (e) A child slowly developed into a man 
(f) We must attach importance to time, - - SM 

- (g) Now-a-days cinema’ pictures influence the human life 

very much | 

(h) Explaining a passage, we should refer to the lesson 

from which it is taken. SC EU 
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DEEST Lesson II s 
i. The Lady With the Lamp 
ur N —From Eon the Book of Knowledge Book of Knowledge 


. Summary:— Unlike common children who spend all their 
; timesin games. Miss Florence Nightingale in her early age | 
. Played by nursing the sick dolls. 


' _ When she grew older, she took great delight in nursing the 
55 + Sick farmers of her village. But her first patient was a dog. 


As a young lady she disliked to attend parties and the easy 

'.!- life of the court. But she was Sorry to see that there was no 
`; good arrangement of nursing in English hospitals. So after | 

... getting training as a nurse in France and Germany, she began 
' to improve nursing in her home country. 


At the out-break of Crimean War, with a batch of less than 


forty nurses, she went to the war hospital to stop the sufferings 
_ ofthe English wounded soldiers, . 


i d.e There, she carefully and lovingly nursed the sick soldiers 
|_| and gave them comfort. Even at night, carrying a lamp in her 
iuto hang, she eat from bed to bed to see that her patients had all 
+ things of their need. at is why, she was called, “The Lad 
With the Lamp” by the soldiers. 1 
E ` After her arrival at the war hospital the number of dying 
Soldiers grew far Je Tere she had about ten thousand sick 
Soldiers in the hospital. E i ion-r $ 
(Cer thee a p ven in the operation room she 
, She was a humble lady: ing went quietly to her father's - 
/ house. : d like a grand welcome, She died AiO 
But dur ng her life time all her care was to do good to the sick, | 
HS i ART बच्चों के विपरीत जो अपना कुल समय सेल कूद में 
zo च्यवत करते $2 कुमारी फ्लोरेन्स नाईटिगेल ब्रीमार Jísul की देखभाल | 
“` करके Prenat यी।. is | 
$. करके बिताती थी । x 
$ |" जब वह वडी हुई, उमको गांव के बीमार किसानों 
a बड़ी रुचिः थीः। किन्तु उसका प्रथम रोगी 
EE. e इस जवान महिला को दावतों 


ds dai e ci 
= 


-—— 
eras. 





rene neommmm Tt 
rir] ~= ave 


eid, 
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antes 
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किसानों की देख-भाल करने W | 
गी एक कुत्ता था। | ET | 
में सम्मिलित होना ate दरवार का. 
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j | The Lady With the Lamp i 235) 


सरल-जीवन पसन्द न था । किन्तु उसको यह देखकर बड़ा दुःख होता था कि 
। gos के अस्पतालों में वीमारों की देखभाल का उचित प्रवन्ध नहीं था। - 
| अत: फ्रांस व जर्मनी में रोगियों की देखभाल करने की शिक्षा प्राप्त करके, 
उसने भ्रपने घरेलू देख्न में रोगियों की देखभाल के कायं की उन्नति देना भ्रारम्म 
| fears mE OX 
{ क्री मियन युद्ध शुरू होने पर चालीस से कम नसो को एक पार्टी लेकर वंह 
| rds जख्मी सैनिकों के दुःखों को दुर ev के लिये युद्ध के अस्पताल में गई। . 
| वहां उसने बड़ी सावघानी व प्रेम के साथ जख्मी संनिकों की देखभाल 
| की, और उतो सन्तोष व भाराम दिया 1 रात में भी वह एक लालटेन को 
i- हाथ में लेकर रोगियों के विस्तरों के पास से होकर जाती थी और मालूम . 
करती थी कि उनके पास आवश्यकता की सव वस्तुएं हैं । यही कारण है कि 
उसको सैनिक “लंम्प सहित महिला” कहते थे । | KBD. 
उसके qz के अस्पताल में ग्राने कें पश्चातु मरने वाले बीमार सँनिकों की 
संख्या बहुत fam कम हो गई । वहां उनके अस्पताल में लगभग दस हजार 
रोगी सिपाही थे | चौरफाड़ के कमरे में भी वह बोमारों को सन्तोष देती थी। . 
ag एक नम्र महिला थी ale सज-घज के साथ स्वागत से बचकर वह 
अपने पिता के घर को चुपके सें लौट गई । वह १६१० Fo में मरी । किन्तु 
` जीवन भर उसकी चिन्ता रोगियों के साथ भलाई करने की रही । 2 


Key-Question 1— What was the hobby of Florence , Night- - 
_ingale in her childhood ? E 
-  Ans—She treated her dolls as if they were so many child- | 
ren. Shefed them, clothed and put them to bed. She often 
pretended that they were hurt or had fallen ill'and'so she nursed 


and treated them. She visited the poor sick men living round 
her house and nursed them carefally. — . EESE y i 
... प्र०--फ्लोरेंस नाइटिंगेल की बचपन में क्या रुचि थी ? bm 
goag भपनी feat के साथ इस तरह व्यवहार करती थी मानो वे 

` बच्चे हों । वह्‌ उन्हें खाना खिलाती थी, कपड़े पहिचात्ती थी और चारपाई पर 

` लिटाती थी । वह अक्सर समझ लेती थी कि उनको चोट लग गई है यर 
` बीमार पड़ गई हैं और इसलिए वह उनकी सेवा व इलाज करती थो । वह 
- wq मकान के चारों तरफ रहने वाले गरीब . रोगियों को देखने जातो 'थी, 
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और उनकी अच्छी तरह तीमारदारी करती थी । 





Fir 


5 Para:1. Substance:—In the first half of the last century there | 
p was an English girl whose hobby was to nurse her sick dolls. ly 
=. . Meanings:—Century —a period of hundred years |. 
१81 ¦. : | Y E 1 
A शताव्दी 1 early in the last century aaf इन दी लास्ट सेज्चुरी-- I! 


३ पिछली शताब्दी के प्रारम्भ में pretty sh beautiful सुन्दर । sur- 
; rounded wuse—enclosed घिरा garı handsome हैंडसम 
—beautiful सुन्दर । park पार्क - बगीचां | dolls gta—toys — | 


'ग्ुड़ियाँ | quite. क्वाइट--0७12०(॥५ बिल्कुल 1 startling स्टारटलिग 


ans t$ Qu Loto PSU ginis at 


|| —wonderful saatat । ` fashion $s5—manner, method, * 
| style, Way ढंग, तरीका 1 She played......... fashion—she i 
| played with dolls in a strange way उसके gfeai से खेलने क्रा 5 
- | ढंग निराला था । 10710 of sis als—interested in sfr रखनी चे 
` | 'थी । cuddling कंडलिग-embracin lovingly छाती से लगाना | ` 
~ was fond of cuddling -- वह उन्हें छाती से बहुत लगाती थी । un- ` दै 
- dressed ग्रनड्ेस्ड—t00k off clothes कपड़े . उतारती थी । put $ 


. them to bed पुट दम टू ds — fasa? qx garit थी dolls-house 
` `` डौल्स हाउस- gfsat का घर । china चाईना--8 fine transparent 
ihg earthenware चीनी मिट्टी के! ada | just like जस्ट लाइक 
_ exactly as टीक 1.age usi—period काल | History हिस्ट्री — S 
t. इतिहास । every age of History—at all ti mes in the | 


S 3j se = ez si —MW 





mE T3 "e foe ~ past 
४... इतिहास के हर एक कल #1 else ueg— Other दूसरा as well एज 


~ बैल--8150 भी : pretend प्रीटेण्ड - बहाना करना Il ea—not | 
| well रोगी 1 to nurse g नस---0 attend to a sick man 2 
oad की देखभाल करना: | frightfull. फ्राईटफुल - डरावने acci 
; dents एक्सोडेन्ट्स--दुघंटनायें। had happened हेड ms. had | 
s aken place घट चुकी थीं । bandage (verb) वैष्डेज- sep या... 
era LS .पर पट्टी Tit 1. Strips स्ट्रिप्स- a narrow long E 
' viece of cloth or paper कपड़े या कागज की लम्वी कम चौड़ी पट्टी 
पेने का बना हुआ कपड़ा । treat . | 


a5 






as 
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The Lady With the Lamp | [७०5 


ट्रोट-- behave वर्ताव करना 1 with great care—carefully 
Parsing zx English—Adjective.: English men have good 


manners 


ai 


house surrounded by a beautiful part 


Surrounded—Past participle. Mohan lies in a very airy ^ 


Like—Preposition. He is like me 


/ T: का हिन्दी अनुवाद --पिछली शताब्दी के रूप में: इपलैण्ड के एक 


उदर घर में, जो कि एक सुन्दर छोटे वगीचे से घिरा हुआ था, एक छोटी. 
सुन्दर लड़की रहती थी । ' वह अपनी गरुड़ियों के साथ एक बिल्कुल नए mix. 
अनोखे ढंग से Saat थी । वह इन छोटी गड़ियों को लाड प्यार करने की 

शकीन थी | वह इनको नंगा - करती थी sx fread पर लेटाती थी ate 


` इतिहास के हर काल की छोटी लडकियों की ठीक तरह से उनके लिए. गड्याँ -. 


के घर के चीनी मिट्टी के वतंनों में चाय बनाती थी oa किन्तु वह कुछ भ्रन्य ` 


काम भी करती थी । वह बहाना करती थी कि वे बीमार हैं और उनकी “ 


yell (Adjective) d«—in good health स्वस्थ-। Bright e , 


RANT करती ale यह भी बहाना करती थी कि उनके साय डरावनी o 
दुधटनाये हो गई हैं और वह उन के बने कपड़े को पट्टियों से उनको iat o—- 
और बाहों पर पट्टी बांधती थी, और उनके साथ बड़ी होशियारी से'बर्ताव o 
करती थी । | ioa Ts 


Para 2. Substance: —When she ; aerea 
gre:v older, she took a great 
lelight in visiting and nursing the poor sick farmers, who lived | 
ound her father's estate. She liked animals also. | 


| Meanings— Grew older fas भ्रोल्डर-बड़ी हुई । cottages 3 a 


s —huts झोंपड़ियां । peasants davza-farmers किसान 1 €8- 0 
ate इस्टेट-रियासत 1 Set about सँट एबाउट-- begin शुरू करना । | es 


qse—cheerful प्रसन्नचित्तः ı spent (Past tense of spend) . : 


| उन्ट--1085980 व्यतीत करती थी । sports स्पोर्ट्स amusements, ~—. 
Un मनारजन के अभ्यास, खेल-कूद । giving herself with delizht A 


Jursing—swargde रोगियों की देखभाल में अपने झाप को an. a 








_Itensely—aga sfaw 1 patient पेशेन्ट-(116 sick person रोगी i 
i3 Explanation with reference to the lesson:—As she grew 
gm" 
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taken from 
ITE in her village: — These lines have been 
Vend The Lady With the Lamp When Miss Eo 
Nightingale grew up, she did not play games like other E 
- She went to the huts of the poor Ep Men e : Io S 
her father. Jf she found thems | 
De eee othe and tried to make them healthy, indeed it was 
3 pleasant to see her nursing the sick villagers joyfully | 


भावार्थ:-ये पंनितर्यां ‘The Lady With the Lamp पाठ सेली गई / 
| ` Wa जव कुमारी aene नाइटिगेल बड़ी हुई तो वह दूसरी लड़किय। m p | 
li^ खेल नहीं खेलती थी । बल्कि वह उन किसानों की गरीव भोंपड़ियों में जात क्‍ 
थी, जो उसके पिता की भूमि के चारों ओर रहते थे । यदि उनको वह बीमार 
पाती थी तो वह उन रोगियों की देखभाल करना सुरू कर देती और उनको 
"eder बनाने का प्रयतन करतीं थी । वास्तव में उसको उन गांव के रोगियों की | 
प्रसन्नतापू्वंक देखभाल करते हुए देखकर भ्रति आनन्द AAT था । | 
(o परार का हिन्दी अनुत्रादः--वड़ो होने पर वह अपने पिता की red 
24 में निवास करने वाले किसानों की भोंपड़ियों में जाती श्रौर यदि उसे रोगी 
मिल जाता तो वह उप्तकी सेवा करती तथा उसे ठीक करने के प्रयत्न 
संलग्न हो जाती थी । इस सुन्दर लड़की को, TT ATA समस्त समय वयुतीतं| 
कर सकती at. अपने गांव के रोगियों की सेवा करणे में विशेष आनन्द कॉ, 
` ग्रनभव करते देखकर ग्राइंचर्यं लगता था । उसे TEA से अ्र्यधिक प्रेम qi 


झौर उसका सर्वप्रथम रोगो एक कुत्ता था । 

: Key-Question 2.—Why did Florence Nightingale E 
ing? . 

ADS — She visited the hospitals and found that they W 
- ignorant and could not look after the patients properly 
:.1 —- wanted to improve the nursing in hospitals. So she made Wi 
r^ * her mind to study nursing 4 
—. प्र०--फ्लोरेन्स नोईटिगेल ने तोमारदारी की कला का क्यों अध्य. 


- किया ? 


TT mace: i Ty) 
ag 


- 


te ४4/03/1406 AN 
~ « es d = : 
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The Lady With the Lamp [27 


Para 3. Substance:— When Miss Florence Nightinga we 
to youth, she hated to mix with the lords and ladies of the 
court at London. . But there she was very sorry to see the bad. 
condition of the English hospitals. So after getting training. 
abroad as nurse, she began to make them better. “ad 


Meanings— Well (Interjection) 4«-good aga As EF 


<. handsome asaa—beautiful सुन्दर । young यंग-- not 


old sara । Parents 4%a—father and mother माता पिता । , 
to be presented at court टू वी प्रीजेन्टेड एट कोटं gas में 


'जबश्रमीर घर की लड़की जवान होती है. तो उसका सन्दन के दरबार में 


लाकर देश के श्रमीर स्त्री और पुरुषों से परिचय करवाते @ । ऐसा ही कुमारी 
पो रेन्स, नाइटिगेल के साथ भी gui । Pleasant प्लेजैन्ट — interest- 
Ing. मजेदार | occupations ग्राकुपेर्शस — profession व्यवसाय । | 
Society सोसायटी-— the upper class of a community उच्च 
श्रेणी के लोग | Instead of इन्सटेड श्राफ — in place of के बजाय । | 
Parties पार्टीज--दावतें 1 visited विजिटेड---देखने के लिए जाती थी। | 
studied स्टडीड—carefully examined सावधानी से परीक्षा या 
श्रव्ययन करती थी । sick fas—ill रोगी । were nursed’ back. 
to health and strength az ass बैक टू हैल्थ एण्ड सटर त 
were made well and strong again ı Ignorant इगनोरेण्ट- | 
Jacking in knowledge wait 1 shocked aizs—disgusted 
दुःखी हुई । roughness wHta—rudeness क्रठोरता । stupidity 
स्टुपी डिटो-- मूर्खता । learnt svz—knew सीखा | at last एट लास्ट a 
—after all अ्रन्त #1 certain wa—sure विश्वास . at जाना। 
mastered. मास्टडं-learnt perfectly पूर्णता से सीख लिया। | 
improving इम्भ्ूविग-making better पहिले से अच्छा बनाते 


4 हुए the nursing दी नसिंग-रोगियों की mamar की पूति. ट 
का डंग। | Du Eo n 


Explanation with reference to the lesson: (Page 9,)—Well the 


m years passed.........strength. These lines have been taken from ` 
| the lesson, ‘The Lady With the Lamp’. After ‘some! years tliat = 


P 


A 





(S 





3. Of pleasure. She did not attend feasts and parties; but looked 


#5 carefully atthe working of the hospitals in London and learnt 


again, 
` भावार्थः--ये पंक्तियां ‘The Lady With the Lamp’ पाठ से 


i 
Jd 

| 
|` के लिए जाना पड़ा । fag उसको समांज के उच्च श्रेणी के मनुष्यों के जीवन 
` |, से घृणा थी; क्योंकि यह कठिनता से रहित ate भोग विलास से भरा हुआ 
था | वह मनोरञ्जन की दावतों और पाटियों में भाग लेना पसन्द नहीं करती 
tor थी। उनके बदले वह. waa के अ्रस्पतालों में गई और वहां उसने रोगियों. 
is 4 'की देखभाल करना श्रौर उनको स्वस्थ व शक्तिशाली बनाना सीखा । | 

— Explanation. with reference to the lesson:—In those days...... 


| & Lady. With the Lamp’. When Florence Nightingale visited the 


) hospitals in London, she found that the nurses were untrained, 
.. knew of their work almost nothing, and treated their patients | 







gwn roughly. She felt very sorry for this. 
ES Germany, and then to Paris, to. 

een cs become a perfe 

. Faris could teach her in this respect, she 
and began to make the nursin: s ata: 


s 4 = 
sa" 


B 
" > T- 
24 * £ 

0 eh Pp 


"51 how to attend tor the sick; and make them healthy and strong: 


i) ली गई कुछ वर्षों के पश्चात्‌ वह प्रसन्नचित्त फ्लोरेंस नाईटिंगेल नाम की | 
^i. बालिका एक सुन्दर महिला वन गई। तब उसको अपने माता पिता के साथ ' 
Es usn के शाही दरवार में देश के ग्रमीर स्त्री पुरुषों के साथ परिचय करवाने ' 


~. ' inthe hospitals These lines are taken from the lesson, ‘The 


9 कह a Tan” a 4 
ee Sena aS —— ——M'JAÓ P 


p u - 
æ "em ० alot 


her father and mother. But, she did not like the life of this ; 
upper class of society, as it was free from difficulties and full ; 


ee mom 


" Quas. se. 
— —— isa a. mene d ae 
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| The Lady With the Lamp | [ 29. 
i इस बारे में जो परिस शहर से सीख सकती थी, सीख लिया तो वह zu 
। लौटी। रोगियों की देखभाल की । पद्धति को उन्नतिशील बनाना प्रारम्भ कर 
` दिया। | rd | Eder 

| Clause Analysis:—At last, when was quite......... hospitals. 
| (A) At last she returned to England. Bs 
i (B) When she was quite certain. Q 


D (C) (That she had mastered her subject. M 
(D) And began. her work of the nursing in the. hospitals. 
At last Ram returned to Ayodhya when he was quite certain 

that had passed his 14 years of banishment -and began to rule 

over Ayodhya nobly. | c tet 


eS TS 3 ५“. ; 


पैरा ३ का हिन्दी अनुवाद: - वर्ष वीतते गये और यह हसमुख बच्ची x 
जिसका नाम फ्लोरेन्स नाईटिंगेल था, बड़ी होकर बहुत ही सुन्दर युवतौ हुई 1 
उसे ' लन्दन अपने मातापिता के साथ न्यायालय में उपस्थित होना ger) 
परन्तु उसे समाज के सरल और आनन्द देने वाले व्यवसायों में रुचि नथी 
पार्टियों में सम्मिलित होने के स्थान पर उसने लन्दन के अस्पतालों में जांकर 
यह ग्रव्ययन करना ग्रारम्भ किया कि रोगी लोगों को किस प्रकार चिकित्सा: . 
के द्वारा स्वास्थ्य और शान्ति प्रदान की जाती B उन दिनों अस्पताल की नस 
बहुत afa थी । फ्लोरेन्स नाईटिगेल इंग्लैंड के प्रस्पतालों वी .कठो रता- 
भौर मूखंता देखकर भय से कांप उठो। ag aaah चली गई uc वहां नर्स 
के कार्य का अध्ययन -किया । फिर ag सीधी feu गई और वहां जो सीख. x 

` सकती थी, सीखा । अन्त N, जब उसको इस वात का पूर्ण विश्‍वास हो गयां. 


, 
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|. कि उसने अपने विषय में पूर्ण ज्ञान प्राप्त कर लिया है तो वह इंग्लैंड लौटी, | 
4 ओर अस्पतालों में नसं के काय को सुधारने का काम झारम्भ कर faari | 


Key Question 3.—Why did Florence go to Crimean? = ' 

, Ans:—Florence went to Crimean ta nurse the sick and woun- . 
ded soldiers of the English army, fighting against the Russians, - 
| The news had ‘come that they were dying ecause of want of n 
4 Proper nursing.. The Government made an appeal. In answer 
| tothe appeal she went to Crimean, i Bn v 
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|. भरश्‍्तः-पफ्लोरेन्स क्रीमिया क्यों गई ? | EX 
y a 4 n wv oe A ree 35 fe ek | और रोगं ग. 
ै उत्तर:=~फ्लोरेन्स क्रीमिया अ्ंप्रेजी फौज के उन घायल झोर रोगी . 
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| i सिपाहियों की तीमारदारी करने गई जो रूसियों के विरुद्ध लड़ रहे थे।/ 
cio समाचार aar था कि वे उचित तीमारदारी के भाव के कारण मर रहे थे।' 
|. Government (सरकार) ने aha की । अपील के जवाब में वह, 
pon कऋ्रमियां गई। ` | ES | 
un Para 4. Substance—When the Crimean War broke out, the 
i- fearful news reached England that the English wounded soldiers 
$ | were dying in thousands at the war field for want of supplies 
ri and care. Then Miss Nightingale came forward to relieve their 
| |: sufferings. ©. 1 


Meanings -Engaged एंगेज्ड--9089 काम में लगी हुए अथवा 


| 
| i ` व्यस्त । broke out ब्रोक arse—began शुरू हुई । glory i- 


कीति 1 who went singing to death जिन्होंने मृत्यु का खुशी a 
Silva किया । battle dfer—a single fight between two 


armies qz | courage करेग्र-साइस । came home to! 


^78 


eo England—reach England Dreadful sega fearfül 










| wounds weit । being operated on बीइंग औपरेटेड गन : 
फाड़ के लिए जाते gg: surgeon सजंन--चोर फाड़ का काम करने ० | 
डाक्टर | blood soaked a«z-disz à 


eM l ड ~ खून से सने हुए trenches- 
ditchसif\ was soacked बहुत ger हुआ । cried out 71% 
ve—bold साहस्री । to put 
3 0 Over रोकना, बन्द pall 
Si 1 PEL bo 
sullerings सफरिग्त-- pains; hardships दुःख, कठिनाइयां UU 


5 - 
॥ । 
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~- lar 5 anc. They were very sorry ft 
ee that the poor wounded soldiers were allowed 5 die re 


he surgeons had todo operations - 
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11 the ditches full ०1 blood. Then the English cried out that some 


| Dold steps must be at once taken to relief the pains of these 
TY. heroes. . : 


वहु, भावार्थ:--ये पंक्तियां ‘The Lady, With the Lamp’ पाठ से 

| ली गई हैं ।.जवकि क्रीमिया की लड़ाई शुरू हुई, तो शुरू में owns लोग यह 
De सोच कर कि उनके बहादुर सैनिक कसी शानदार लड़ाई qs रहे हैं और कंसे. 
ies) साहस के साथ मृत्यु का सामना कर रहे हैं, घमण्ड से भरपूर थे | किन्तु site 
cit ही बड़ी डरावनी सूचनायें suits पहुँची । उनको यह जानकर बड़ा दुःख होता 
| था fis Sr si sit जस्मी सौनिक विना देखभाल किए हुए मरने दिए जाते : 
| थे ग्रौर डावटर को चीर फाड़ लहू से भरी हुई खाईयों में करना पड़ता था 

३) Walle भ्रस्पतालों में जगह नहीं थी । तब अंग्रेज लोग चिल्‍्लाए कि इन बीरों 


o 5 Sa को दूर करने के लिए कुछ साहसपूण कार्य करना चाहिए । 


0| परा ४ का हिन्दी भ्रनुवाद:--जब वह अपने काये में व्यस्त थी .तो 
|| कीमिया में रूस और Wis के. मध्य युद्ध छिड़ गया पहले तो लोग केवल 
j| रणक्षेत्र की कीति और उन संतिकों को बीरता और साहस जो गाते गाते मृत्यु 
j| की ओर बढ़े, का विचार कर सके | परन्तु तुरन्त ही दूसरी कहानियां इंग्लेंड 
(| में आने लगी; भयानक कहानियां -जिन में घायल संनिकों को दम तोड़ने के | 
: लिए भाग्य पर छोड़ fear जाता था और दूसरे घायल सिपाही जिनकी 
जर्राही रक्तासक्त ख।ईयों में होती थी । सारा इग्लंड इन वातों के. शोक से 


| भयभीत था। ओर प्रत्येक व्यक्ति यह चिल्ला उठा कि अवदय कुछ करना- 






सब कुछ नाईटिगेल से हुआ । x is 
|  Key-Question 4. Why. was Florence Nightingale called the — 


: Lady of the Lamp ? In what way was she a cheering angel to the ki 
i| wounded soldiers ? | ERU 





* 


चाहिए-- वीरता का कायं जो वीर सैनिकों के दुःखों का ग्न्त कर सके । यहु | € 


Ee 
| . Aus. After all other hospital officers had retired for tte — 
| night, Florence went round the wards with a lamp.in her band, . ‘~ 
, She wanted to know if any patient wanted her help in any way. | ES 
| So they called her ‘The Lady with the Lamp. She visited the — . 
| wounded soldiers even at night when all other officers had reti- . 


29! 
M" 





"tender टैन्डर--मुलायम | 
| साय । throbbing श्रोतरि 





ae समय भी और जब सब भ्रफसर चले जाते थे देखने जाया करती £19 


s > > ~ a y 
करता $1 bandaged वेन्डेज्ड--प 


...88 एज लांग एज--111 then ज 
) E ; letters faq शाइन इन गोल्डन लेटस-- 
absolute एव्प्रोल्यूट-- perfect 
/ . peace पीम~ शान्ति । tended टैन्डेड 
noble, Putin लिटाया हुमा । smooth 


Sir | m l. lacked nothing लँक्ड नथिग-. ha d 
बीज थी Fit on, chena 
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प्रदन:--फ्लोरेन्स नाईटिंगेल को लैम्प सहित लेडी क्यों कहा जातां ic 


` वह्‌ घायल सिपाहियों के लिए तबीयत खुश करने वाले फरिशते की तरह कसे 


उत्तर: - जब हस्पताल के श्रफसर रात को सोने चले जाते थे Flori 
Ce हाथ में चिराग लिए हुए मरीजों के भवन का गर्त लगाती थी [ste 
जानना चाहती थी कि कया किसी रोगी को उसकी सहायता की वरप 
थी । इसलियेःवे उसे लॅम्प सहित लेडी कहने लगे । वह्‌ घायल .सिपाहियों v. 
. उनसे पूछा करती थी कि तुम्हें किसी चीज की जरूरत है TT नहीं। इस sh 
बह्‌ उनके लिए तवीयत खुश करने वाले फरिइते के समान थी | (Es 
Para 5. Substance After the i i t5 
fa jer arrival of M TI 
e hngale, m Scutari, She greatly improved the niil 
aa ae um By hér sympathetic treatment she becar 
jd bopu'ar and was called ‘England’s Angel of Pity’ byi ली 


soldiers, j 

| Meanings:—Had nursed हूड नसंड-had looked aft z 

देखभाल की थी । Sheep-dog भीप-डॉग -- & dog. which lod 

-after a flock of Sheep गडरिये का कुत्ता जो भेड़ों की रखा! x 
दी बांबी 1 stood forth «ge | लो 

"जल ~ फरिश्ता, देवदूत 1 as 10 के 
3 तक 1 will shine in A 
सुनहरे शब्दों में चमकता a 
पूर्ण । change चेन्ज-_परिव 
“देखभाल की गई । gent] 








— अगे की ओर qs | angel ए 


comfortable az ivir | 
bl कम्फटवल--giving relief- mum देने वाव be 


> : ~ bleedin q a 33 : : 
TISH— TIT, कमरों के भाग 8 सून निकले हुए। wal) ~ 


The Lady With the Lamp . nf aN 33 


LI ^ ^ l 
ToS E 


angel move on उत्प्राह बढ़ाने वाली श्रप्सरा, श्रागे बढ़ती ti 
है torchered zivqs—painful पीड़ित i figure फीगर--990फ 
Waa | letters xz¢—nax | flit on «fae sita— fly forward 


Xshtly हल्के से- उड़ना. cheering चियरिंग--प्रस॒न्न करते हुए । 
I3tortured राॉरचड--ग्रत्यम्त पीड़ित | 


रय! Explanation with reference to the lesson (Page 10)—The little 
girl...the page, These lines are taken from the lesson, ‘The Lady 

T With the Lamp’. When Miss Nightingale was.a girl, she had 

| g/ooked after a sick dog which watched the sheep and dressed the 
wounds of the dolls whom she pretended to be sick. But when 

ali she grew to womanhood, she went to nurse the wounded English - 
soldiers in the C?mean War. There she nursed them so kindly, 
that people began to think her England's goddess of Mercy 

et; Thus she won an. immortal fame in the History of England 


8; भावाथ ये diui ‘The Lady With the Lamp’ पाठ से . . 
fs हें। जब कुमारी फ्लोरेन्स नाईटिगेल लड़की थी उसने एक रोगी कुत्ते. 
| की जो भेड़ों की रखवाली करता था देखभाल की थी और. रोगी गड़ियों के 
|| sent की जिनको वह बीमार समकत्ती थी मरहम पट्टी की थी । किन्तु जब ` 
0| बढ़कर महिला हुई dT ag क्रीमिया के युद्ध में अंग्रेजी जख्मी सैनिकों: की - 
i) देखभाल करने गई | वहाँ आपने उनके साथ ऐसा दया का aata किया कि 


¢| लोग उनको इंग्लंण्ड की दया की देवीं समझने लगें । इस प्रकार उसने इंग्लैंढ 
y के इतिहास में श्रमर ख्याति प्राप्त की । 


Explanation with refzrence to the lesson:—Can you not ima- 

ginc...... throbbing wounds ? These lines have been taken from | 
the lesson, ‘The Lady With the Lamp’. Really the English | 
wounded soldiers felt a great relief and satisfaction, when they ~— 
; found that the nurses under Florence Nightingale’s guidance ~ 
nursed them very gently, made them lie in easy beds and dress: `. 
ed their bleeding wounds with great love and care. In short 
the soldiers. were glad to learn that their demands were duly 
being fulfilled 


भावाथः--ये पंक्तियां “The Lady With the Lamp’ «m5 5 
ली गई goa वास्तव में श्र ग्रेजी- जरूमी सिपाहियों को बडा सन्तोष व भ्राराम ^ 
मिला जबकि उनको पता चला कि wast नसे कुमारी फ्लोरेंस नाईटिंगेल 
नेतृत्व में उनकी बड़ी दया से देखमाल-करती E, भर उनको आराम वे 
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वाले विस्तरो में लिटाती है atx उनके खन वहते हुए जज्मों की मरहम । 
a sS at ne F i Jio. 
वई भ्रम से करती है। .संक्षेप में सिपाही यह जानकर वड़े प्रसन्न Qu. 
उनकी सव मांगें पूरी हो रही थीं । | 5 
Explanation with reference to th T : 
? e lesson: —Th i "T 
ing throughout the darkness......... angel. This venta = | 
taken from the lesson, ‘The Lady With the Lamp’. At nid 
ale went slowly between the 1 क 
EU soldiers carrying a lamp in her hand, hee pes E 
S if she was a divine messenger bringing peace to themi ` 
e Lady witht म 
Florence Nightingale” ¢|, 
» “Flit on, cheering ange! - 
in great pain, she Ww‘. 


like a Divine messenger who was giving them comfort. So thi ग 
| क 


wished that she might move on, 
fe आवा ifrat ‘The Lady With the Lamp’ qi 3 
E SITE हं! रात्रि के समय अपने हाथ में एक ded लेकर जब फ्लोरेन्स है 
fester वीमारों के ब्रिस्तरों के बीच से होकर जाती थी तो वह र:त्रि- के wd 
सं उ q ऊप fè ~ a‘ E 
उसके ऊपर ऐसे देखते थे कि मानो देवदूत उनके पास शक्षित ला रहा है। U 
हल वाली महिला कहकर पुकारते थे , उसके नाम के we 
'- FIT Fr. é - | E 
"m हुम नए ढंग से लिख कर ‘Flit on, Cheering angel’ areal | 
21 f T | 
सकते हैं, इसका भ्रथं है कि उन gf दुःखी सँनिकों के लिए | 


. 88g (wer) थी । अतः वे चाहते थे कि वह्‌ आगे बढ़ती रहे । 
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eiu Analysis:—Can you not imagine the 
ks iB nae you not imagine the peace 

Ve) Anat come to the poor wounded i 

C | sol 

d wee they found themselyes nde E wom 
2 not imagine th : E | 
hu 8 lé anguish ; 
" ce Spes when they see themselves breed मे enile a 
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= | The Lady With the Lamp — [ 35 
[म |; we 
sax सैनिकों की सेवा में पूर्णतः परिवर्तत कर दिया । क्‍या तुम 
‘Sa शान्ति की कह्पना नहीं कर सकते जो उन घायल सेनिकों को Set समय 
प्राप्त होती थी, जबकि उनकी देखभाल कोमल स्त्रियों BINT होती SS 
0 सखदाई, चिकने वस्त्रों पर लेटे हुए उनके कांपते हुए घावों की पट्टी प्रेम से 
ni = AS 5 नेल uà < 
कोमल हाथ बाँवते थे? फ्लोरेंस नाईटिंगेल सदेव ही अस्पताल म रहती qt | 
रात्रि में वह पलंगों के बीच में से, हाथ में लॅम्प लिए, यूह देखने कि उसके .. 
॥ मरीजों को कोई कमी तो नहों थी, धीरे घीरे जाती थी । सिपाही गहन 
c aan में से इसे उसके बीच में चलती हुई देव - झ्राकृति को देखकर Sa 
3 ‘The Lady With the Lamp’ कहकर पुकारते थे 1 यह पता लगाया _ 
thi गया कि उसका भाम ‘Flit on, cheering angel’ वाक्य बनाने के लिए | 
| काफी dere निहित करता था.। जिसके अर्थ हुँ--जो . उससे क्रीमया में उच : 
a हजारों पीड़ित सिपाहियों के लिए किया--एक प्रसन्नचित्त देवी । 
E Para 6. Substance:—We can think that she did a great work 
” from this fact that the number of the dying soldiers grew much 


til less after her arrival there. She was with the soldiers even in - 
i the operation room to cheer them. 


| Meanings:-Understand भ्रम्डरस्टैण्ड-समभ्ना | Wonder- ` 
|. ful बण्डरफुल-- good अच्छा 1 noble zias—gentle उच्च कुल की । 

to care for: टू Hux फॉर--देखभाल करना । Operating room 
झापरेटिग रूम--चीर फाड करने का कमरा । remember रिमेम्बर -- 
—know याद. ver: chloroform वलारोफॉर्म-बेहोश करने का . 
|. एक तरल पदार्थ | by their side वाई देशर args—beside them - 
| उनके पास । cheer चीग्रर--€॥1८०॥74४९ उत्साहित करना । bear 
बीञ्रर--10]९73९ सहन करना | suffering सफरिंग--700018 gw! _ 


Analvsis:—You will understand...... every hundred. : 

(A) You will understand. | 
* (B) What wonderful work......did. | 

"^ (C) When we tell you. - NES 
(D) That at the time......the wounded. E V 

- (Œ) While soon......hundr:d. dum m 
You will know what a strange thing the magician didi 

_ we aprise you that the time of his arrival there were a md : 

+ people while soon after his arrival there were. hardly ten 

. twelve, | | UOCE SNC e oU Sere 
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परा ६ का हिन्दी श्रनुवादः--जव हम तुमको बतलाएंगे कि उसके ay 
आने से पहिले प्रत्येक सौ aval सँनिकों में से वैयालीस मर जाते थे किन्त ic 
उसके आने के पश्चात्‌ सौ में से केवल दो सिपाही मरने लगे तब तुम समभोग H 
` कि उसने कंसा water काम किया । उसके यहां दस हजार रोगी Suum gi 
करने के लिए रहते थे । तुम्हें याद रखना चाहिए कि उन दिनों क्लोरोफाँमर E 
जसी वस्तु नहीं थी, इसलिए जब कभी बीमारों को चीरफाड़ के कमरे में ने” £ 
जाते थे तो वह उनके साथ वहां जाती थी, उनके पास रहती थी, ate उनको £ 
दुःख सहने के लिए प्रसन्न रखती थी । | il 


Para 7. Substance: —For her. glorious work, she was: propo? t 
sed to be given a grand reception. But escaping this she retur sy 
ned home quietly. She lived an unhealthly but long life. All 
her care was to relieve the suffering of the sick “SF 


. Key-Question 5:—What did she do after her return u च 
England ? 


1 
Ans.—She started the Nursing College with the money al 






presented to her for her noble services. in the Crimean tb 
०:--इग्लण्ड वापिस आने पर उसने वया किया. ? | gl 

उ०-- उसने उस रुपये से जो उसे ग्रपनी क्रीमिया की सेवाओं के लिए 

भट किया गया था, Nursing Collegé खोल दिया i i fo 
Meanings:—Splendid xdftss—erand शानदार । Be”! in 


_ Came a household word in the land—zasy saioz के प्रत्येक! © 
«घर में प्रत्येक ब्यवित जानता at Subscription vereri con 
. tribution toa fund xarı Was raised ara रेज्ड- was 











A ` 





„Collected इकट्ठा किया गया। Gift firz—present भेंट | Mani | 
) of war 44 me att—war-ship लड़ाई का समुद्री जहाज।। ` 
Preparation प्रीपेग्ररेशन--तैयारी,1 Glorious गलोरिय q—grand |. i 


. शानदार । -Triumphal sarga—victorious विजयी । Entry ¦ 
. एन्टरी--दांखला | Preparation were... London—araa | 
कर म उसका शानदार स्वागत करने के -लिये व्यवस्था शुरू हो गई । Famej 
` फेम —reputation शोहरत | Secretly AA quietly चुपके | 
' से। Quietly क्वाइटली-- secretly चुपके से । As for एज TS 
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3 found = «rs 'z —far to set up, to establish स्थापित करना! 
i Home होr—training school faar का स्थान | Training 
4 ट्रेनिंग > शिक्षा । Health was broken—eareea खराव हो गया. 
# Hardships aéfrca—difficulties कठिनाइयां 1 Had under- 
y gone 23 अ्रण्डरगोन-- सहन की यी । Dearer डीयरर - अधिक प्यारा। 3 
y Had given herself — sr को उसने लगा दिया art Good g7 

| (abstract noun)-good action भलाई।1 To lesson दू daq- ` 
| to make less कम करना 1 Alleviate एलेविएट-10 pacify : 
५ शान्त करना, Ta दूर करना Greatest joy— वहुत. बड़ा maal | 
Following in her footsteps फॉलोइंग इन हर फुउस्टप्स-पदः `. . 


| चिन्हो पर चलते हुए । Footsteps—पद-चिन्हु | / bcd 
| Explanation with reference to the lesson:—England heard of  . 
| 


3 
| 
j as regard सम्बन्ध में । ` Thanked थेंक्ड--घन्यवाद farı To 
i 


alle father's house.. These lines have been taken from 

the lesson, ‘The Lady with the Lamp’. When the news of the 

| glorious work of Miss Florence Nightingale reached England 

| she become so popular that her name was on the lip of every- | 
| body there. They collected a big sum of fifty thousand pounds - 
4 for her and sent a war-ship to bring her home. They began to ` 

| prepare to give her a grand victorious welcome at her landing 

in England. But she was a shy lady. So she went back to her 
;; father's house quietly and secretly m 


भावार्थः--ये पक्तियां ‘The Lady With the Lamp’ पाठ से: | 
ली गई हैं। जब फ्लोरेन्स नाईत्गेल के शानदार कार्यं की सूचना इग्लंड x 
पहुँची तो ag इतनी लोकप्रिय बनी कि सबके मुह पर उसका नाम था (n 
| उन्होंने पचास हजार पौड को एक बड़ी राशि सेट के लिए जमा की और युद्धं ' 
| दा समुद्री जहाज उसको घर लाने के लिए भेजा। वे उसका शानदार स्वागत | 
| करने लगे किन्तु वह चुपके से व चोरी से अपने पिता के घर लोट गई । $ 
: Analysis:—All she wanted was...... greatest joy. (Page 12)- x 








) .. not play with her dolls like other children. 

3, they were sick or had met some fearful accid 
_ ahem, dressed their wounds and set their 
| q tight. But she grew up, she was shock 
. ‘ton of the nursing in English hospital. 


. Crimean War, she gave her life to relieve ( a, `` 
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पैरा ७ का हिन्दी ्रनुवादः- Fates की जनता ने उसके गौरवपूर्ण काब PS 
सुने ओर फ्लोरेन्स नाईटिगेल का नाम पारिवारिक नाम हो गया । “उसके लिए fi 
-चन्दा एकत्रित किया गया और भेंट में देने के लिए ५०,००० पोंड एकत्रित A 
किए गए | give वापिस लेने के लिए एक लड़ाई का जहाज भेजा mi y 
आर उसके गौरवपूण विजयी आगमन के लिए लन्दन में तेयारियां की niu 
लेकिन पलोरेन्स नःईटिगेल प्रसिद्धि नहीं चोहती थी, ag ga रीति से इल 
आईं और शान्तिपूर्वक अपने पित्ता के घर चली गई zx उसे ५०,००० पौः 5 
मिले | उसके लिए उसने इ ग्लेंड के प्रति कृततज्ञता प्रगट की तथा समस्त छ $ 
राशि को नसों की शिक्षा के लिए विद्यालय खोलने में लगा दिया। यद्या 
उसके कठोर परिश्रम के कारण उसका स्वास्थ्य गिर गया था तव भी वह ap o 
वर्षों तक जीवित रही i^ १६१० में अपनी मृत्यु तक उसे श्रन्य कोई भी का 
` इतना प्रिय न था जितना कि वह कार्य, जिसके लिए उसने अपने को qum 
में-समपित कर दिया था । उसने कभी गौरव तथा प्रसिद्धि की इच्छा ah 
“की । वह RAS दूसरों का भला करना चाहती थी तथा कष्टों को कम करट 
तथा दुःखों को दूर करना ही उसकी सर्वाधिक प्रसन्नता थी। mt सहर 
स्त्रियां उसके पद-चिन्हों पर चल रही हैं । b 
Answers to Questions 1 Er 4 


. Q.1.: Show how the hobby of Florence Nisht} ? ii 
hood developed into her life's work ? A a E 
_Ans.—When Florence Nightingale was a little girl, she ài 
She pretended th 
611. So she nurs 
broken arms and lefi. 
ed to see the bad conj - 
So she got trainin 


-—— Ge tim FN "4 


UM 











In nursing in other countries and after her 
SCE, he sufferings of th 


Q. 2. What were the achievements 


to about ten thousand wou 


^O» TT 
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‘soldiers in the hospital. -Before her arrival there, forty two 
गए percent wounded soldiers used to die, but afterwards only two 
"n percent died. Such a wonderful work she did. The English 
at liked her so much that they raised a big fund ne present her. 
z All through her life she tried to relieve the suffering of the sick. 
E Q. 3. (a) Why is Florence Nightingale called the Lady with 
वा the Lamp ? UN Br 
$! Ans. During the Crimean War, Florence Nightingale. 
=| worked day and night to look after the wounded soldiers. Thus 
"i she was never tired. Even late at night when other nurses and 
iP servants used to go to rest, she with a Jamp in her. hand went. 
¦ slowly between the beds to see ihat-her patients were in want 
of nothing. It is why she is called ‘The Lady with the Lamp. . 


af (b) Why is Fiorence Nightingale called, ‘England’s Angel 
g) of Pity 2” | | = 

T Anus, Before Florence Nightingale reached the war hospital 
E most of the wounded soldiers died for wants of care. But when 
| she came there with other nurses, the patients were. nursed. 





Sr , they were laid in easy beds, and their wounds were. 
w gen आता; and neatly. Thus the English wounded soldiers - 
€ began to feel that she was "England's Angel of Pity 2 Ha 
i (c) Why is Florence Nightingale called, “The | Cheering 
| Angel"? : IM TRUE 
l Ans.. On her arrival at Scutari Hospital, Miss Florence 
| found that English wounded soldiers were very sad. No body 
T looked after them. They were in want of the most common 


1 things of life. They had their: wounds undressed and broken 
i RE and legs unset. But within a few days she wholly changed 
"Eu nursing. She was nearly always by their bad side; cheering 
J; hem and giving them comfort. Even in the operation room 
she stayed beside them to cheer. So she is called ““The Cheering ; 
४ ` Angel?.. o> | ye 
Exercises in Grammar and Composition = a 
Ans. Useof phrases insentencesi— —— ^ 7. a 
(a) [Instead of] my brother, I myself will see you tomorrow. | 


. (b) After playing games in the evening, I shall [set about} ` 


~ ise 
ZAW NY eror 


reading my Hindi book. BRE E 
(c) During the rainy season often Malaria fever [ breaks 
d i REL NC UE vs 
A AE Se ee, 
e s PLA 


5 S is dert. v CU AL OA MR eas cre, | 
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E wre, Umi 
PNR 


(d) You should [put a stop to] your late coming,- otherwi 
you will be punished, EC 
Ans. 2. Comparison of words:— | 

(c) He [used to] come late, so he was punished. 
Similar use of verbs ending with ‘ing’ 
(a) He has [walking] stick. 13 
(b) [Walking] along the road, he saw a snake, - . i 
(c) 1 am fond of [walking]. Ea d 
Ans.3 For clause analysis, please see paras 5th, 6th and 7th 


| 
Ans. 4 -Contrast of the pairs of words:— | jin 
(a) [i] He is [older] than my brother. TE 3 N 
[ii] He is my [elder] brother. a 
: ‘Elder’ is used only of persons, not of animals or things an; °° 
‘are now confined to members of the same family. It is no N 
used with ‘than’ following. i cc 


Ew 
i 


3 ‘Older’ is used of both persons and things. It is foltowel ( 
by than. x SM di 
(a) fi] Few persons always speak the truth. Aul 

[ii] There is little milk in this pot. । 
‘Few’ is an adjective of number. | le 


‘Few’ means ‘not many; 
un in plural number, - 


or hardly any. . It is followed by a no 3 
‘Little’ means ‘not muti! x 


Little is an adjective of quantity. 





| or hardly any. tis followed by a noun in si | AR 

~- (8) [i] Many boys have played a game, genler number i 

À _ lii] There is much milk in this pot. + he 
Same as between ‘Few’ and ‘Little’. "Eth 


(b) [i] He found a book lying on the eround se) 
: [ii] I found a shop on the Nehru Ro ad. (Pass a pee, i 
_ Found (Past tense) means ‘got by chance’ (पाया) | 2 


“Found (Present tense) means ‘set up’ (स्थापित करना) 
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= Lesson Iii 


| School Days m. ry 
. —Mahatma Gandhi 
| . Summary:—Mahatma Gandhi was sent to a primary school 


ain Rajkot. He was a very shy student. His lessons and his books 
' were his only friends. 


When it was his first year at the school, the Inspector of | 
ESSE came to visit the school. .He gave a dictation of five 
| words to his class. One of the words was *keitle. Gandhiji 

"could not write it correctly. His teacher tried to ‘prompt 

a (इशारा) him with the point of. bis boot but in: vain. Gandhiji 
did not like to copy from others. His teacher was very angry | 
| with him but Gandhiji lost no respect for him ^ 

.| Mahatma Gandhiji did not like his lessons very much, yet he 

i learnt them daily for fear of punishment by his teacher. : 


" By chance he came to read a. play. This was Shravana Pitri- | 
| bhakti Nataka. He found it very interesting. He read it again 
and again. This taught him devotion to parents. =` 


He also saw a play—Harish Chandra. It so pleased him that 

he wanted to see it again and again. He himself wanted to play 
‘the part of Harish Chandra, by becoming truthful like him. | 
| सारांश 


महात्मा गांधी राजकोट के प्राइमरी. स्कूल में भर्ती fer गये, वे बहुत = 
| शर्मालू विद्यार्थी थे, उनके पाठ और पुस्तके ही केवल उनकी मित्रथी। | 
| जव चहु स्कूल के प्रथम वर्ष में थे तो विद्यालय-निरीक्षक उनके emu का 

r निरीक्षण att aie । निरीक्षक महोदय ने उनको कक्षा को ५ Real GIO 
| इमला बोला | उनमें से एक शब्द kettle (Rza) था । गांधी जी इस ` 

| शब्द को ठीक न लिख सके । अ्रध्यापक ने जूते की नोक के द्वारा.संकेत किया,, ` 
© füsg व्यर्थ । गांधी जी दूसरों की नकल नहीं करना चाहते थे । म क. ^ 





lj 


4^ 










हूँ प्रतिदिन याद कर लेते थे । ्रकस्मात्‌ s T ; नाटक IGT: को. 
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` वह दूसरे छात्रों के साथ रहना पसन्द नहीं करते थे । उनके मित्र केवल a 


Collect रिकलेक्ट-— remember याद रखना । Including 
| | डिग--सम्मिलित करते हुए | Hardly हाडली कठिनाई से 1 To 708. 
. हू नोट-0 take notice of ema देना । Studies स्टडी ; hc 


“ was — out lying parts of the town «cx का । The 


m रखना । Told a lie — झूठ बोला 1. Period difzag-time aI 
. Either ग्राइदर-या तो । Schoolmates स्कूलमेट्स--[९]।0w st 
- dents सहपाठी ı Shy srí—shameful, ashamed qati“ 
. Avoided qafass—kept away दूर रहता था, बचता 4 
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इसका नाम "श्रवण पितृ भक्ति” था । इसको उन्होंने बहुत पसन्द किया 
बार वार पढ़ा । इससे Besa मातापिता की सेवा का पाठ सीखा। 
होंने “हरिशचन्द्र” नाम का एक नाटक देखा । इससे वह इतने प्रभार 


g. 
हुए कि छन्होंने इसे कई बार देखना चाहा । व रिदचन्द्र की भांति सत्यवा; 


बनकर हरिशचन्द्र का पाठ करना चाहते थे | 


Key-Question 1:—What were the most characteristic quali 
of Gandhiji in his School days ? 

Ans:—Gandhiji was an ordinary student. He never (0५70 
lie in his school days. He had very shy nature. He did not 
the company of other boys. His books were his only frien e 


, उत्तर--गान्धी जी साधारण श्रोणी के विद्यार्थी थे, at fauna 
जीवन Ñ उन्होंने कभी Ws नहीं बोला । वह स्वभाव के बड़े शर्मालू ४ 


" ` LN ‘eros, 


ra T 
kem] | अा 


Ca 


पुस्तकें ही थीं । Pic 


Para 1. Page 14, Substance:—At the age of seven Gand 


-went to Rajkot with his father. There he was put intollll] 
- primary school. He was an average boy. In his twelfth धन 


he joined a high school. He never told a lie in his school l 
He was too shy to talk with anybody. He remained busy i 
his books, the 


Meanings: ~Put into ge z&z-admitted, sent to ae: 
किया. गया, भेजा गया 1 Primary प्राइमरी--प्रारस्मिक, शुरू की । B 










ग्रघ्ययन । Mediocre मिडियोक्र ordinary साधारण i Suburb 


dq—from there agi से. 1 Remember रिमेम्बर ~ 7600) 


Ls. 
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gne dad fetes Ree PRA, T 


company meri society कम्पनी 1 I used......company 
; L-I was very much ashamed to mingle with friends 
1 बड़ा शार्माल था ग्रौर किसी भी प्रकार को- सं गति मुझे पसन्द त थी .। 
१०।९ ata-only केवल, एकमात्र | Companions कमपेनिश्रन्स--- 
riends मित्र, साथी । stroke स्ट्रोक-ग्राहट। Closed—shut बन्द 
"har था 1 Habit हैविट—भ्रादत, स्वभाव । Literally—in plain 
vords, plainly सचमुच । Bear बीग्नर-10]€74९ बर्दाश्त करना I 
nLeSt लेस्ट--80 that not ताकि नहीं । Poked fun tas फन | 
nade fun मजाक उड़ाया i 
; I must have been about seven-I was nearly seven 
years old 4 लगभग सात वर्ष का था । To become. a member. 
of-to join सदस्य बनना 1 There is hardly anything to. 
note about mystudies-as regards my studies, notaing 
oimportant took place मेरे maaa के सम्बन्ध में कोई महत्त्वपूर्ण 
eat नहीं हुई । used to be very shy - 1 was very shame- — 
ul by nature मैं बड़े शर्मालू स्वभाव का. था। At the stroke of. 
the hour -as soon as the bell rang जैसे ही घंटा बजता था। | 
Mest anyone poked fun at me-so that other student — 
should not make fun of me ताकि कोई मेरा मजाक न उड़ा सके। | 


a Explanation with reference to the lesson:—I do not a 
gompanions These lines have been taken from the’ lesson, 
School Days’. So far he knew, he never told alie during his | 
ji chools career at: Rajkot. By nature he was so shy that even + 
ae did not like friends with his class-mates. His only friends. e E 
nnd companions were his books. . c 
|!  भावार्थ:--ये पंक्तिया ‘School Days’ पाठसे ली गई हैं। qh | 


oe याद नहीं है कि मैंने इस थोड़े से समय में uu अध्यापकों या सहगाठयों 












Explanation with reference to the lesson:—To be at...me:—- EX 
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Cee ° पाद 
. ‘This passage has been taken f. om the lesson, ‘School Dayga 

! entered the school’s compound when the bell rang. He ret. 
7 homes when the school closed. He did not go to the °" 


before time, nor did he stay there after the schools hours, K 

was always regular in observing the punctuality. Whegrir 
‘| school closed, he came back home ata very fast speeds, 4 
$ ‘other students might not get time to talk to him. He was we 
| of their jokes. ‘jan 
| भावा्थे:--ये पंक्तियां ‘School Days’ पाठ में से ली गई $2. 
| बजते ही विद्यालय जाना, ग्रौर वन्द होते ही घर को दौड़ लेना, मेरी ६ 
i की aad थी । मैं वापिस इसलिए दौड़ लिया करता था; क्योंकि ape 


साथ भी बातचीत करना सहन नहीं कर सकता था । मुझे यह भी Storr 


; कहीं वे मेरी मजाक न उड़ायें । 2S 
PES _ Parsing:—[There] I was put into a primary school. : | E 
4 ^  There—Introductory adverb. There are many ordi? 
s CAMS ee 
X can [wellj recollect [those] days [including] the name,’ 
Well—Adverb. He can read well, ejt Wnt 


. - Those—Adjective, In t SI j 
E E TP A i te days I was very busy. jha 
E Who—Radhey Lal whois my class-fellow is a very g Sl 
: man. ES | Rm qe 
. Anything to note [about] my studies. x 
. - About—Preposition, I do not know anything about lif 
परा १ का हिन्दी अनुवाद:--मैं. उस समय लगभग सात वर्ष 
` जब मेरे पिताजी पोरवन्दर से राजकोट, राजस्थान की श्रदालत के 
` ` बनने गए। मुझे वहां एक प्राइमरी पाठशाला में भरतो करा दिया 
: (WS वह दिवस भली-भांति याद हैं और भ्रध्यापकों के नाम और f 
| भी याद हैं, जिन्होंने मुझे पढ़ाया | पोरबन्दर को भांति वहां भी मेरौ] क 
लिखाई के सम्बन्ध में.कोई विशेष ata नहीं हुई । मैं केवल एक & 
__ ` विद्यार्थी रहा | इस पाठशाला से में पास के करब्ने के स्कूल में गया गर 
` हाईस्कूल.में। इस समय मैं बारहवें वर्ष में प्रवेश कर चुका था। qui 
` ` नहीं है कि इस थोड़े समय में मैंने अपने भ्रध्याप्रकों या सहपाठियों है 


| 


voc o कभी spe बोला हो। में बड़ा शरमालू था भौर हर प्रकार की aia 






















AU किताबें भोर पाठ ही मेरे एकमात्र साथी थे। घण्डा Wo 
` स्कूल जाना स्कूल बन्द होते ही वापिस घर को दौ लेन 3 प्रति | 
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पाव था । मैं वाविस इसलिये दौड़ता था क्योंकि qum दूसरा से बातचीत 


yea की साम्यं न थी। मैं इसलिए भी डरता था कि कहीं कोई मेरा मजाक 


उड़ाए । 


rs Key-Question 2:—What incident happened at examination 
wiring Gandhiji’s first year at school ? 


9, Ans:— The Educational Inspector came on dim FE 
Swe words as a spelling exercise One onts Re him 
-sandhiji could not write it correctly His Ga dhili could not 
-5 copy it from the slate of his neighbour. -Sanday 

&'o so because he wanted to be an honest boy art estia | 
fh para? Substance.—When Gandbiji was in his eu class. 
he school, the Educational Inspector came to Mo REIS 
Sandhiji was the ouly student who could got Vs * ‘Gandhi 
tlorrectly. The teacher tried to prompt nim, | 

efused to learn the art of copying 


Meanines—Incident s«di2-s-event घटना | Occured | 
guise — took place Worth recording वयं रिकोडिगे-- . | 
able to be written लिखने योग्य । Visit विजिट-:-मुलाकात 1 . 
Inspection इन्सपेक्शन--t0 examine निरीक्षण । Had set— 
‘nad given दिया 1 Spelling exercise स्पेलिंग एक्सरसाइज = 
g dictation इमला । Kettle केटिल-- it । Miss. spelt मिस | o 
'स्पेल्ट-हिज्जे गलत लिखे । Prompt प्रोम्प्ट - point out hint T t 
(करा । Point—end ata ı But 1 would not bepromptea `. | 
| लेकिन मैं इशारा नहीं चाहता था । It was beyond me to see it 
| यद समभना मेरी शक्ति के वानर था | Nei8hb01r—१ड्ौसी | Fo ` x 
1 ८०४--तकल करना | To supervise दू सुपरवाइज देखना | TO. E 
+ supervise us against copying—4a देखता रहे fa हम नकल न. | 
i कर सरके 1 Result—adrat 1 Except myself एकसेप्ट माईसेल्फ | 
l केवल मुझे; छोड़ कर। Correctly ठीक । Were found to have e 
y spelt every word correctly--—&x वालक : का हर शब्द ठीकथा। ... 
«Stupidity - folly बेबकूफ़ी । To bring the stupidity home 7 
4 to me—to tell me my mistake मेरी भूल मुझे sari चाही Jes 


p x 
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` यह समभता था कि श्रघ्यापक इसी बात के निरीक्षण के लिये था कि Ed 





| —Gandhiji lost no respect for his teachel! 
because he wanted him to copy from a neighbour's slate. Lik 


- "डिमिनिश--कम करना | Respect रेस्पेक्-मान। By nature-eri] 
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Later—afterwards वाद को ı Without effect—aatz 1 A 
of copying - नकल करने का हुनर | 
Explanation with reference to the lesson:—The teacher.. 


Ai, 


against copying— This passaze has been taken from the lesson 4 


ED HE 


‘School Days’. When Gandhiji could -not correctly write th 
word ‘kettle’, his teacher gave him a hint that he could loot 
into the slate of his neighbour and get it corrected Gandhi 
failed to understand this, He thought that the teacher wéi 
there to see that no one copied 


C 


| 1 
भावार्थ:--ये पंक्तियां School Days’ पाठ से ली «$3! 


पत्र थे मुझे अपने qe की नोक से संकेत किया पर मैं संकेत को समझ न सका। 
मेरे लिये वह सम लेना ग्रसम्भव था कि अध्यापक का यह मतलब था ह| 
मैं प्रपने साथी की स्लेट से नकल कर लू । क्योंकि में तो यह समझता था f 
ग्रध्यापक यही देखने के लिये था कि हम नकल न करे | 4 

पैरा २ का हिन्दी अनुवाद:--एक घटना ऐसी है जो विद्यालय की ved 
वर्ष की परीक्षा के समय हुई ग्रौर जो लिखने योग्य g l श्री .गाइलस, शिक्ष 
निरीक्षक, निरीक्षण के लिये ग्राये थे । उन्होंने हमें पांच शब्दों के इमले ow 


, ` एक अभ्यास लिखने को दिया, जिसमें एक शब्द Kettle ar मेने उस 


हिज्जे गलत लिखे । अध्यापक ने मुझे अपने qe की नोक से चेतावनी देनी चाहे! 


aua m te QS ble P» 


पर में चेतावनी न. ले सका । मैं यह समझ ही न सका कि अध्यापक Wo 


चाहता था कि मैं पास के लड़के की स्लेट से हिज्जे नकल कर लू । क्‍योंकि 5 











नकल न कर सक 1 नतीजा ag हुआ कि मुझे छोड़ कर बाकी सभी 3 : 
का प्रत्येक शब्द ठीक था, केवल मैं ही मूर्ख निकला are को अध्यापक d 


मेरी मूखेता मुझे समभझानी चाही पर व्यर्थ । मैं नकल करने की कला कमी 
भी न धीख सकता था। . ! 


Para 3 Substance 


a good student his duty was onl | 
to find fault with hit, font obey his teacher and 7 


Meanings:—In the least—afaa भी नहीं | Diminis | 


£ 
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| सेही। Fault—aiq | Blind वलाइन्ड — भ्रन्धा | Failing फेलिंग-- 

| द्वोष Regard frqre—honour मान | To carry out— 

* मानना | Scan e#a—to criticise ग्रालोचना करना । Action | 

j| ऐक्शन--काम । I was by nature blind to the faults of. 
! other—1 could not find defects in the character of 

४ other स्वभाव से ही मुके दूसरों के दोष दिखाई नहीं पड़ते बे । Came. 

| to know of—learnt ज्ञात gat! er 


d Explanation with reference to tbe lesson.—Yet the.....-.---- ^. 
li their act ons:— This passage is taken from the lesson ‘School 
fe) Days’. Gandhiji respected and loved that teacher as much 
as before. He never tried to find fault with his elders: He saw: 
weaknesses in the character of this teacher later © 


on, but he continued to respect him as before. Gandhiji had 


1 learnt to obey his elders and not to criticise them. pes 
3 भावार्थः--ये tagai ‘School Days पाठ से ली गई हैं। इस 
4 चटनाके बाद भी गांधीजी इस अध्यापक का मान पहले की भाँति करते Wl ` 
s वे बड़ों के दोष नहीं देखा क रते थे । बाद को इस अध्यापक के कई एक दोष 
B| गांधीजी को मालूम हुए, पर इससे मान तनिक भी कम न हुआ, क्योंकि गांधी 
है! जी बड़ों की प्राज्ञा पालन करना जानते थे न कि उनके कार्यों की आलोचना 


1 'करता | 


Jj Parsing:—Respect—Noun. I have a great respect for my , 

af a teacher. eee dl 

all Failings—Noun, Try to mend your failings.. 

à परा ३ का हिन्दी अनुवाद:-- इस घटना ने अध्यापक के मान को मेरे -. 

भी दिल में कम नहीं कराया | स्वभाव से ही मुझे बड़ों के दोप दिखाई नहीं देते | 

"| | बाद को मुझे कई एक अन्य दोष इस अध्यापक के मालूम हुए परमै c 
| उनका मान पहले को भाँति ही करता रहा। मैंने तो बड़ों की प्राज्ञा का 


. पालन करना सीखा था न कि उनके कार्यों की आलोचना करना । | 
i : | hi ^ E E ori def. z 
po Key-Question 3:— How was Gandhiji affected by the stories . 
| ef Shravana and Harish Chandra? 9) eee ET 
 Aus—Gandhiji was very much affected by the stories of x 
Ñ be di ni s DE ES 





| Shravana and Harish Chandra. He learnt to be obedient to 
a 1 rr D v pev DS कक 
Eee c ve अब 
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his parents like Shravana. He wanted to become as truthfy 
and honest as Harish Chandra. He wanted to face every! 
- difficulty boldly like Harish Chandra, for truth. E 


Para 4. Substance:—Mahatma Gandhi, as a student dij 
not like his lessons very much. Once he got a novel, named 
“Shravan Pitribhakti Nataka”. He also saw a picture in शांत! 


Shravana.Kumar was carrying his blind parents, This taught " 
him devotion to parents, ! 


‘Meanings: - Belonging विलाॉगिग-सम्बन्धित 1 Same peri-: 
Od सेम पीरिश्रड--वही समय । Have clung हैव बलंग--चिपके ai 
. Memory "TWNI—rememberance स्मृति 1 Have always 
clung to my memory— q3 हमेशा याद रहे Ra Rule ew 
principle सिद्धान्त i Distaste fs:&e— gef | Beyond fana 
—afaftaa 1 Disliked—hated पसन्द नहीं करता था। Being) 
taken to task — being punished दण्ड feat जाना, सजा पाना। 
Deceiving डिसीविग--धोखा देना Without my mind i 
| . thein—carelessly लापरवाही से । Could not be doned 
. तयार नहीं किये जा सकते थे। ‘Properly प्रॉयरली- ठीक ढंग से| 
Extra reading एज्सटरा रीडिग-बाहर की पुस्तकों का पढ़ना । Fel 
. -O0—Saw łat ı Purchased परचेज्ड | 
zi Play—drama नाटक | Devotion 
Intense इन्टेर 









slings Rart — ropes vedi t 
By-means of Slings fitted foll 
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Melting afez1—pitiable दयनीय । The picture... . ...on 
my mind—ga चित्र का प्रभाव मेरे मस्तिष्क पर सदेव वना ver 1 
said to myself—I thought मैंने मन में. विचार किया ' 

Tune ¿4q —voice aaa 1 moved -मूब्ड—4f201९ safia 


` कर दिया । Deeply zre—very much बहुतर ज्यादा । Played. 


प्लेड ~ बजाया । Concertina कन्सरटीना--8 musical instru- 
ment एक बाज | | 
Explanation with reference to the lesson:—Here is an example 
x father had purchased for me. This passage is taken 
from the lesson, ‘School Days’. From ther life of Shravana. 
Kumar, Gandhiji took a lesson, He made up his mind to. serve 
his parents as Shravana did He was.deeply moved by the 
pathetic time which they : uttered at his death. He never forgot 
their deep sorrow for this loss. He sang their. sorrowful song 


on a musical instrument to copy it. This instrument was 
bought for Mahatma Gandhi by his father. . 


भावाथः --ये dfaaui'School Days’ पाठ से ली गई हें 1 Aam- | 
कुमार के जीवन से गांधीजी ने एक पाठ सीखा । उसने fasaa. किया कि उसे | 
श्रवण की तरह अपने मातापिता की सेवा करनी चाहिए । श्रवण को मृत्यु 
पर उसके माता पिता का रोना पीटना मुझे AI तक याद.है । उस दुःख भरी | 
ध्वनि ने मुझे बहुत प्रभावित किया । मैंने इसको एक वाजे पर याया, जो 
पिताजी ने मेरे लिए खरीद रखा था । x xu 


Parsing:—Same— Adjective. Mohan and Sohan are reading _ 
in the same School > LE 


Purchased:—Past participle. I have read many novels — 
purchased by my father d 


पूरा ४ का हिन्दी ध्रनुवादः:--इसी काल में दो श्रोर घटनाए हुई जो मुझे 





सदा याद रहीं । स्वाभाविक रूप से ही स्कूल को quei के अतिरिबत मुझे ' 


ग्न्य अध्ययन से घणा थी | रोज के ,पाठ इसलिए याद करने पड़ते थे क्योंकि + 





थे तो ग्रन्य पुस्तकों के पढ़ने का तो प्रश्‍न ही नहीं उठता । लेकिन अचानक 
एक पुस्तक पर मेरी दृष्टि पड़ी जो पिता जी ने मोल ली थी 1 यह “श्रवण भवित 
नाटक! था । मैंने इसे बड़ी रुचि से पढ़ा । उन ही दिनों कुछ घूमते फिरते | 
amà वाले हमारे यहां श्राए । जो चित्रं मुझे दिखाए गए उनमें से एक में | 
` श्रवण को uua ग्रन्धे मातापिता को wet पर लटकी हुई बहंगी में यात्रा पर | 

ले जाते हुए दिखाया रया । इस पुस्तक और चित्र ने मुझ पर alae प्रभाव 


1 

डाला 1 मैंने अपने मन में कहा ag उदाहरण मेरे लिए अनुकरणीय है oU | 
श्रवण की मृत्यु पर उसके मातापिता का विलाप और रुदन भ्रभी तक मेरी | 
| 

| 

| 

| 

| 
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स्मृति में ताजा है । उनके दुःखभरे रुदन का मुझ पर बड़ा प्रभाव IST | मैंने 
इस दुःखी गोने.को एक बाजे पर गाया, जो पिताजी ने मेरे लिए खरीदा था | 


Para 5. Substance:—Mahatma Gandhi saw a play in his 

boyhood. This was Harish Chandra Natak. He liked it very 

much. From this he learnt to be truthful and to suffer troub- 
` Jes in life 


Meanings:—Similar fafaaz—zat प्रकार का 1 conducted 
कण्डक्टेड---8550019(20 सम्वन्धित 1 Secured faais—got प्राप्त ` 
करना । Permission पंरमीशन--श्राज्ञा.। Performed परफॉम्ड-- | 

= खेला । Dramatic company ड्रामेटिक कम्पनी--ड्रामा करने वाली |. 
` कम्पनी । Captured 4c«x$— possessed कब्जा कर लिया । Cap- | 
tured my heart—attracted me ı Tired zra¥—weary 
att हुआ | Permitted allowed aiar पाई । Haunted MV 
. —Was present in my mind बार वार याद ग्राता था। To 
follow truth—a=arg पर चलना । Ordeals aifeqea—suffe- + 
Tings gia । Ideal— model ss । Inspired इन्सपाएडं - 
gave courage उत्साहित करता था । Literally faexsft—right 1 
ly सचमुच । Believed बिली०्ड--विद्वास करता । Weep बीप | 
रोना । Could not have.......: character—This play is | 
only an imaginary, did not really exist ug केवल कल्पितं || 
| है | Common sense कॉमन सेन्स साधारण बुधि 1 Historical | 
x character हिस्टारिकल करेक्टर--ऐतिहासिक चरित्र v Livin g fatal) 
; | 
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School Days  . wer TRISTI 


“-जीवित ^ Living realities लिविंग रियलीटीज -- वास्तविक मनुष्य । 

` [had secured my father’s permission - पिताजी ने मुभे 
ग्राज्ञा दे दी थी t I could never be tired of seeing it—=zamt 
देखने से मैं कभी उकताता नथा 1 Times without number— 
many times वार बार। To go through all the ordeal— 
to face all the difficulties and sufferings «a संक्रटों और ' 
कष्टों का सामना करना । 


Explanation witb - reference to the lesson:— To follow truth... 
Pe again today. This passage has been taken from the 
lesson, ‘School Days’. Here M. K. Gandhi tells us the lesson 
he took from the life of Harish Chandra. Mahatma Gandhi 
learnt the lesson of following truth and of facing sufferings 
cheerfully in life as Harish Chandra did: At first he thought 
that Harish Chandra was a person who actually lived in the 
world. When he was a grown up man, he came to know that - 
8 person of the character of Harish Chandra could never have. 
been in this world, Even thus he was impressed by Harish 
Chandra and Shravana as if they once lived on this earth 

भावार्थ--ये पंक्तियां ‘School Days’ पाठ से ली गई हैं.। महात्मा 


गांधीजी लिखते हूँ कि हरिश्चन्द्र ने जो कष्ट सहन किए उनसे मैंने सत्य पर 
चलना और कष्ट सहन. करना सीखा | इस आदशं से सुके बड़ी प्रेरणा मिली। | 
में हरिशचन्द्र की कहानी को सच्ची समझता था। इसका ध्यात्त झ्ाते ही मुझे 
रोना! श्रांता था । झाज मेरी सामान्य बुद्धि बतलाती -है कि हरिख्चन्द्र कोई. 
ऐतिहासिक पुरुष न रहे होंगे । फिर भी मेरे लिए हरिश्चन्द्र Sx श्रवण | 


जीवित व्यक्ति हैं और मुझे. विश्वास है कि यदि मैं उन नाटकों को फिर पढ़ 
तो मुझ पर पहले की ही भांति प्रभाव पड़ेगा । | र 


—«—- sas Bite s d io oe tna 


— 7% — 
E 4 — ———— कक ,«क, 


= SIDS SSA asst ur UR sass mess © Abs si Bees Dec suci pe d ns As o = - 
. 


- Analysis-—Still both Harish Chandra......again today (S 
A. Still‘ both Harish Chandra and Shravana are living | 
realities SN 

"B. And Iam sure.. . c n COSE 
C. (that)I should be moved Bue 
D. As (I was moved) before. % BED काका 
E. If I were to read those play again today. ६८ 


Still both Narad & Prahlad are living realitiesand I am sure 
that I should be moved as I were to know something knew 
‘about them today 120 a leg ae A 


Ll 
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He उरा ५ का हिन्दी ग्रनु्रादः--इसी प्रकार की एक घटना का सम्बन्ध एक 
Jeux खेल से है ठीक इसी समय मुझे पिताजी से एक नाटक देखने की ज्ञा 
मिल चुकी थी । यह नाटक एक कम्पनी द्वारा दिखाया जाने वाला था । इस 
१ नाटक, 'हरिइचन्द्र' ने मेरे हृदय को वश में कर लिया 14 इसको देखने से 
कभी न थकता था । पर इसके देखने की आज्ञा मुझ कितनी वार मिल सकती 
M | थी ? यह मेरी _कल्पना,का घर वना था झौर Wu कई बार हरिश्चन्द्र का. 
पार्ट खेला होगा । मैं अपने मन से दिन रात यही प्रश्‍न पूछा करता था कि हर | 
| ` ' आदमी हरिशचन्द्र की भांति सत्यवादी क्यों नहीं बनता (इससे AMT ऊपर का . 
<- ५४ Explanation देखें 1) 
me | QUESTIONS 
2758 Q.1. Describe the character of Gandhiji as 2 school boy ? 
: DE - Ans. Same as Key Question No. 1 


à है Q: 2. Describe the incident which happened at the exam'na- 
+. 1 tion during Gandhiji's first year at school ? 
are Ans. Sce Key Question No. 2 
KT UR 0.3 What were the qualities of Shravana and Harish 
Chandra that appealed to Gandhiji ? 
- . Ans. Gandhijilearnt devotion to parents from Shravana. - 
| He also learnt to follow truth and to go through sufferings of 
- = life from Harish Chandra 3 


1 Ms . Exercise in Grammar and Composition. 
jo x Ans. 1. (a) Hard and hardly— 
MAE ead He works hard these days. 


— He can hardly pass if he does not work regularly : 
(b). Later and Iatter:— ; 


1 came late. You came later than myself. 


Ram and Krishan are both friends, but the latter 
19 very clever boy E 


(c) Say and tell— 

He said to me, “I shall help you.” 

He told me that he would help me. 
em (d) ‘Still [adjj water runs deep. | 
da *: Ld He is still [adv. J reading in this coilege. 


LI 


` 
- z *» 
. 
VP + _ 
" mov Ss ® 4 
—— sss ns. am os nnn “sas 


MN e MP seer i np reer 
Ner 7 oy - 


" 
> mds. di. Pu ms st Amin ss 


7 
^ Jy i - 
URL aa PRESE NINNA EEEN AT -— 



















School Days » x. g; 







Ans. 2. Worth—This book is worth ten rupees.. 
Beyond—It is beyond my habit to quarrel with any 
one. 

Bring home— The evils of smoking were brought -home 


to me by my uncle. 
Take to task—The teacher took him to task because h 
ran away from the school without permission. | 


Go through—We have to go through many difficultie: 


[ ह, "2 è td 
DS EE Soa ind di है è 





। 
| in life. 
| Carry out—We should carry out the order of our elders 
| Ans. 3. Words Antonyms Words — Antonym 
th lie FSP 51010 ५7% long 
| living dead fresh forgotte 
correct . incorrect | 
| Ans. 4. Adjectives'— | ; 2 
| Fearful, respectable, playful, thoughtful i 
| ta 
! 1] The lion is a fearful animal. [2] He is a respec 
| ee [3] This kid is very playful. [4] Mira is a though 
| ful girl. E 
b 
E | 
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è ae | Lesson IV . 
6 aili Off to South Africa 


—Gertrude Murray 


w..U 





» Summary:—Mahatma Gandhi went to South Africa asa 

"4 vakil to an Indian firm. When he went to the court to plead. 
|. ‘his case, he was putting on a turban. The white magistrate 
|: 4. ordered him to put off his turban. Gandhiji refused to do so. 
| This was his first experience of ill-treatment of the Indians by | 

. the Europeans. ` — EM 
ecd The laboures from India were employed by the Europeans 
_, , to South Africa for a term of five years, Their condition was — 
©. Worse than that of slaves, Gandhiji felt great pity for them. 


The Indians in South Africa were not allowed to stay in 
५ * good hotels. The white people were under the wrong notion 
T mat af a persons skin was dark, he was not fit to associate | 
` with them. see | 
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!: decided. He thought it his duty to fight and suffer for y | 
ae ! r for bis 
d elas who were ro hardly treated by the Europeans -This ~ 
,,decisIon taken that night was like a tin that C B 
| | day become a mighty tree.. f = at ons eR 1 $ 
|. साराश-महात्मा गांधी एक भारतीय फर्म की श्रोर से दक्षिणी अफ्रीका | 


(4 एक वकील बनकर गए । जब वह कचहरी में गए और पैरवी शुरू वी, वह 







Cros 
PN 


t एक पगड़ी पहिने थे 3T इ) मैजिस्टे cae 
Rr € Mat (फेर) मंजिस्ट्रेट ने उसको अपनी पगड़ी | 
NAM को कहा । गांधीजी ने ऐसा करने से मना कर दिया | यह उसका || 
uM योर्‌ a , ri Ld भ ii q ` - X, de X MEE E 
Heres ढारी भारतीयों पर होने बाले प्रे्याचार का अथम अनुमवथा। o 
Ta मारता की योरुषियनों द्वारा पांच साल की काम की शर्त पर काम दिया |. 
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Off to South Africa | [ 55 


जाता ari उनकी दशा दासों से भी खराब थी । गाँधीजी को उन पर बड़ी 
दया I$ | | 
दक्षिणी . अफ्रोका में भारतीयों को अच्छे होटलों में नहीं ठहरने दिया _ 
जाता था । सफेद लोगों (ups) की यह गलत घारणा थी कि ऐसे आदमी 
जिनका रंग काला हो उन से मिलने योग्य न थे । | 
एक बार गाँघीजी प्रथम श्रेणी का टिकट लिए एक प्रथम श्रेणी के डिब्बे 


` में रेल यात्रा कर रहे थे। एक यारुपियन यात्रो ने उसके साथ dod से मना. 


किया । गाई ने गांधोजी को डिब्बे से निकाल दिया और उसका सामान ले 
लिया । क्योंकि गाँधीजी के «Tg प्रथम श्रेणी का टिकट था, इससे उन्होंने 
तृतीय श्रेणी में सफर करने से मना कर दिया । सर्वप्रथम उसने भारत 
वापिस झाने की सोची, किन्तु फिर अपना कत्त व्य याद किया p उसने जब तक 
उसके केस का अन्तिम निर्णय हो दक्षिणी प्रफ़रीका में ठहरने का निश्‍चय fear 
उसने aga देशवासियों के लिए जो योरुपियनों द्वारा दुर्व्यवहार किए जाते 
थ, लड़ना व दुःख उठाना अपना Ga समझा.1 उस रात्र में लिया गया यह 
निर्णय उस तुच्छ बीज के समान था जो एक दिन एक बहुत बड़ा वृक्षे- हुआ । 


Key-Question 1:—What was Gandhiji's first experience in 
South Africa ? 


Ans:—Gandhiji went to South Africa as a Vakil to an 
Indian firm. He went to the court with a turban on his head. 
The white magistrate ordered him, to remove his turban. 
Gandhiji refused todo so. He walked out of the court. He 


. also noticed that the life of poor Indian labourers was no better 


than that of the slaves | 
उत्तर-- गांधीजी दक्षिणी श्रफ्रीका में एक भारतीय फम के वकील बन 

र गए | वह मुकदमे को. पैरवी करने के लिए कचहरी में पगड़ी बघे हुए' 
गए । गोरे मजिस्ट्रेट ने उनसे पगड़ी उतारने को कहा,-गांधो जी ने ऐसा करने 
से इन्कार कर fear ग्रौर अदालत से बाहर निकल आए, उन्होंने Wu 
भी देखा कि गोरे लोग भारतीय मजदूरों के साथ' इतना बुरा बर्ताव करते ' 
कि उनका जीवन दासों के जीवन मे श्रधिक झच्छानथा। | 
Meanings— Wonderful avsxye-strange विचित्र | WAS 
astonished वाज एस्टानिए्ड--प्रचम्भे में रह गया । landing site 


p^ 
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-लुशकी पर उतरना | huge हा,ज---वहुतायत से । clients sequ, 
N » — customers मवविकल 1 kind hearted—aH हृदय वाले i! 
. influential इनफ्लूए शल--प्रभावशाली | community कम्युनिटी--| 
j race जाति 1 Indian community—feearat 1 arrival अराइवन| 
-—reach qa 1 Law courts लाँ कोर्टेंस-- कानूनी श्रदालत | to! 
attend अटेण्ड--ही जिर होना । legal business लीगल विजनेस 
„ कानून से सम्बन्ध रखने वाले काम । occasion श्राँक्रेजन—time समय l 
4 ' Wear—put: on पहनना 1 remove—put off उतारना | 
| . 1४10580-इन्कार किया 1 noticed नौटिस्ड--5९९7 देखा था I! 
(5 Gandhiji...instead — instead of putting of the turban. 
7^4 Gandhiji went out the court 1 already—age से ruled. 
|` governed राज, करना i. rude ss—rough s treating 
`  ट्रीड़िग--बर्ताव करना । inferiors इन्फीरियर्स--छोटे । no matter! 
|o. नो मंटर--चाहे । educated एजुकरेटेड-शिक्षित । refined रिफाइण्ड-! 
in H civilized «a 1:they might happen to be—@ हो सकते zi | 
© for words—areit दी जाती dt । made friends — दोस्ती कर ली | 


ow Slave स्लेव-_दास । they were .... for words—they wert! 
4,5. called names in shameful language 

















Explanation with reference to the lesson:—He had E : 


4 . moticed ००००-०० slave'slife .—This passage has been taken! . 
| from-the lesson ‘Off to. South Africa r Gandhiji saw with bis 
|, Own eyes that the white people of South Africa treated all the 
|; Indians, as subordinate. They did not care whether the Indian; | 
_, Was educated and civilized or not. The life of the poo! 
| ` labourers was no better than that of the slaves. They wel): 
|j. even called names in shameful language E. 


.  भावाथ--यह्‌ गद्यांश ‘Off to South Africa? पाठ से लिया गया 
` „ Gl गांधीजी ने पहले ही देख लिया था कि गोरे लोग जो दक्षिणी ग्रफ्रीका | ` 
5 पर राज्य करते थे, भारतवासियों के साथ बडा टुव्यवहार करते थे और उ | | 
! ` बड़ा तुच्छ समभते थे चाहे भारतीय कितना हा पढ़ा लिखा और सम्य बो |: 
LO नहो।,रहा भारत È गरीब लोगों के बारे में, जो ग्रफ्रीका में मजदरी व र| 
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आए थे veru साथ तो अति बुरा व्यवहार किया जाता था । उनका . जीवन 
दास के जीवन से तनिक भी अच्छा न था । 

परा १ का हिन्दी अनुवादः--गांघीजी को दक्षिणी भ्रफ्रीका बड़ी विचित्र | 
मालूम पड़ी, जब वह वहां उतरे तो उन्हें वहाँ के बड़े बडे पेड भ्रौर फल 
देख कर बड़ा आइचय हा । पक 

परा २ का हिन्दो अनुवाद: — जिन मवक्किलों मे उसे वहां बुलाया, उनके | 
साथ उसन शीघ्र मित्रता कर ली । चे साधारण दयालु मुसलमान लोग थे, ओ 
चड़ मालदार श्रॉर प्रभावशाली थे। ' | 

परा 3 का हिन्दी प्रनुवाद:--अ्रफ्रीका पहुंचने के दो तीन दिन बाद गांधी 
जी भ्रपने मवक्किलों के साथ उनके मुकदमे में बहस करने के. लिए उनके साथ 
अदालत में गए। जब से गांधीजी ने gas छोड़ा था, वह फिर से भारतीय 
कपड़े पहनने लगे थं। इस अवसर पर वह. एक पंगड़ी (साफा) पहने हुए dg 
न्यायाधीश ने उनको पगड़ी उतारने को कहा । गांधीजी ने ऐसा करने से 
इन्कार कर दिया और अदालत से वाहर चले गए। [शेष के लिये ऊपर के 

- Explanation को पढ़ो ।] 


Key-Question 2:—What were the conditions of indentured 3 
labourers in South Africa ? ` 


[6 | Aus:—The condition of these labourers was very bad. They 

| were paid small wages. They were forced to work very hard. 

44. They were not allowed to return to India before five years were ° 

iy completed. Gandhiji felt very sorry for them. "^ 
Y 


उत्तर - इन मजदूरों की दशा बड़ी खराब थी । उन्हें केवल पांच वर्ष के 
लिए ही नौकर Lear जाता. था और वेतन बहुत कम मिलता था । उनसे wer 
काम लिया जाता था, पांच वर्ष से पहले वे भारत वापिस नहीं ग्रा सकते थे । 


| 
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_ गांधीजी को उनको दशा पर बड़ा दुःख हुश्रा । | Cue 


Para 4. Substance: — The Indian labourers went to South 
Africa to work for their masters for five years only They ` 


"4 worked very hard and got small wages. They were known as 
indentured labourers. - They agreed to the terms Nen f 


2 


~ |. their poverty, They did not know what a wretched life t 
@| would live in Africa. Gandhiji felt great pity for them. © © 


ले Y € 


Meanings:-Indentured labourers इण्डेङचडं लेब रसं-डर्तों 
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Pe Jaaa add es = vu 


पर काम करने वाले मजदूर | employed एम्प्लॉयड-नौकर रक्खे ज 
४1५६... master—owner स्वामी condition कन्डीशन-—terms ३ 
Lees terribly hard टेरीब्ली gré—very hard कठिन परिश्रम à low 
wages लोवेस्ट वेजेज़---कम से कम वेतन | go on— continue; 
रखना | had to go on working— काम करना पड़ता "ri wi 
over - finished समाप्त git 1 consented कनसेण्टेड--मान e 
"cruel ms«s—unkind sara । terrible टेरीबल--९॥ 
भयंकर | poverty पॉवर्टी--गरीबी 1 starving to death स्यं 

- “भूख से मरना । to anything—aist मजदूरी पर। wretch’ 
on- रैचेड--580, miserable बुरा, खराब It was too late. 
sr change-— wa इतनी देर हो गई थी कि वायदे को बदला नहीं n 
24 ` था। agreement एग्रीमेण्ट-agreed सिद्धि, हस्ताक्षर होना pi 
॥ ` ` fét—sympathy aat i felt great pity for—asr दुःखी हू! ` 
> ‘ country men of his—Indians. . | 4 
cy Explanation with reference to the lesson: — Afraid of stan 
sero or “००००-०० Inte to change:—These lines have been taken ff 
. ’ --- the lesson, ‘Off to South Africa’. The Indian labourers accep’ 
| the terms of their white masters in South Africa for fear 


^. .. hunger at home They could not change the terms when ¢! 
ho found that life was very miserable in that country E | 


oves o c भावार्थ:-ये पंक्तियां ‘Off to South Africa’ पाठ à ली m 
s 00 4X रहते हुए भूखों मरने के डर से वे पहले तो हर शर्तें को मान Aah 
` ' . 7 WES SS पता.चलता कि भ्रफ्रीका में जीवन कितना खराव है, वे W 
LO o ` शतों को बदल नहीं सकते. थे, क्योंकि अव काफी देर हो चुकी थी । 














ups Parsing:—Wretched— Past participle. Puran Chand li: 
Ww. .. &wretchedlife, - | E 
HERE = . Analysis:—Then, when «to change, 

jn  . A. Then it was too late to change 

(05. JB. "When they found out 







C. What a wretched life they would have in South ii 3 


Then, when he came to know what a strange life they ४० a 
have to bear in the desolate, it was too late to change. . | 


y € 
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पैरा ४ का हिन्दी अनुवाद:--उत्तरी और दक्षिणी भारत से aga a 


. गरीब श्रादमी उन दिनों दक्षिणी अफ्रीका में ठेके के मज़दूर वनकर या करते . 


थे । इसका श्रर्थ यह है कि उनके स्वामी उनको केवल पाँच वर्ष . काम करने 
की शर्ते पर नौकर रखते थे । उन्हें कठिन काम करना पड़ता था और कम से 
कम वेतन पर, पांच वर्ष समाप्त होने तक काम करना ही पड़ता था। इन 
ग्रत्याचारी शर्तों पर केवल गरीवी के कारण ही वे अफ्रीका आना स्वीकार 
करते थे । घर पर भूखों मरने के डर से वे पहले तो किसी भी शतं पर राजी | 
हो जाते थे, पर जब उन्हें मालूंम होता कि श्रफ़ीका में जीवन कितने दुःखमय ` 


हैं अपने aadi को अधिक देर होने के कारण बदल नहीं सकते थे। उन्होंने. 


पहले ही पांच वर्ष काम करने की शर्त पर.हस्ताक्षर कर दिये थ । जब तक 
पांच वषं बीतते उनका जीवन दासों के जीवन से जरा भी अच्छा न रहता 
था, गांधीजी को अपने इन गरीब देश भाईयों पर बड़ी दया als । - 


Paras 5 & 6. Substance:— Indians were not allowed to stay in 
good hotels or to eat and drink in good restaurants; Some - 
dirty parts of the city were reserved for them. 

The white people had the wrong notions about dark skins. 
They did not like to associate with black people, . They dislike .. 
and hated both the Indians and the Africans. 


Key-Question 3:— Why. are the white people of South Africa | 
called ‘Silly’ ? How did they treat the Indians ? Xx 
. Ans:—The white people of South Africa did not like the | 
Indians or black people of Africa. They thought it a disgrace | 
to sit. with or talk with.a man who bad black skin. Therefore | 
they are called ‘Silly’. They treated the Indians very badly. They 
did not allow them to take food or tea in good hotels or restau- 
rants. Only dirty parts of the city were allowed to them, ~— x 


उत्तर--वहां के गोरे लोग भारतवासियों को या अ्रफ्रीका के काले लोगों 


` को पसन्द नहीं करते थे । यह उनके साथ उठने Fon या बातचीत करने में | 


ग्रपना AIA समभते थे । इसीलिए उन्हें बेवकूफ कहां जाता B उतका 
बर्ताव भारतवासियों के सांथ बड़ा खराब था। उन्हें अच्छे होटल d खाने , 


|. पीने की आज्ञा न थी । वे केवल शहर के गन्दे भागों में ही रह सकते थे । ` 


Meanings:— Were allowed वर was 7 आजा दो VC 
fests—allotted 
©. cea Rs 

TF 
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सुरक्षित 1 pavements पेवमेण्ट्स--पवके wai! associate qii 
सम्पर्कं में आना । clever max — intelligent afi: 
manners मैनर्स--बर्ताव | belong विलांग- was related; 
E faa था। dark skinned race डाक स्किन्ड रेस--काली चम 
-+ — mñ to believe g बिलीव —think विश्वास करना i $|} 


` —foolish; rude पागल, वेवकूफ-। despised डेस्पाइजड — घृणा 


था । guess ta—think विचार करना । primitive sti 
Mi aboriginal प्रारम्भिक । | d 
PARE S Explanation with reference to the lesson:—It is very bar” 
believe... .............-- uneducated— These lines have been! 
from the lesson, ‘Off to South Africa’. 1t is difficult touc, 
. stand why the Europeans were so haughty and foolish, 
hate Indians and native of Africa because of their dark MI 
" but the fact remains as such. They treated even an edisi 
io = - Indian and rudely as any others Indian. So we may (| 
MR their hatred towards natives of Africa who had neither mëi 
"oe . nor education. | Je 
. „  . . भावार्थ-यं पंक्तियां ‘Off to South Africa’ पाठ से att 
ag विश्वास्‌ नहीं किया जा सकता कि ये लोग इतने धूतं क्यों थे ? vj 
(o0 0r 'भीवधूतग्रवश्यथं। जव उनका व्यवहार ऊंची शिक्षा युक्त भारत! ३ 
लिए इतना गन्दा था तो हम अनुमान लगा सकते हैं कि वे वेचारे ||” 
वालों को जो age काले आदि वासी झौर अशिक्षित. थे, कितनी UV 
दृष्टि से देखते होगे । Ma ET d 
; ^ E Pi 7 J. - À , s iC 
‘` Parsiog:—Inferior—Adjective. Mohan is inferior tos f 
xi sue Analysis:—He had not been........ ,...go to the 
| p 7 ‘ — A. He had-not been many days in South Africa. — 
_ . .. B. Before he found. ee Ex a 
Tu p C Thet no Indians were allowed to stay at good ho 
UM d iN nice restaurants, or to go to theatres. | 
am had not been many days in the forests before 
2 : that no Rishi's were allowed to pe i CH 
He huts by impious souls. °° perform any pious rie | 
° °“ ‘Analysis:—And if they treated.............and unedul 
jos 5 x à द A. : And we can guess. i È IAT aud uneg k 
7B. If they treated the Indians in this way. 
E: C. No matter how educated they might be. 
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सा D. How they despised the poor Africans. 
àv E. Who were so very black and primitive and uneducated. 

{i And if they treated Rishis in this way no matter how 
 Jatient they might he, we can guess how they despised the poor 
evils who were so very irritated, ugly and primitive and un- 
jyiducated. | 5 oe l 
m Key Question 4—What was Gandhiji’s second experience — 
Tin South Africa ?. e : 


i Ans;— Once Gandhi had a first class ticket and wanted to 


travel in first’ class buta European came and informed the 


p Buard and sent for the policemen who pulled Gandhiji out. 
उत्तर -एक यार गांधी जी के पास प्रथंम श्रेणी का टिकट था भोर वह | 
)४प्रथम श्रोणी में सफर करना चाहते थे, किन्तु एक योरोपियन आया ait उसने | 
pré को सूचित किया व पुलिस के mafai को बुला लिया, जिन्होंने गांधी . | 
जी को बाहर खेंच लिया। | i | rs ; 
1 हि Y â 4T ग 
1:  Meanings-Started on his way-urarsmew की 1 pass- 
lenger पैसेज्ज र--मुसाफिर | objected ztasaes—did not like 
[४ विरोध किया । right राइट- claim अधिकार | compartment 
{| कम्पार्टमेंट-रेल का डिब्बा | platform- SERN | refused रिफ्यूज्ड- 
है| इन्कार किया । sont for सेन्ट फॉर्‌- called बुलाया | pushed gs | 
{धक्का दिया । steamed of स्टीम्ड aim—started चल दी । | 
qt waiting room वेटिंग रूम--प्रतीक्षा भवन ! chilly चिल्ली . cold 
+ | ठण्डी authorities ग्राथोरिटीज--0110९€1ऽ ग्रधिकारी | had taken 
$i charge of hisluggage—s«* सामान को अपनी देख-रेख में रख 
p लिया. ati luggage लगेज--सामान | insult gaiace—disgrace 
Cl ग्रपमान करना t shivered शिवर्ड--कांपता रहा | land लँड | 







| रा ७ का हिन्दी झनुवाद:--जब न्यायालय में गांधीजी को अपनी पगड़ी | 
^| उतारने को कहा गया, उसके थोड़े दिनों पश्चात्‌ उन्हें एक रेलवे यात्रा पर | 


| प्रा मका fe अनुवाद:--थोड़े समय TAT एक यरोपियनः या 
"| उसी डिब्बे में आया जहां गांधीजी अकेले बठे थे । उस यूरोपियन ने शा n 
। के साथ यात्रा करने का विरोध किया और गार्ड को बुलाया | गाड 
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V जी को डिब्बा छोड़कर उस डिब्बे में जाने को कड़ा जो अ्रफ्रीका वालों के लिए | 
oo) था। गाँघीजी ने ऐसा करने से मना कर दिया क्योंकि उसके पास प्रथम श्रोणी (8 
का टिकट wr और उनको उस प्रथम श्रेणी के डिब्बे में बैठने का पूर्ण टेट 
ग्रधिकार था । um 


i 
| 
| _ पैरा & का हिन्दी अनुवाद:--गार्ड ने पुलिस के सिपाही को बुलाया, गाः 
. जिसने जोर से गांधीजी को प्लेट फार्म परं खींच लिया। पर जब उन्होंने कि 
| गांघीजी को गाज्ञा दीं कि वे दूसरे डिब्बे में जाकर do जायें तो गांधीजी ने | 
| स्वीकार ने किया। गाड़ी. चली गई ste गांधीजी पीछे प्लेटफार्म - R. 
T 
i 


iram पैरा to का हिन्दी अनुवाद: --वह जाकर प्रतीक्षालय में Fs गए । राव 
| | 'हो चुकी थी और ठण्ड बहुत थी। उनके पास गर्म कपड़े भी न थे क्योंकि Th 
४ . ¦ रेलवे अधिकारियों ने उनके सामान को श्रपनी देख-रेख में ले लिया था p ag lik 
. `` अपनी वस्तुओं के लिए उनसे कुछ भी नहीं कहना चाहता था क्योंकि उन्हें O" 
Pind = T कहीं she Pis श्रपमान न कर बैठे | वह उस st प्रतीक्षालय D 
|o मे ही वठे रहे ग्रोर काँपते रहे इस विचित्र और ऋर देश में कोई उनका 
Burm रे मे कोई उन 
+. Key Question 5:— ton? di k rami 
night s शः What decision did he take on that aithful | 
. Ans:—He thought of the condition of bis : 2 
locas > 7 IS countr - E 
| > Sar Leslie. that MS He also determined aS the er 
'_ because his skin was dark. eR AAIE S DESO simply 3 


Eua l | qm 
SR wer भारतवासियों की दशा पर ध्यान fear | वे उनका | 
[ee चाहते थे। वे योरुप वालों को यह बता देना चाहते थे कि किसी © 
pn g^ काली चमड़ी के कारण घृणा करना बड़ी भूल है । 12 
irt Sire Rude *s—rough waz i longed लौंग्ड-+ 


pig 
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i t . 
गहने करना। raised रेज्ड--1160 .उठाया, ऊचा किया। status 


+ डेटस--श्रेणी decision डिसीशन--00७771160 पक्का इरादा | 
कया । tiny टाइनी--897081] छोटा seed सीड--बीज । mighty ` | 

` प्राइटी - powerful शक्तिशाली 1 guessed tee—thought विचार | 

किया 1 nation *sr—country राष्ट्र । | 


Explanation with reference to the lesson—His life's work...... EM 
a free nation— This passage is taken from the lesson, ‘Off _ 
to South Africa’. Gandhiji decided to stay some time more in ~ - 
South Africa. He took this decision in the cold night when he _ 

1 was shivering alone in the waiting room of a railway station. - 

; This was the beginning of great deeds of his life. It was Just | 

; like a small seed that gradually developes into'a big tree. No | 
one knew at that time that a thin man, like Gandhiji, who was  : 

2 trembling with cold in the dark waiting room, would one day 

T make India free. 

[ 


| भावार्थ---यह गद्यांश ‘Off to South Africa पाठ से लिया. _ 
गया है। वह कहती है कि इसी निर्णय से गांधी जी के जीवन का काय | 
आरम्भ हुआ । यह विचार जो उस -रात को उन्होंने किया एक छोटे से बीज: 
के gen था, जो किसी दिन एक बड़े पेड़ मं बदल जाना था । कौन जानता | 
था कि यह पतला युवक जो IAA कांप रहा था किसी दिन भारत को . 
एक स्वतन्त्र राष्ट्र बना देगा । ce 
(jo ter ११ का हिन्दी अनुवाद --गांधीजी ने ऐसा ज्ञात किया कि मोनो. | 
(उन्होंने उन सभ्य ate कठोर ठगों को काफी देख लिया है जो भारतवासियों ` | 
के साथ वरते जाते थे। उन्हें पने घर भर प्यारे मित्रों से मिलने की इच्छा ` | 
ह । उन्होंने अपने को यह प्रश्‍न पूछा कि कया उनको तुरन्त घर न चला 


जाना चाहिए। ०; 
| वैरा १२ का हिन्दी प्रनुवाद:---उसी संमय उन्हें झपना कर्तव्य Wd . r 


` |मुवविकलों के माथ याद :झाया । उन्होंने उसे अफ्रोका में झपने व्यापोर की `` a 
D a Ser 
कठिनाइयों को दूर करने के लिए बुलाया था। वे उन पर कृपा रखतेथे ८ 
और मित्रता का व्यवहार करते थे और उनका भरोसा भी करते थे । क्यो वह S. 
y seq न था. कि वे ART उस समय तक रहें जब तक कि उत्तको Ta | 
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Notes—Easy English Prose 
पेरा १३ का हिन्दी अनुवादः-एक दूसरी बात ने भी उन्हें वहां od 
i रहने पर बाध्य किया । भारतीयों पर वहां कितना अत्याचार किया जा a 
`. था। फिर भी कोई इस वारेमें कुछ नहीं कर रहा था । क्या यह उचित V 
a समय न था कि जब कोई व्यक्ति अज्ञात योरुप वालो को यह समा दे _ 
यह कितना वड़ा पाप है, कि किसी मनुष्य के साथ अनुचित व्यवहार इसलिए: 
| | किया जाए कि उसकी चमड़ी उनसे भिन्न रङ्ग की हो । | E 
मेरा १४ का हिन्दी अ्रनुवाद:--जब वे बैठे FB वहां ठण्डे ge वेद, 
रूम में कांप रहे थे तो उन्होंने ग्रफ्री का में रुक कर कार्य करने श्रौर यावदा 
ek पड़ने पर कष्ट सहन करने का भी निर्णय किया जबकि उनके देशवासियों | 
. . स्तर ऊंचा न हो जावे। र h 
TRT १४ का हिन्दी अनुवाद:--उनके जीवन का कार्य आरम्भ हो चुका | 
; था | वह निर्णय जो उस रात्रि को किया एक छोटे से बीज के अमान मे i 
s ; me दिन T विशाल वृक्ष में बदलेगा । किसको अनुमान था कि त 
i, कज्‌ नेकः केस € E 
| & s = m. ठण्ड से ant रहा था, किसी दिन भारतवर्ष को एक emm ; 
| i |... Clause Analysis:— Was if not time 
E A. Wasit not time. 


B. That somebod 
C Xy made these foolish Eur 

D Tae rons It was to treat Beale Europeans see, 
cause his skin happened of different colour. a 

LÀ Š 


Was it not time th 
h. acon at fool; 
‘how great sit it was tot Ee, made these foolish jews set 


in great need of that money, व just because he was 


. i 
EE colour to theirs, 


, 
14 

d 

+ 

aa] 

^ ~d 














$ Q.1. "Describe G Q 2249 
Mie Ans. / लव ८0 andhiji's experiences in S : i 
EOE 2 fos Sensit Key Question. No. A j 
xi {5 South Africa ? ~~ the Indians treated by white people. i 
ccc Ans: The Indian ee 120 | 3 
= Law Court: “an were not allowec X 
part. o travel in first class compartment Kaito stadt | 
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Off to South Arica mt [ 65 


: Me 
c CE Laa 


Rt Africa to work for his master for a fixed term of five years Hel 

रहा Was put toa very hard work. He was given the minimum 
wages. He accepted these terms simply to save himself from . 

Mi starvation. Thus an indentured labourer meant a sort of slave. 


fs; Q.4, What made Gandhiji decide to remain ip South Africa? . 


लए Ans. He made up his mind to make the Europeans realizes . 
ithat it is wrong to hate a person simply because his skin was 


e Grammar and Composition 
a Q. 1. Give a clause analysis of the following sentences: 
| He had already noticed that the white people were rude and 
VI (snobbish) to Indians, (treating them as inferiors), no (matter) 
| how (educated) or refived they might happen (to be) 
Ans A. He had already noticed | =: 
B. That the white people were‘ rude to Indians treating - 
them . 
C. As (they treated) inferiors. 
D. How educated or refined they might happen to be. , 

Parse the words in italicise in the above passage. 5e 
Snobbish—Adjective. Sohan i s snobbish to Harijans. . . 
Them —Pronoun. I told them to go there, 

As—Adverb. Mohan thought the English as inferiors, 
` Inferiors—Noun. object of ‘treated 
Educated— Past participle, Ram is a highly educated man, 
Q. 3, (i) What was the decision taken by Gandhiji ? 
Ans. His decision was to stay in South Africa to raise the 
status of his countrymen even at the cost'of bis own sufferings. - 
(ii) What had happened ia the night on which the decision 

4] was taken? anes 

a Ans. That night he was not allowed to travel in a first class 

— compartment though he hada first class railway ticket. He | 

_ | shivered in the cold night in a waiting room as his clothes were - 


“ae 
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“| with a railway officer à "S 
i (iii) Why is the decision called a tiny seed ? How did the uc 
j | seed become a ‘mighty tree afterwards? . gi ^ as 


LEE 
i} Ans. A seed is very tiny. When grown it becomes a mighty . 
"M tree. Gandhiji’s decision to stay in South Africa was only a. eee 
23 petty decision. It soon gained ground. He- succeeded in getting + 
7 ‘ | ' Rus CO PIE en 


5 5 en UMS 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection: Digitized by eGangotri 





ae 3 
($667. Notes—Easy English Prose | 
.' | many concessions for Indians.in South Africa. Later on be 


“; made his country free. Thus the tiny seed became a mighty tree, ' . 


(4) Words Adjectives Words Adjectives | 
Eo Europe European Portugal Portugese | 
cn Italy Italian Greece Greek 
rund China ` Chinese- Turkey . Turkish | | 
Mr ‘Scotland — Scottish Poland Polish - 
1d Belgium ^ Belgian Burma ^ Burmese | 
| | . Holland Dutch . Ka 
‘i (5) Words Antonyms ` Words Antonyms Teg 
MNS Just Unjust Polite Impolite |. io 
| Able Unable Pure Impure 1 
Abg Pleasant Unpleasant Exact Inexact | 
war ' Obedient -Disobedient Fair Unfair the 
|). Honest... Dishonest Direct Indirect . de: 
X... (6) The people of Europe are described as white. n 
d obse ‘ T . E 5 a ho 
s ' The people of Russia are described as red, | E 
. The people of Africa are described as black. É L. 
- The people of China are described as yellow. Bh 





. The native people of America are described as brown... 
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Lesson V 


A Faithful Brother : 


—Dp. A. Mackenzie. 
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go e o et 
| Summary:— When Rama had left Ayodhya, his mother, | 
'"Kaushalya blamed Dashratha for not making her son prince , 
repent, as he had promised. at 5 

| On the second night Dashratha died of grief at the separa-  - . 
tion of Rama. | D CIE 

| Those days Prince Bharata was staying in the country of © 
‘the Kaikeyas. On his return he was very sorry to learn the : 
death of his father and the banishment of his brother, Rama. | 

| He was very angry and blamed his mother for robbing their 
house of joy. ' | a $ : d 
| In anger, Prince Shatrughna, caught hold. of Mahatme. and 
wanted to kill her for poisoning the mind of Kaikeyi. But . 
Bharata asked him to let her go for fear of Rama. Eté 
| Then Kaushalya asked Bharata to sit'on the Royal throne, . 
‘as his mother had desired. But Bharata humbly told that he. — 
_ would never sit on the throne, but he would bring back Rama, — — 
|. After performing the last ceremonies of Dashratha, Bharata : | - 
and Shatrughna started for Chitrakoot forest. 1 





| . At Chitrakoot Bharata respectfully requested Rama to return | 
^ to Ayodhya and rule Kosala as he was presentiag it to him. But .—. 
| Rama told that he would carry out the order of his father like 
a faithful son and live in exile for fourteen years. And he | 

"advised Bharata to protect his subject well: ERE 
^ ‘Atlength Bharata requested Rama to give him asa sien Of 
"ibis love the sandals from off his feet, so that he could put them . 
Jon the throne to show that Rama was the king Rama granted — ^ 
“ithis request. Then Bharata and Shatrughan took leave of their ^ | 











brother. Con ERE 
E. A h J A h Erud OE gy 
_ At Ayodhya Bharata put Rama’s sandals on the royal throne, 
and he lived a hermit’s life in a forest, from where he ruled the i: 
kingdom as prince regent. vest Ee E spam 
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Pet 68 1 Notes—Easy English Prose 


SIRT को अपनी प्रतिज्ञा के अनुसार रामचन्द्रजी को अपने स्थान पर राजकुमार 
. * न बनाने का दोषी ठहराया । 
अगली रात को दशरथ राम की विदाई के दुःख में मर गए d 
oa उन दिनों भरत Anga के देश में set हुए थे । वापिस आने पर उसको 
~ ` ¦ श्रपने पिता की मृत्यु तथा रामचन्द्रजी के देश निकाले पर aft दुःख हुआ d 
ae ्रपनी माताजी पर बड़े क्रोधित हुए और उनको घर को प्रसन्नता के 
, नष्ट करने का दोषी ठहराया | 
Ca o AA राजकुमार इात्रुध्न ने मंयरा को पकड़ लियो ale कंकई के 
` दिमाग को जहरीला बनाने के सिए उसको मारना चाहा । किन्तु भरत ने 
राम के डर के कारण AA को छोड़ने की AS दी । 
तव कौशल्या ने भरत से राज सिंहासन पर बैठने केलिए कहा at | 
कि उसकी माता चाहती थी । किन्तु भरत ने नम्रउा से कहा कि वह कभी .भी | 
faga पर 'नहीं aot, बल्कि रामचन्द्रजी को वापिस लाएगा d 
दशरथ HWA संस्कार करके भरत, दात्रुष्त d चित्रकूट के जंगल के 
लिए प्रस्थान क्रिया । 
| चित्रकूट में भरत d विनम्रतापुबंक qaaa जी से श्रयोध्या लौटने और 
`, ` कोशल पर राज्य करने के लिएं प्राथंना की; क्योंकि वह इस राज्य को उनकी 
«भेंट कर रहा था। किन्तु रामचन्द्रजी ने कहा कि वह अपने पिता के Y 
को सच्चे पुत्र की भाँति पूरा करेगा ate चौदह ad तक बनवास करेगा ग्रौर |: 
है उन्होंने भरत को अपनी प्रजा की रक्षा के लिए शिक्षा दी। i 
अंत में. भरत ने रामचन्द्रजी के पैरों में से उनकी खड़ाऊं प्रेम उपहार 
SST दैने की प्राथना की जिससे वह उनको सिंहासन पर cad और प्रजा 
C को सात हो जाए कि रामचन्द्रजी हो राजा हैं । रांमचन्द्र ने यह प्रार्थना | 
o ` स्वीकार कर ली। तब भरत a aea अपने भाई से चिदा हुए । Ju 
`. अयोध्या में भरतजो ने राम्रचन्द्र की खडाऊ सिंहासन पर रखदी | 


| धरोर स्वयं जंगल में साधू बन कर रहने लगे बहां से वह रामचनजी के वद. : 
di ' . राज्य करने ATT | | m | 
Ys 
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bratha. 

Ans:—Rama was the eldest and dearest son of Das | 
रो got him exiled for fourteen years Dashratba could not 
bear this separation. So he died of grief 


उत्तर--राम दशरय का सबसे बड़ा और लाडला पुत्र Al ane ने 
उसे चौदह वर्ष का वनवास दिला दिया । दशरथ इस ae को सहन न कर 
सके और स्वगं को सिघार गए । E 
his Honig Mra AEN "for o LIE he 
son, Rama, Prince regent according to his promise 

Meanings:-—Departed डिपार्टेड- विदा हो गए । reproa- 
ched रिप्रोच्ड ~ दोषी ठहराया । break promise $$ प्रामिस - प्रतिज्ञा 
` ear 1 consellors कौनमेलसं —advisors सलाह देने वाले | prince 
regent प्रिस रिजेण्ट-—the son of king, who rules in his 


absence. 
रा १ का हिन्दी अनुवाद:--जब राम AAT से विदा हो गये, रामचन्द्र 


जी की माता ने दशरथजी को यह कहते निन्दा की कि तुमने भ्रपना वचः 
dai से नहीं तोड़ा बल्कि अपने परामशदाताथा से की हुई अपनी प्रतिज्ञा कि 
gw. रामचन्द्रजी को अपनी ग्रनुपस्थिति में राज करने वाला राजऊुमाः 
बनाओगे, तोड़ दिया i " | EST 
Para 2. Substance:—Dasharatha requested: Kaushalya no 
to injure his heart by saying isuch cruel words. ; 
Meanings: — Forgive फॉरगिव--28 rdon क्षमा करना ` 
grief stricken ग्रीफ स्ट्रोकेन--ढुःख से सताया gat । monarcl 
मोनाक--& king or a queen राजा या रानी 1 lamenting erate: 
fa करते हुए । beloved fawas — dear प्यारा । wounc 


(verb) qss— injure sent करता । : 5D 


2226 

पैरा २ का हिन्दी अनुवाद-दुःख से सतोया gar राजा Rd 

मुझको क्षमा करो अपने प्यारे वेटे के लिए विलाप करते हुए, मेरा हद $ z 
qr. !* मुझको 

रहा है, sai मुझगे . निराशा हो रही है। ग्रौर हक E 2 
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Change into Indirect Narration : 2g 

Direct Narration—*'Oh forgive me;"...... O Kaushalya. | 
Indirect Narration—The grief-stricken monarch ash 
Kaushalya to.forgive him as his heart was broken lamenting f: 


| 
i 
| his beloved son. He again, asked Kaushalya not to wowi 
| him again. 

i 

| 

i 

| 

J 


Para 3. Substance.—Kaushalya admitted that her grief k 
made her so cruel i 


Meanings:— Grief ग्रीफ-- sorrow दुःख । My grief..1 
you—I use hard words to you on account off 


SOIIOW अपने दुःख के कारण में ग्रापको कटु शब्द कहती हूं । awoke- 
got up जागा। cruelly ऋ एली - unkindly faázar से। | 
पैरा ३ का हिन्दी अनुवाद:--कौशल्या रो पड़ी. और उसने कहा कि 
गति दुःख के कारण ऐसे कठोर शब्द बहे R | । 
Meanings:—Awoke अझ्रवोक-जागे 1 Dying डाइंग-010/ - 
hing his last मरते हुए । yours यों -अपने । alas एलास- 
& । Bitterly facdi—sorrowfully बड़े दुःख के साथ | grieve 
. —afa दुःखी होना beholds faaeega - see देखना 1 beats a 
= asman feebly फीब्ली--कमजोरी से । my heart bea, : 
 feebly—su हृदय कमजोरी से धड़कता है । no E | 
qXI Y का हिन्दी अनुवाद:--दूस री रात को दशरथ सुप्तावस्था A 
ए और कौशल्या BT GAT कर कहने लगे, ' 'में दु:ख के कारण मर रहा[! | 
` रोते के कारण मेरी ate set हो गई हैं मेरा हाथ प्रपते हाथ में लेकर मुह 
बोले ‘ag ! मुझे भ्रत्यधिक दुःख है क्योंकि में भरने. के पूर्व राम को नहीं 


सकता Lag aa frat सुखी हैं जो इस समय राम का दर्शन कर रहे हैं... 
मेरे हदय की गति मन्द हो रही a i | , 
Uu Para 5. Substance; —A fter expressing his git 
AM dm great E 
B Dasharatha * fell back senseless and before the sunrise he die — 
| Meanings:—Spoken स्पोकेन-said कहे हुए | swoon Gt 
s- -Senselessness बेहाशी | He fell..... soon—ag बेहोश हो T 
ere qaq— before पहिले ı day dawned डे ss—day / | 

र E. 

| ken fea निकला-। spirit feifve—soul seri fled फ्लेड- m 
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A Faithful Brother | | [ Ti: 


Aus:—Prince Bharata performed the fuüeral ceremony of 


गई 1 his spirit had fled--died मर गया । ` Vice 

पैरा ५ का हिन्दी अ्रनुवाद:--ये .राजा के कहे हुए अन्तिम शब्द थे॥ ag | 

वेहोश होकर गिर पड़े ate दिन - निकुलने से-पहिले, . उनकी आत्मा भाग गई | 
 ग्र्थात्‌वहमरगए। = ` fo PPLE E कक | 
Key Question 2:—What did Prince Bharata do when he came: | 
back to Ayodhya after his father's death ? dre | 







| his father. He grew angry with his mother for sending Rama: | 

| into exile. He refused to rule in Rama's absence. He went to: 

| bring back Rama. - eae E 

| ` उत्तर--घर rmx भरत ने पिता का क्रिया-कर्म किया। वह ग्रपनी ` | 

| साता से बड़ा नाराज QUT क्योंकि उसने राम को बन में भिजंवाया था । उसने | 

| | (राम की अनुपस्थिति में राज्य-काज करने से. मना कर दिया ओर xig को | 

|. जंगल से बुलाने के लिए चल दिया । | | Ma | 

! Para 6. Substance:—On the death of Dasharatha, Bharata: | 
i 


came back to Ayodhya and was very sorry at his father's. death $ 





| and at banishment of his brother, Rama. . re | 
| Meanings:—Sojourning सोजॉरनिग-- staying ठहरे हुए 1 ' 
| Kaikeyas—sfmar देश के निबासी। had taken place हैड 
| fra प्लेस--॥4$ happened घटना हो गई थी । palace पैलेस--- : 
i राजभवन । over-whelmed ग्रोवर-व्हैस्मंड--कुचला गया। alive: 


D ‘uarga—living जीवित 1 moan मोन--lament विलाप करना: ` 





--चूमा । unto प्रण्टू--तक का I d NEN Ce i cU do TM | 
पैरा ६ का हिन्दी भ्रनुवादः-अ्ब राजकुमार भरत इस समय अपनी | 
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2205]: _ Notes—Easy English Prose 


exiled वनवास दिया । vow वाश्रो--प्रतिज्ञा करना | exile एक्ज़ाइत- 
| banishment देश निकाला। have him seated—-get bit 


JE to him then was 
- woman, he 






Meanings —For your sake- फार योग्रर संक--f0 yo 


तुम्हारे लिए 1 caused Rama to be banished काज्ड wagi 


बैनिइड- राम को वनवास दिलाया। cease diw--StOD बन्द करा; 


' cease to sorrow सीज z साँरो--ग्रब रंज करना बन्द करो । d 


(81160 इन्सटाल्ड--.018060 on throne राज्याभिषेक किया गया। । 

पैरा ७ का हिन्दी श्रनुवाद:--उसक्री माता कंकई ने कहा कि qt 
तेरे लिये मैने राम को बनवास दिलाया है । अब तो रंज करना बन्द कर्‌ 
क्योंकि तुम्हारा कोशल में राज्याभिषेक्र होगा । 


— Para 8. Substance:—Bharata was displeased with his moth 
for getting his brother exiled and thereby causing the deathi 


his father. Then he promised to bring back Rama and get a 
installed on the throne. 


Meanings:- Amazed sss--surprised विस्मित ga) 


exclaimed एक्सक्लेम्ड--ग्चम्भे या क्रोध सं चिल्लाया । lost aie 
खो गयां । evil-hearted ईबिल हार्टड--bad-natured RE 
बालो robbed रॉब्ड--छीन atı this banished निस 


1 


installed गद्दी इत्यादि पर बंठाना । 


Change into Indirect Narration 
Direct Speech:—‘Alas ! he exclaimed, “I have 










i 


gods that he.would bring his brother back 17: 
paring te ven on the throne of his father. 
Now—Adverb. N y book is on the table 


ow he reads in the 8thciass, = | 
Rama—Noun. Rama is my brother 7 EI 


परा ८ का हिन्दी भनुवाद:-- भरत चकित रहःगया । उसे क्रोध भाग 
उसने दु:ख सं चिल्ला कर कहा, “alee! मेंने पते पिता और बड़े 35 - 
| L0 खो दिये ।.अब इस राज्य से मुझे कयां लाभ? ओ दुष्ट प्रकृति की लौ] . 
i oe - : x 2 





He asked of what good! 

Calling his mother an evil-heark| - 

८25 ‘old that she had robbed that house of joy, she ^ 
- killed his father and banished his dear brother Rama. Then 
‘vowed before the 


“exile and have h 


/- mm £j 223] 


SO O 
A Faithful Brother = L73 


तूने इस,घर को लूट लिया । तुमने मेरे पिता को मार डाला है और मेरे प्रिय | 
बड़े qp राम को वन में भेज दिया हैं। में देवताओं के सम्मुख शपथ ग्रहण 
करता हूँ, कि अपने वड़ें aT को वनवास से लौटा कर रहूंगा, भौर उसको 
frat के राजसिंहासनं पर बैठा कर रहूंगा V . 
Para 9. Substance:—Prince Shatrughna also blamed his 
mother. Then he caught hold of Manthara to kill her for 
poisoning the mind of Kaikeyi. | ices S 
Meanings:—In like manner मैनर--उसी ढंग से । seized | 
adise—caught पकड़ा । had poisoned the mind हैड पॉयजन्ड | 
दी माइन्ड--1180 currepted the mind जिसने बुद्धि wre कर दी 
| थी । hateful हेटफुल--घुणा से पूर्ण । hag हैग--कुरूप वृद्धा eu 
| fiercely Magda से .1. cause काज---168507 कारण । 
|. calamities कैलेमिटोज़--संकट | e | 
पैरा & का हिन्दी भ्रनुवादः--राजकुमार TTT इसी ढंग में बोले और 
¦! मंथरा, बूढ़ी घाय, को भाग कर पकड़ने दौड़े, क्योंकि उसने कैकई के मस्तिष्क में | 
विष भर दियो था । वे क्ररता से चिहलाये + “यह घुणा उत्पन्न करने वाली कुरूप. 
बुढ़िया हमारी सब श्रापत्तियों की जड़ है, उसे मृत्यु दण्ड मिलना ही चाहिए p 


Para 10. Substance:—Kaikeyi ran away in fear and Bharata 
asked Shatrughna not to kill Manthra as Rama would be angry, ` 


Meanings:— Terror i«x—great fear ufam ex) hid | 
हिड—consealed छिपाया | spare स्पेम्नर--88४6 क्षमा करना, | 
- बचाना। wretch रँच--ग्नभागा व्यक्ति । slain em—kiled arr. 
गया । | : d zs em 
. पैरा १० का हिन्दी अनुवाद:--कैकई भयभीत होकर भागी और अपने | 
झ्रापकों छिपा दिया । उस अभागी को छोड़ दो”, भरत ने कहा, “अगर वहं | 
मर गई, राम हम पर क्रुद्ध होंगे ।'. NE 
Para 11. Substance: — Then Kaushalya asked Bharata to Sit — 
on the royal throne got through his mother. | ' — oy EA 
Meanings:—Addressed—began to say कहने लगी । | 
| Kingdom किगडम--राज्य l ambitious geñaa— strong ly. 
desirous sail; अधिक लालसा रखने वाले । secured fgsiti— PS 
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74 1. Notes—Easy English Prose 


पैरा ११ का हिन्दी श्रनुवाद:--तव राम की माता कोशल्या; कम 
घसी । उसने भरत को पुकार कर कहा कि थ्रो उमंगी राजकुमार, अब रराज! 


तुम्दारा है, यह तुम्हारी माता ने तुम्हारे लिये प्राप्त किया है | 


hat he woul, 
Para 12. Substance:—Bharata told Kaushalya t 
‘not sit on the throne, but would bring back Rama. | 


| ^  Meanings—Knelt नैल्ट-घुटनों पर झुक गया। preval 
|! . upon प्रीवेल sah— persuade वहकाना | a 


1 

1 
| | पैरा १२ का. हिन्दी ग्रनवादःभरत कौशल्या के सामने घुटनों प 
4 गया और प्रतिज्ञा की कि वह कभी भी सिंहासन पर नहीं बंठेगा ।. six वाह 
'' जाकर राम को दूढेगा और उनको वापिस आने के लिए वहकाएगा । || 


CELA 


BA c: PRA 


` "Para 13. -Substance:—Kaushalya showed a great love ti. 


| Bharata for being faithful to his elder brother, Rama who wii 
-* -a holy prince. 

“a Meanings:—Embraced एम्ब्रेस्ड--भ्रालिगन frat । loya! 
aiza—faithful वफादार i pious पॉयस--8807९ पवित्र । saintly, 
«|. Seedi—pure in heart like a hermit सन्त की भांति पवित्र | 


| ` परा १३ का हिन्दी अनुवाद:--कौशल्या रो पड़ी । उसने भरत को 


लगाया और चूमा, क्योंकि वह उसके पुत्र रामचन्द्र की भांति एक भकत à 


वफादार, AT वृत्ति का श्रौर धामिक राजकुमार था। 


Para 14. Substance:—After performing the last ceremonk 
of Dasharatha, Bharata started to.search Rama. 


Meanibgs:— Funeral rites फ्यूनरल राइट्स-श्रन्तिम दा 
क्रिया ।: were performed वर परफॉम्डं- were. done की ग 


set Out सुट झ्ाउट--8187160 रवाना gut । woods वुड्स — fore 
जंगल । 














. ` ` पूरे हुए, भरत चित्रकूट के. जंगल में राम को ढूंढने को रवाना gat थ|. 
| शत्रुघ्न उसके साथ गये |] A 






E i ° Rama's answer to Bharata's request 


X 


-——— — 


पैरा १४ का हिन्दी प्रनुवाद:--जैसे हीं दशरथ के अन्तिम दाह-संस 


Key-Question 3:—What did Bharata say to Rama ? What s 1 ३ 


7-0 Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri '. . A u 


ONES 


ae a a vog best 


—— n 
A Faithful’ Brother e a N 


appointed you as king. The Bharata said,‘“‘Give me your sandals Ff 
to rule for you and come back to Ayodhya after fourteen years, — i 
‘ or I shall die. Ram agreed to his. request, esto is i 
उत्तरः--भरत ने राम से कहा "तुम ग्रयोध्या के असली राजा हो इसलिए . , ' 

वहीं वापिस चलिए | be IGI GNE 
राम ने कहा “मैं पिता के qadi को नहीं गिरा सकता, पिताजी ने तुम्हें c 
राजा बनाया है” | तब भरत ने Fel “मुझे wit खंड़ाऊ गद्दी पर रखने को. 
दे दीजिए । मदि १४ वर्ष बाद पाप न लौटे तो मैं जलकर मर जाऊगा PER 


Paras 15 & 16. Substance:—Bharata found Rama living in 
a hut inside the forest. He requested Rama to return to Ayodh-  : 
ya to be its king and purify the sin of his mother.. DP EU 


' ` Meanings — Thatched dsg—qu तथा पत्तों से ढका हुआ a 
| little house thatched with branches and leaves—a. 
। smallhutus मोंपड़ी। was situated «mw faquss—was | : 
| standing स्थित था। saint &e—hermit साधू, da honoured | 
; aiag—respected ग्रादरणीय | honour aiac—respect आदर, — 
| सम्मान -। righteous agaa — pure पवित्र crown "HSH— —— 
| मुकुट | will faa—desire इच्छा । accepted. uzdtes—take no 
| willingly स्वीकार करना | remove feqa—take away ert | | 
j 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
j 
| 
j 
| 
| 


| 


i 
| stain स्टेन-- spot year ! sin far—evil पापा... 
j Explanation with reference to the Jesson:—Bharata knelt be- 
fore......my. mother’s sin.—These lines have been taken: from 
‘A Faithful Brother’. Having found Rama living in | 
i ahut inside the forest, Bharata bowed before himandcalledhim -` 
| his rightful and holy king, his respected brother ‘and a pure. DX 
1 man. Then.he showed respect to Sita as well. He told that he A 


4 + was presen | 


the lesson, 













ting him the state which his 

secured for him. So Rama was requested to rule it and wash 

the sin from his mother's face. rM 
 आवार्थः-ये पंक्तियां ‘A Faithful Broth 
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| xm को जंगल के अन्दर एक पड़ी में रहते हुए पाकर भरत उनके सामने | 
8" भुके और उसको अंपना न्यायपूर्ण अर पवित्र राजा; झोदरणीय. जाता मौर”. 
[| ` एक पंवित्र सच्चा मनुष्य कहकर पुकारा । तब उपहते सीताजी केपि. १ || 
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सम्मान किया । भरत ने रामचन्द्र जी से कहा कि वह राज, जिसको उसभ - 
माता ने गलती से उसके लिए ले लिया है वह उसको We कर रहा है। 
: राम से प्रार्थना की गई कि वह इस पर राज्य करें श्रोर उसकी माता के उपर जा 
' सेकलंककाटीका उतरवा = । - Lar 
पैरा १५ व १६ का हिन्दी अनुवाद:--उन्होंने जंगल के मध्य स्थित ए. 
छोटे से मकान में, ज्ये पेड़ की शाखाग्रों तथा पत्तियों से छाया हुआ था, We, 
को रहते पाया । जैसे ही उसने अपने बड़े भाई राम को देखा, भरत Ci. 
सामने घुटनों के बल झुके तथा कहने लगे, “हमारी यात्रा समाप्त हो Tar 
. हम यहां, WI महात्मा, थ्रो राजा, ग्रो मेरे प्रिय बड़े भाई, मिलते हैं। श्रे! p 
न्याय परायण राम | मैं तुम्हारा सम्मान करता हुं और में तुम्हारी पत्नी qoum 
` का सम्मान करता हुँ। कौशल का राज-मुकुट आपका है। यह UST जो मुषे | 
- मेरी इच्छा के विरुद्ध दिया गया है, उसे मैं आपको प्रदान करता हूँ । भव el. 
स्वीकार करो श्रौर ऐसा करके मेरी माता के. पाप के चिन्ह को हटा atl | 
जैसे ही वह वोला, शत्र्‌ घ्न उसके पास में घुटने टेके वंठा रहा | पूति 
Para 17. Substance—Rama refused to return, as he WO "समय 
carry out the order of his dead father and keep his promise 


`. him, He advised Bharata to rule Ayodhya wisely protecting ; 
‘Js. ° subjects, E 
Kade Meanings:—Ancestors एनसेस्ट्स—forefathers gaa") 
royal father रॉयल फादर-पिता जो राजा था । banished fist 
exiled वनवास दिया 1 in accordance with प्रकॉर्डनस्स--8000101 
_ ing to अनुसार 1 vow arail—promise प्रतिज्ञा ।- appointed- 


tea 
नियुक्तः किया recall frsta—cancel xg atarı mandat, 


“ple 
Wise—Order’ sre i paradise dxrsms— heaven स्वग 
fault «re—blame दोष, कसूर । Shield शील्ड--ढाल । 0706 बद 
sat—live रहना. । exile—aqata | solitude सोली ras किन 
je. loneliness qara । obedient श्रोबीडियण्ट--प्राज्ञाकारी cot 7 


`. ° mand suis—order आदेश । be a shield बी ए. seg — pi? स्वर 
 !' tect रक्षा करना i | à t 


* 
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A Faithful Brother Pai 


a oe m 
Met कि मैं अपने पूर्वजों के सिहासन पर नहीं वठ सकता | at भरत ! मेरे ` 
पता ने मुझको अपनी प्रतिज्ञा के अनुसार वनवास दिया था और तुम को 


पजा के पद पर नियुक्त किया था। अरे भले भाई ! एक सच्चा पुत्र अपने 
परता के आदेश को टाल नहीं सकता और न वह वचन जो उसने अपने | 
ए... [य पिता को दिये हैं, तोड़ सकता है 1 तुम्हारा य तुम्हारी माता का कोई 
पराध नहीं है । मेरे पिता ने मुझ को यहां भेजा है | हे भाई भरत! तुम 
कर राज्य कार्ये करो, जव तक में यहां बन में एकान्त में रहता हूं तथा 
Caan की श्राज्ञा का पालन करो । | y MN 

al Paras 18 & 19. Substance:—Bharata requested Rama to let | 
úim Jive with him in the forest till bis return from exile of 14 
dears. a 
d . Meanings.— Passed over—qur« हो गए 1 subject सव- 
शजैक्ट--प्रजा । period पीरियड- time काल, समय । | | 

|. पुरा १८ का हिन्दी अतुवादः-भरत ने कहा यंदि मेरे पिता के प्रादेश की 

a होनी है तो मुझको अपने पास बन में रहने दो ताकि जव बनवास हा 

S य समाप्त हो जाएगा तो मैं राप के साथ प्रजा वन कर जा GF | ap 
| परा १६ का हिन्दी भ्रनुवाद:--राम ने कहा किन तो मैं aca तुम 


gut पिता दशरथजी के भ्रादेश को टाल सकते हैं। 3 
| Para 20 Substance—Bharata failed to prevail upon Rama 
xto return. Rama declared that in no case he would return home = 
petore the time of exile ended. ACE E NaS 
I. Meanings:-[n vain इन Ya—uselessly बेकार | weeping 


[tears of sorrow वीपिग टीयसँ ate सारो--फूट फूट कर रोते 'हुए। | : 







X 
i Pay 
UY 


किनारे 1 flood फ्लड—rise of water level in rivers बाढ़. | 
ah | चेन Det 2g : 






Wei . o `: i 
| dar २० का हिन्दी अनुवादः — फूट फूट कर रोते हुए 
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. रख दिया । अपने श्राप साधू का वेष धारण करके जंगल से हो राज 
. कामों को देखने लगे । 1 
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से व्यर्थ में वाद-विव्राद किया । राम ने कहा कि चाहे चन्द्रमा ARFA 


कर दे, बर्फ हिमालय पर्वत से हटा दिया जाय, बढ़ता हुआ VR pads 


सीमायें तोड़ दे और पृथ्वी को बाढ़ से काट डाल किन्तु वह कदापि tama 
प्रतिज्ञा को भंग नहीं होने देगा | भौर अपने पिता के आदेश का उल्लंपर 0 : 


करेगा । अतः स्वर्ग में रहने वाले SAAT मेरी सहायता क्रो । Réir 

Key-Question 4:—What did Bharata do when Ram nso t 
to return to Ayodhya ? ot re 

Ans—Then Bharata requested .him to give him his sat: + 
He put them on the throne as symbol of Rama’s authorilrzg : 
himself put on the dress of a hermit and began to look afte: __ 
affairs of the state from a forest, qi 


उत्तर:-- तव भरत ने राम से प्रार्थना की कि वह उसे ATA ख्रि 


दें । उसने उन खड़ाउंग्रों को गद्दी प्र राम के अधिकार का चित्र सम E 
- ` 


रज 





Para 21. Substance:—Bharata requests Rama to ge! | 

sandals from off his feet as a symbol of love. 

Meanings:—As a token wx ए टोकन---8$ a 0 

as a sign निशानी के तौर पर ! DS 

Change the Narration E d 

Direct Narration:—The Bharata said, **O Rama... रपर 

Indirect Narration:—Addressing Rama, Bharata slg. 

him as a token of his love'the sandals from off his feet. . 

— पैरा २१ का हिन्दी aqare:—aa भरत ने कहा, “ग्रो राम, © 
के चिन्ह स्वरूप अपने परों की खड़ाऊं मुझे दे दो ।” 


_. Para 22 Substance;—Bharata promised to put 
- sandals on the throne and announced him the king of 2^ 















declare घोषणा करता | loyal sfas—faithful sari £| 
नेशनं--राष्दू। end we—close समाप्ति । perish 4 « E 
मरना pyre wat—faar । | GE 


| a A. Faithful Brother ` | (79 के 





jndals........--..00 the pyre:—These lines have been taken from 
‘je lesson, ‘A Faithful Brother’, On the request of Bharata, . 
tama gave bis sandals to him. At this Bharata promised to : 
gut them on the royal seat of Ayodhya, which he kept reserved _ 
or Rama only. Bharata promised also to declare Rama as i 
‘Jeir king before the faithful people of Kosala. He promised 
tl iso that he would die burning on a pyre, in case Rama would 
ot return after fourteen year's exile. WC 2:01 8 

gj भावार्थ--ये पंक्तियां. “A Faithful 8701167 पाठ से लो गई g | 
रत की प्रार्थना पर राम ने अपनी खड़ाऊ उसको दे दी, भरत ने प्रतिज्ञा की 
le = ; i ४ ५ x , 

"m वह उनको अयोध्या के सिंहासन पर रक्खेगा, जिसको उसने राम के लिए. 
रक्षित aT है । भरत ने यह भी प्रतिज्ञा की कि वह राम को: कोशल की 
रजा के सामने श्रपना .राजा घोषित करेगा । भरत ने यह भी प्रतिज्ञा की कि 


एदि चौदह वपं के वाद राम वापिस नहीं आयेंगे तो वह चिता पर जल कर. `. 
हर जायेंगे। Be. 
| परा २२ का हिन्दी अनुवाद:--राम ने भ्रपनी खड़ाऊ अरत को देदी 
a इस प्रकार से कहने लगे, “इन AEA झों को मैं राज सिंहासन पर रखूगा _ 
जि में केवल आपके लिए रख कर पवित्र समभूंगा । यह स्वामी-भक्त « 
` ज़नता को यह घोषित करेंगी कि अप उनके राजा हें, यदि चौदह वर्ष के 
&#उपरान्त, हे मेरे भाई, झाप अयोध्या नहीं लौटे, तो से त्रिता पर अपने को. | 
“जला कर नष्ट कर दूगा।' : AEN Ni ER k 
7| Parsing: —Who—Pronoun. Who stole your watch ? 
These—Adjective. -These sandals are very. good. . | 
End—Noun. I will return your book at theend of | 
. ‘this week. | et v er A 
S - Brother—Noun. My brother is in Ist class. 7५ 
if} Para 23. Substance:—After taking leave from Rama, Bharata — — 
nd Shatrughna returned to Ayodhya where Rama was pros 
€ claimed as the king of Ayodhya and his sandals were placed. on ^ 


| Explanation with reference to the lesson:— Rama gave his 


~» 







Ofthe royal throne. But Bharata decided to live in the forest till — 
gi his elder brother’s return. —— — c Dp ME M ORC 
E P T T iS : Ms SR h ux rt va uen 
_ Meanings— Took leave of one another $* dm. ` 
im वन एनॉदर--एक दूसरे से विदाई dri affectionate wame | 
. CC-0. Mumukshu Bhawan Vara nasi Collection. Digitized : E. 3 eee 
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—dear प्यारा । held over them - उनके ऊपर रखी | 4 
अम्न्नै ला-छाता । addressed uz «e— called पुकारा 1 dwell 
—live रहना | rightful xiegs—lawful aagi | 


Explanation with reference to the lesson:—The brother; 
- exile in the forest:— These lines have been taken 100; 
lesson, ‘A Faithful Brother. The brothers bade farew 
one another very lovingly. After returning to Ayodhya, BE 
placed Rama’s sandals on the royal seat and hung ai 
umbrella over them. Then he called the advisers to tht) 
-and told them that he would live outside Ayodhya till itsi 
king, Rama, returned from banishment. | 


भावार्थ--ये पंक्तियां ‘A Faithful Brothers’ पाठ à m 
भाई एक दूसरे से वड़े प्रेम के साथ विदा हुए.। अयोध्या लौटने We 
रामचन्द्रजी की खड़ाऊ राजसिहासन पर रख दी। AIR उनके अम, 
सफेद छाता लटकाया | तब उसने राज्य के परामर्श दाता बुलाए ig 
कहा कि वह स्वयं श्रयोध्या शहर से बाहर रहेगा, जव तक E 
` राजा राम, बनवास से वापिस नहीं भावेंगे । P 
पैरा २२ का हिन्दी अनुवाद:--भाइयों ने एक दूसरे से प्रम भरी 
. “ली। भरत भ्रयोध्या लौठ आए ग्रोर उन्होंने राम की खड़ाऊ को राह | 
पर रखे दिया ae उनके ऊपर एक सफेद छत्र लगा दिया । उन्होंने 
मन्त्रियों को सम्बोधित करके कहा, “मैं नगर के बाहर राम के -लौते 
`. निवास करूँगा जब तक मेरे बड़े आता जो तुम्हारे सच्चे राजा हैँ Hy 
` ` भी, जंगल से लौट न न आए । S| 














= Para 24. Substance:—Then Bharata put on 8 hermit: 
*. ‘and began to live in a forest, from where he looked aft) 






P 


Meanings:—Clad बलैड--पहिने garments गार 
कपड़े । ascetic ऐसेटिक — one hermit सन्यासी, योगी । 
रिटायर्ड -संसारी कामों को त्याग करं एकान्त में चला गया । cond] 
कण्डक्टेड- चलाया ! prince regent — heir apparent " 
affairs भफेयर्स--माम॒ले । state z-kingdom राज्य । || — 
royal रॉयंल--श्ाही, “राज्य की । ull) | 
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Saree Ayodhya. These lines have been taken from the 


a v 6 C4 YT sb pc 3 CoA ITCRA 2 s 
tears CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collectio 


Pp eit wet Faithful Brother ^ 295 2s 9 BI 


ग्रायोरिटी- 0९7 प्रसुत्व | ie ; 
Explanation with reference to the lesson—Bharata had himself 


lesson, ‘A Faithful Brother’. Bharata put on the saffron clothes 
of a hermit and leaving the worldly affairs went to the jungle, 
from where he began to look after the state matters in place of. 
Rama. But Rama's sandals on the throne showed that Rama- 
was the real ruler of Ayodhya and the sandals were the token 


of royal power.  . . > | 
` भावार्थ--भरत 8 योगी के भगवे कपड़े पहने और सांसारिक भगड़ों को 
_त्य.ग कर बन में चला गया, जहां से वह राम के स्थान पर राज्य के कामों 


की देख-भाल करने लगा, किन्तु राजसिंहासन पर रामचन्द्रजी को खड़ाऊ से . 
यह प्रकट होता था कि राम ही अयोध्या के वास्तविक राजा थे और उनकी 
खड़ाऊं ही शाही भक्ति का चिन्ह थीं । s ed 
पैरा २४ का हिन्दी भ्रनुवादः- भरत ने तपस्वियों के से वस्त्र शरीर: पर 
धारण किए तथा जंगल को चले-गये | वहीं से राजकुमार शासक के रूप में 
उन्होंने राज्य का प्रवन्ध किया । राम की खड़ाऊं राजसिहासन पर रहीं, 
अयोध्या में वह शाही अधिकार के चिन्ह ९वरूप थीं । A 


Answers to the Questions | 
. Q. 1—Why was Rama sent to exile by his father just on the 
eve of his coronation ? | Mese 
Ans. Just on the eve of Rama's coronation, Kaikeyi asked | 
her husband Dashratha to fulfil his words. She requested him . 
to exile Rama for fourteen years and give her. son Bharata . 
throne of Ayodhya. ` Dashratha had already given her a boon. — 
So he could do nothing but to grant her request. Thus Rama | 


was sent to exile and the throne was secured for Bharata. ee 






Q 2—Who was Prince Bharata ? Where was he when Rama - 
went in exile ? What did he do when he came back in Ayodhya? — 
Ans. Prince Bharata was son of Dashratha and Kaikeyi. 


- He was a younger brother of Rama also. | CORE 
हे : ^ ड som 2 "o 1 LAN E y T€ f. 
When Rama went in exile, Bharata was in the country of 
mother's father ie. he was living in the country of the, 
Kaikeyi. — - au eum ee 
"When he came back to Ayodhya, he was displeased with | 
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82. ] Notes—Easy English Prose | 
his mother Kaikeyi and reproached her. Then he with t 
- younger brother, Shatrughna went to Chitrakoot to bring 1 


. Rama to rule Ayodhya. Bnt in this he failed. 


Q.3—Tell the story of “Prince Bharata’s loyalty to k 
elder brothers. E 
e Ans. Prince Bharata was a faithful brother. When on t 
- death of his father, he returned to Ayodhya, he was displeae| is 
with his mother for getting his elder brother, Rama, p 
refused to sit om the royal throne. He went to Chitrakoot ar 
requested Rama to return. At last when Rama refused: 
return to Ayodhya, he put Rama's sandals on the throne asi, 





- symbol of royal power. He himself puton a hermit’s cloth, 
-and began to live in the forest, from where he ruled the st 
‘till Rama's return. — p 
| Exercise in Grammar and Composition ° | 
"4. "Ans.1— Phreses ^ Meanings Uses | 
171), Ae (i) Set out Start He set out on the journt;, 
ed (ii) Set in to begin . The rain has set inl 
| year. i 
is (iii) Set en to attack (1) We were set on ५ 
SIS raiders. a 
: or to incite (2) He set the dog ont 
| bite me. 4 : 


i ENR (iv) Setup Start institution He will set up an 
Does os or business. factory at Agra. 
- (v) Set down Putin writing Please set down, what ० - 
m say orally. E 
ms, 2— Use as a noun - Use as a verb |. 
© (D) Hedid not break his (1) He promised to gives! 
©, promise. ‘ a book. " 
J - , ©) There was one day's (2) Don't break your 
RY ` break in his service. mise, | E be 
tons (3) He gave a giftoften . (3) The rich man gifted | | 
| one hundred rupees. „| 
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(® At the end of the — (4)His failure has em - 


RE | "E period the teacher ft . | " हि 
MN OG ener le all his hopes. do 


© A soldier hasa shield — (5) We shot ao | 
< . _ . in his hands to protect ( Ly abould always ste) | 


himself, - AN. 
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A Faithful Brother — 


(7) Always give help to - 
the poo 


the poor 
(8) The policeman caught (8) The principal will hold 
hold of the thief. |. a meeting tomorrow. . 


Ans. 3:—'My' is personal pronoun, 


is followed by a noun. 
«Mine? is a double possessive pronoun 


a noun, 
xdmple of double possessive 


(a) He is a friend of mine. 


(c) They came to my house and I went to theirs. - 


* 
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(7) We should always help 


and in passive case. It 


It is not followed by 


(b) Llike his book and he yours. ED : 


e * xc 








. to life one of his brothers. Yudhisthira named Nakula. iM 
wit 
— ^ Tam alive. One of Mandri’s sons must also live," The voW 


) ‘Yudhisthira. 


_ हस भी हैं। वे समझे वहां जरूर कोई पानी का चश्मा है । 


BT उत्तर दीजिये और तव पानी 


९९०६ ॥ m. 


Lesson VI oa 


| The Enchanted Poo! i 


—C.Rajagopalachari (Adapters 


ey । 
Summary—The five Pandava Brothers ever in exile RES 
twelve years as ordered by Duryodhana. When these. twel: 
years were going to end, one day the five Pandavas felt veu 
thirsty in a lonely place. They saw that there were some tres 
and cranes at a distance. They thought there was a poolcaft 
water. . Es Th 
At first Nakula went to fetch water. He heard a vokTh 
saying, “Answer my questions first. Ther only you can b, 

water. Itis my pool.” Nakula did not obey and drank ask 
was very thirsty. At once he fell dead on the ground. The sar?" 
happened to Sahadeva, Arjuna and Bhima. | a 
. Yudhisthira went to search them. -He heard the same volts 

He obeyed the voice & began to answer its questions one by E 

The voice was pleased and promised him a boon to ‘bring bat 










voice again asked why he did not name Bhima or -Arjuna 


^N 
at 


was so powerful, He replied. “Out of the three sons of Kul; 


‘was none else but the king of Death in the guise ofa Yaks - 
He was pleased to bring back to life all the four brotheréin 
` सारांशः-जव पांडवों का बारह वपं का बनवास समाप्त होने को utc 
एक दिन वे एक स्थान पर भ्रा बैठे । उन्हें बड़ी प्यास लगी थी । इधर 5. 
नजर दौड़ाने पर उन्हें ज्ञात हुआ कि कुछ दूरी पर कुछ पेड़ खड़े हैं, जहां ह 


पहले नकुल को ताल नें के fap Lo PE 
उसने. किसी को कहते हुये से पानी जानें के लिये भेजा गया । वहां . र 


oer EEE SIR SS Cim 


| 
a 


सने उसके सभी saat का एक २ करके उत्तर दिया। प्रसन्न होकर उस 
Wars ने उसे aaa किसी एक भाई को जीवित करने का वर मांगने को 
sat | उसने नकुल का नाम ले दिया। झावाज ने फिर पूछा तुमने अजुन या . 
frr का नाम adi नहीं लिया ? त्रे इतने बली हैं। युधिष्ठिर बोला, “कुन्तो 
है बेटों में से मैं जीवित हूँ । माड़ी का भी एक पुत्र जीवित रहना चाहिए । . 
ध वाज मृत्युराज यम की थी । उसने खुश होकर सभी भाइयों को जीवित 
हहर दिया । Ur ‘SR gt 


ii Key-Question 1:— What happened to bis brothers when 
Yudhisthira sent thers one after another to look for water 1 


& Ans, Yudhisthira sent his brothers to look for water one 
16० the other, Each one of them heard a voice near the pool. 
The voice asked them to answer some questions before obey. 
à drank the water and fell dead, 

k उत्तर -युत्रिष्ठिर ने अपने भाइयों को पानी की तालाश में एक २ करके 
EAT । ताल के पास जाकर हरएक ने एंक आवाज सुनी, जिसने उनसे कहा 
कि पानी पीने से पहले मेरे xui के उत्तर दो, नहीं तो तुम मर जाझोगे। . 
ted उसका कहना नहीं माना और पानी पीते ही मर गए | pi 
reniained in exile for 
E years, One day they were thirsty, There was a pool at . 
phe distance as seen by Nakula. | mec. Si, 
»|  Meanings:—Exile एग्जाइल-वनवास | condemned कण्डेम्ड — 
!. ordered mat हुई । cousin कजित-चचेरा भाई | wete draw- - 
dining to close—«ur« हो रहे थे toiling टॉयलिंग--कष्ट से घूमते . 
umm! climb क्लाइम्ब-80 up AGT | pool पूल — तालाब ! 
Vcranes #aa—aa | distance डिसटैन्स--फासला | certainly | 
4 सरटेनली--807९| अवश्य | | a EM £ 
°| परा १का हिन्दी अनुवाद:--पांडवों को वनवास जो उनके चचेरे भाई | 
| दुर्योधन ने दिया था, समाप्त हो रहा था । एक दिन धूप में फिरते २ वे एक | 
¢ पर भ्राराम करने को AS गए। उर re a 
Ü md पानी न था। सबसे बड़े भाई ने नकुल से कहा, “पेड़ पर चढ़कर देखो, .. 
E कहीं कोई ताल या नदी है । 3 ER आओ 
| dur हिन्दी झनुवाद:--नकुल ने पेड़ पर चढ़कर चारो झोर देखा | 
{| गोर कहा “कुछ दूरी पर TH पांती के पौधे शोर हंस AT रहे हैं। वहां... 
Moa पानी होगा NE MS D 


+ 
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is | 
| Paras 1 & 2. Substance:— Pandavas 
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Para 3. Substance:— Nakula went to the pool, He ; EN 
full of clear water, A voice told him not to drink unless 100 
answered its questions. : à 


- Page32. Meanings:—Fetch फंच---80 and brit, 
जाकर लाना quenching क्येंचिंग satisfying (प्यास) qum, 
thirst—cara | quiver «4rax— pail घड़ा | dip—put inj. 


- water इुबोना,। transparent efaite—clear साफ, निर्मल um 
sooner did he dip his hand in the transparent 4 hi 


then he heard a voice—saa अपना हाथ निर्मल जल में डालां 5 
ow था कि उसे एक शब्द सुनाई पड़ा। rash ta—in hurry जल्दा 


g 
Gur 3 का हिन्दी ्रनुव।दः--युधिष्ठिर ने उसे पीने के लिये कुछ " 
जाकर लाने को कहा । वहां जाकर और ताल को देखकर नकुल को 
प्रसन्नता हुई। उसे बड़ी प्यास लंगी थी, इसलिए भाइयों कें लिये घड़े dni 
भरने से पहिले उसने अपनी प्यास Pal चाही । लेकिन उसने अपना 
- पानी में डाला भी न था कि उसे एक श्रावाज यह कहते हुए सुनाई दी " 
X 


न करो | यह ताल मेरा हैं । माद्री के पुत्र मेरे प्रइनों के उत्तर दो Al 
, पानी पीश्रो।” ` 




















| Change tue Narration 4. 
Direct:—‘“‘Do not be rash...... the water. a © 
Indirect:—Which told Nakula not to be rash. The pi 
— belonged to him. He ordered the son of Madri to answer | 
“ ‘ questions and then to drink the water. a1 
Para 4 Substauce:—Nakula could not understand the F 

pose of the voice..He drank water and fell dead. Sahadeva Ww 


to find him but met the same fate. Then came the turi | 
Arjuna. d 





कर 1 Intense g«—great afas | heedless हीडलस-१ f | 
घान रहना | Warning वानिग — चेतावनी heedless of a 
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पजिल्ड--दुःखी होकर | worried aftg—teased चिन्तित 


: | had met हैड #z—had -happened वाका gs! The 
anger—wisal को कोई-खतरा पेश 






. Explanation with referenc 


burning thirs N c 
Yudhisthira began to fear. He ordered Sahadeva to go and fin 
him out. Sahadeva at once obeyed. He went to the pool. He 


{saw Nakula. Nakula was lying on.the grount: 
thirst was SO 


‘feared that Nakula was in some danger. His own | 
g did not examine the body of Nakula very Care 


i reat that he 
fully. He ran to the water to drink it. EN ATO 
Pool? पाठ सेली गई 


भावार्थ--ये पंक्तियां "Ihe Ench anted 
हैं। जब aga बहुत देर तक वापि 
आज्ञा दी कि वह जावें ओर पत 


S 
i 











p लगावे कि नकुलं क्‍यों नहीं श्राया. ? सहदेव 
| तुरन्त आज्ञा का पालन किया । वह ताल पर गया | उसे नकुल को. भूमि ` 
| पर पड़े हुए पाया । उसने इस बात पर अधिक ध्यान नहीं दिया कि नकुल को. 
| कुछ संकट तो नहीं है । वह भी प्यास से इतना मर रहा था कि फौरन दौड़कर 


Wo पेरा ५ का हिन्दी झनुवाद-- नकुले 
' | प्यास से व्याकुल होकर, चेतावनी की परवाह न करते EO उसने पानी पी. 
छ| लिया एवं तुरन्त हीमरगया। | 7 aa | 

| ` पैरा इ का हिन्दी धनुवाद--तकुल के T 


qq नहीं श्राया तो युधिष्ठिर ने सहदेव को. 


पानी पीना चाहा । : | zn pu 
अचम्मे में पड़ गया लेकिन अधिक 


लौटने पर अचम्मित होकर : 
कारण है। सहदेव ने ताल पर “THC भाई को 
सम सका कि उसे क्या हानि हुई है? पर | 


> मरा gat पड़ा पाया । वह यह न | Enc 
| की ओर अपनी Het 


V [ल किये बिना ही वह पान 
carer बुझाने के लिए लपका | | 
É ter ७ का हिन्दी अनुवाद--वही 
| सेरा ताल है। पहले मेरे प्रदनों 







É 5८ E e EE i ` 

Ad Yn a Ger dr Sa 
Ms 21 50202 5 वाद नकल ति सहदे A ईतावनौ T eR 
I du ८ का हिन्दी श्रनुवाद--तकुल की भा eget ने भी चेतावनी क. 


Cia, 
ie y 
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शब्द फिर सुनाई पड़ा, “यो सहदेव) यहं | 
के उत्तर दो | तब ही तुम अपनी प्यास TH ey 


pr tame V 
jv 
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परवाह न फी । पानी पीया श्रौर तुरन्त गिर कर मर गया | | 

` पूरा ६ का हिन्दी अनुवाद:--जव सहदेव भी वापिस नहीं श्राया तो! 
और चिन्तित होकर युधिष्ठिर ने aga को भेजा कि देखो भाइयों पर| 
बष्ट ग्रागया है प्रौर कहा,“पानी भी लाप्रो, क्योंकि उसे बड़ी प्यास लगी 





ii Clause Analysis: — Puzzled and worried...... any danger, | 

| A. Puzzled and worried, Yudhishthira sent Arjun tos; 

i B. That Sahadeva also did not return. P 
d C. Whether the brothers had met any danger. E 


Puzzled and worried, Janaknandiai sent Lakshamana to! 
that why Ramchandraji had not return whether he had me 
misfortune. | | 


Para 10. Substance:— Arjuna went to the pool. He: 
sorry to find his brothers dead. He also heard the same vo 


Meanings:—Swiftly feave}—quickly तेजी से। || 
cked शाक्ड- pained fa दुःखी gar 1. Sight arse-scenez 
Heart broken gi ब्रोकेन--दुःखी । Burning axfau—ss 

|. burning...revenge—a««r लेने की कड़ी भावना 1 Grief 5 


- 
B - 
srm co mm ot: 












i .. pain, sorrow दुःख 1 Revenge रिवेंज--वदला लेने को भा 
Fatal फैटन-- भयंकर । Follow फॉलो -20 with साथ २ # 
४ er १० का हिन्दी अनुवाद-भजु न शीत्रता से चला। उसने hit 
3 ` को ताल के निकट मरे हुए पड़े देखा। यह देखकर उमे बड़ा शोक 


. वह समझा कि किसी छिपे हुए aa, ने उन्हें मारा है। उसका हृदय 
E रहा था और वदला लेने की भावना थी, फिर भी वह प्यास कूर 
लिए ताल की ओर लपका P फिर एक आवाज सुनाई पड़ी। पाती | ` 

पहले मेरे प्रश्‍नों का उत्तर दो । यदि तुमने झ्ाज्ञा का. उल्लंघन किया 

. भी अपने भाइयों के साथ जाओगे d | 

. Paras 11 & 12 Substance:—Arjuna was angry with the!) 
and challenged him to fight but in vain. The voice " 
him to answer the questions. Arjuna drank water and dit} 

_Meanings:—Knew no bounds—aq के मारे ag; 
बाहर था Direction fstvai—side fer, Invisible!) 
जीबिल-जो दिखाई न दे। Being dtén—living things! 
Scorn eaii—hatred ym 1 Gu mnn—mqam में । "| 


t of ए1-मजाक में | "|` 
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out doing so—without answering questions ssi का. 


sss ef 





| fr उत्तर दिए। Vexed वेक्स्ड- ५८2९ परेशान होकर । | 
‘ Terrible zafaa—great भयानक | | | 

| | 8 

| Explanation with reference to the iesson:—The invisible, being 

| ......miil die;—The person, who spoke to Arjuna, was no where 

$. tobeseen He made fun of Arjuna and told. him that his 

| arrows could not kill him. They flew simply. through the air, 
j! Arjuna could drink water only after giving reply to his questions, . 
|| otherwise he would die. : E 
| भावार्थ:--ये पंक्तियां ‘The Enchanted Pool’ नामक पाठसे . 
: लीगईहुँ। उस प्रदृश्य व्यक्तिने aga की. मजाक उड़ाते हुए कहा कि _ 
j उसके तीरों का उस पर कोई प्रभाव नहीं पड़ रहा था । तीर केवल हवा में 

श॑ उड़ रहे थे। पहले श्रजु न को प्रश्‍तों के उत्तर देने थे और फिर वह प्यास Tal 
; सकता AT नहीं तो उसकी मृत्यु अवश्य थी । AIT 
i पैरा ११ का हिन्दी भ्नुवाद:--भजुन के क्रोध की सीमा न रही । उसने . 
c निल्लाकर कहा, ‘GA कौन हो ! मेरे सामने midt । में तुमको मार डालू गा (ea 
i À बित ने हं > 

¡ उसने उधर तीर चलाए । दृष्टि सेः ओल व्यक्तिने हंसा । तुम्हारे तीर . 
| Rae हवा को घायल करते हैं । मेरे sett के बजर दो 'झऔर तब प्यास. 


gerat । यदि विना ऐसा किए तुमने पानी पीया, तो तुम मर spun । 

पैरा १२ का हिन्दी अनुंदादः-दुःखीं होकर अजु न ने दिखाई चे देने वाले. 
oer को तलाश करने का इरादा क्रिया परन्तु पहिले उसे अपनी कड़ी प्यास | 
3 को qu लेना चाहिए | उसने पानी पीया और गिर कर मर गया । 


Para 13, Substance:— Yudhishthira ordered Bhima to go and 
` bring his three brothers and watcr. n 


Meanings.— Anxious एङ्कशस- चिन्तित i Turned-to— | 
addressed, said to art Hero ही रो-वीर । Starsseni-luck | 
जाप्य । seek सीक--110 out तालाश करना । I die of thirst— 
मैं प्यास से मर रहा हैँ । Bhima hurried away without a 
word—s तुरन्त तेजी से चला गया ate एक "मो शब्द तबोला। | 

पैरा १३ का हिन्दी अनुवादः बहुत देर तक चिन्ता. में बांट देखने के 


|^ जाद युधिष्ठिर ने भीम से कहा, “प्यारे भाई ! अजु न इतना वीर पुरुष . भी 


i 
"4. tm 
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' चापिस नहीं प्राया । कोई भयंकर घटना हमारे. भाइयों के साथ हो यई | | 
` क्योंकि हमारा भाग्य खराब है । कृपया उनको तलाश करो और जल्दी करो। 
< पानी भी लाओो बयोंकि में प्यास से मरा जा रहा gor भीम तुरन्त विना बोले _ 
.. ही चल fear i | 
| Meanings:—Grief ग्रीफ-दुःख | Rage t-a | Imagi | 
ned eafaes—thought विचार किया । Yakshas gemsa-Super | 
. human being देवगण.। Descended Fण्डs—came down | 
. नीचे गया । । E 
पैरा १४ का हिन्दी श्रनुवादः- जब उसने अपने तीनों भाइयों को मरे हुए | 
' पड़े देखा तो उसके दु:ख का अनुभव किया जा सकता है । उसने सोचा, “यह | 
we देवों का है। मैं उनका पीछा करके उन्हें मार डालू गा । लेकिन मैं बहुत _ 
` प्यासा हूं। उनसे लड़ने से पहिले यह asar होगा कि मैं पानी.पी लू ।”तब.वह | 
'तांल में उतरा । | T 


* Para 15. Substance:—The voice challenged Bhima not to i 

| drink water before answering his questions, Bhima did not - 

care. He drank water and died 4 
Meanings:—Shouted शाउटेड--चिल्लाकर कहा 1 Beware | 

2 बिवेयर-06 careful सावधान हो । Disregard डिसरिगार्ड-कोई ध्यान | 
न दो । Dictate डिक्टेट-जबरदस्ती काम को कहना Is strength... | 
like garment — शरीर से जान dà ही निकल गई जैसे वदन से कपडा 
उतर जाता है। Eagerly ईगर्ली--बड़ी उत्कट इच्छा से | Slip स्लिप- || 
) 8० out फिसलना । Garment गारमेण्ट--67855 पोशाक]. ——0— D 
` परा १४ का हिन्दी अनुवाद:-आवाज ने चिल्लाकर कहा "sibi | 


सावधान : मेरे प्रश्‍नों का उत्तर देकर ही आप पानी पी सकते हुँ। यदि तु 
मेरे शब्दों का अपमान किया तो तुभ मर जाम्नोगे ।” a 
L. SR १६ का हिन्दी अनुवाद--भीम ने तड़क कर जवाबं दिया, "gm कोत 
हैं जो मेरे साथ जबरदस्ती करते हैं ? और उसने बड़ी तीव्रता से पानी 
E लिया, ज्यों ही उने ऐसा किया उसकी बड़ी शक्ति वस्त्र की भांति उसमें | 


निकलती हुई ज्ञात हुई । ग्रौर भाइयों के बीच वह भी मर कर गिर पडा : 


129 
E 
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Parsiug:— Dead — Adverb. I saw a dead body. X 

[Page 35.] Key-Question 2:—What did Yudhisthira see when 
he reached the pool ? Did he behave differently from his brother ? 
When he was warned ? 

Ans.—When Yudhisthira reached the pool, he saw all his 
brothers lying dead. He saw no foot-prints of an enemy. He 
saw their faces which looked as if they were sleeping. He saw 

` no wounds ori their body 

When he was warned by the visible voice, he behaved 
differently from his brothers, He obeyed the voice-and answered 
its questions first. 


। 
| 
| 
| उत्तर--जब युधिष्ठिर ताल पर पहुंचा उसने ATT सारे भाइयों को मरे 
| 





हुए पड़े पाया । उनके चेहरे ऐसे मालूम होते थे मानो सो रहे हों | उनके शरीर 
पर घाव न थे 4 वहां शत्रु का भी कोई पद-चिन्ह न था | | : 

जब उसे Jarit दी गई तो उसका बर्ताव अपने भाइयों से भिन्न रहा, ` 
उसने उस आवाज की mar का पालन किया Ic पहिले उसके प्रश्नों का C 


| उत्तर: दिया । ex 
Para 1. Substance:—Yudhisthira was leftalone. He was 
anxious for his brothers His thirst was unbearable. He set 
Qut to search them 


Meanings:-Lone लोन -- aaa | Hell हैलं---नक | Anxiety 
एंग्जाइटी--९7९4६ fear चिन्ता 1 Subjected to wemés ¢— a 
suffered दुःख पाया । Curse sd—evil wish शाप, 3437 । | 
| Have they been subjected to a curse—" उनको कोई 
| शझापलगाहै। Wandering ausir —walking घूमते हुए | About 
L- warez --इधर उधर । Vain àv—useless व्यर्थं, वेकार 1 Fainted | 
¢ क्षेण्टेड--वेहोश हो जाना । Bear dtaz—tolerate सहन करना 1 Des- ` 
perate 3aa%z—hopeless निराश dist ı Driven desperate ~ 
by the thirst—cara से निराश होकर]. | Qe om 
पैरा १ का हिन्दी प्रनुवादः--युधिष्ठिर भ्रकेला xg our था।.बह चिन्ता « 
| और प्यास के नकं में डूबा हुआ था । “या तो . कोई शाप उनके: लगा है या वे. 
` जंगल में पानी की तलाश में tare फिर रहें हैं या वे प्यास से. व्याकुल होकर 





















E, ` e ° 









` होकर वह WT भाइयों तथा ताल की तलाद में चल पड़ा d 


.. tion डिखेशन--दिशा 1 Presently प्रे जेन्ट्ली--थोड़ी देर में 1 Came; 


. misfortune;—These lines have been taken. from the lesson, 


[m spoke not a word when he touched their faces. He wept i» 


^ 
Aud .. भावार्थ-ये पंक्तियां The Enchanted Pool पाठ से s^ 
Pu d | उसने AY at झोर भीम के चेहरे को छुग्राः। वे चुपचाप पड़े थे | qiu 
n ` बहुत रोया । उसे वनवास के ग्रन्तिम दिनों में भाइयों की मृत्यु देखकर $5 | | 


E GAN, wa ag भ्रकेलो रह गया और देवताप्रो ने भी संकट के समय उ 
CN "SM द्वायता न करो । ॒ 
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Para 2. Substance:—Yudhisthira began to weep as soon : 
he saw his brotbers lying dead. near the pool | 


Meanings:—Proceeded प्रोमीडंड— ग्राग बढ़ता चला । Direc. 


upon— reached पहुंच गया ! Restrain 332 8— control, stop 

रोकना, कावू में taari Lifted favte—raised । Wept वेप्ट- 

cried -रोया । 

पैरा २ का हिन्दी aqare:—afafese उसी तरफ चला जिधर उसके |, 

भाई गए थे और तुरन्त ही वह एक साफ पानी के ताल पर AT पहुंचा | wed 
जब उसने अपने भाइयों को मरे हए पड़े देवा, वह अपने दुःख को थाम TA 
SiR ऊ ची AMT के साथ रोने लगा । | 


Page 36. Para 3 Substance:— Yudhisthira thought he was 
very unfortunate because his brother died at a time when theit 


[exile was coming to a close 


Meanings:—Stroked <t7s=—touched gar 1 Still fea} 


© — —quiet चुपचाप 1 Mourned मोरन्ड---बहुत रोया । Vows aig- 


sufferings az | Passed away «ms wa— died मर गया। 
Forsaken फारसेकिन--साथ छोड़ देना । Misfortune मिस 

` चुन--दुर्भाग्य । 

: Explanation with reference to the lesson—He stroked 











. Enchanted Pool.’ Arjuna and Bhima were motionless 


५ A 


for them. It was a great misfortune. Their exile was comi 
toanend. They we 


re expecting a happy life after this. NO, 
Yudhishthira was left alone, Even the gods did not help b 
in his troubles. 


2 
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` ग्रोकेनली- weakly थक कर निराश होकर 1 Re 


age निकालना | peac 


The Enchanted Pool ET 


वैरा ३ का हिन्दी श्रनुवादः- WIR wit अजुन के मुह पर हाथ 
केरा जो चुपचाप TS हुए थे । और विलाप करके रोने लगा | क्या आपके दुःखों . 
का अन्त इसी प्रकार होगा ? अब हमारा TAA समाप्त होने जा रहा है 


तुम fags गए dr! देवताश्री ने भी संकट के समय साथ छोड़ दिया Zl 


Page 36. Para 4 Substance —Yudhishthira could not bear 
the sight of dead Nakula and Sahadeva. Hes wanted to end his 
own life. Then he began to think of the . persons who coul 

have killed his brave brothers. They have no wounds. There 
were no foot prints of an enemy Was the water of the pool 
poisonous ? He wanted to drink .1t 


Meanings:— Mighty माइटी powerful मज़बूत | limbs 
fara—parts of the body शरीर के AF! helpless दैल्पलेस'-- 
powerless शक्तिहीन | sadly सेड्ली-- with sorrow $ खी होकर | 


wondered वण्डड--५85$ surprised sme में था । Brokenly 
flected रिफ्लेक्टेड-- . 


thought विचार Pear । surely sarze—certainly श्रवश्य al | 
steel eeta—strong iron फौलाद | Sense सन्स-thought 
Gar i mystery मिस्ट्री--ग्रप्त विचार | over came sax केम. 
conquered विजय किया 1 puzzled पजिल्ड--परेशान किया । 
ordinary गरॉरंडीनरी-साघारण, मामूलीः ` । occurence कूरेन्स¬ | 
happening incident wear । held हेल्ड--1180 रखा था ' 
warriors वारियसं--योद्धा | Over come max wu—defeat 
हराना । besides न्मसाइइम--in addition to अतिरिक्त । let 000 
e—uwifa 1 wrath 34—anger क्रोध । 


Explanation with reference to the lesson: — Then sense of 
mystery.----- ath:—This passage taken from the lesson, | e 
Enchanted Pool’. The death of all the four brothers of Yudhi 


shthira was not simple affair. There could be no simple 


for the same. There was none 10 the world so strong and pow 
full who could kill them in a fight. Their dead -bodies at 


wounds. Then bow could have .life gone out of them. i 
faces showed that they died peacefully thout fighting in anger- 


भावार्थ: -ये पंक्षितयां “The Enchanted Pool’. ' पाठ से लो गई 
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p. et उसके चारों भाइयों की मृत्यु कोई साधारण बात न थी । उनकी ray 
~. कारण सरल नहीं हो सकता था । संसार में कोई ऐसा बली नहीं था, जो | 
` में उनको मारता, उनके शरीर पर घाव भी न थे, जिनसे प्राण निकल जाते। 
फिर मृत्यु कैसे हुई ? उनके चेहरों से ऐसा ज्ञात होता था, मानो सो Ri 
SR क्रोध में ्राकर:लड कर न मरे aT i 






3 


H 
1 









d q d तब विचित्र विचारों ने उसे घेर लिया। क्योंकि यह कोई साधारा |. 
ooo MERE न थी। संसार का कोई वीर उसके भा 
' RA अतिरिक्त उनके शरीर पर कोई घाव भी न थे ui 
निकलता उनके चेहरे ऐसे आदमियों की भांति थे जो शान्ति, से सोये पडे ह|. 

: न कि ऐसे, जो क्रोध से मरे हों । शत्रु के पद-चिन्ह भी दिखाई नहीं पड़ते al) 

ही यह कोई जादू भरी वात. थी । क्यः यह दुर्योधन की चालाकी हो|. 
क्प उसने पानी में विष तो नहीं मिला दिया ? अब यह भी रपत | 
/ जती प्यास बु ने के लिए ताल में उतरा, तुर | 









CR iin ra हो बिना शरीर 
“te आवाज़ ने पहले की भांति चेतावनी apy Ma A 
ARE | vien eee it Be Ves 6. Substance:—Yudhisthira k 
i situation. . | 5» हा ought to take advantage of 







तरह मत करो। these... 
Cae ETI | n being that was speaking | 
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qr ı guessed aze—under knew जान गया। what had 


थे । वह भी जान गया कि उसके भाइयों 


The Enchanted Pool ui x [ | 


and no man बोलने वाला देव के प्रतिरिक्त कोई मनुष्य नहीं हो सकता 


happened to his Drothers— «m भाइयों को क्या हो गया था I 
possible Afaa —suitable सम्भव 1 redeeming रिडिमिंग-- ' 


set right सही करना | 
पैरा ५ व ६ का हिन्दी अनुवाद:--तुम्दारे भाइयों ने मेरी बात नहीं मानो . 


इसलिए वे मर गए । तुम उनकी भांति मत करना | पहले मेरे 'प्रदनों का 


उत्तर दो, तब पानी पीयो, यह ताल मेरा है I 
युधिष्ठिर समझ गया कि ये शब्द केवल यक्ष (देवता) के ही हो सकते 
को क्या gut । उसने मौके को झच्छे 


ढंग से सोच लिया. और उस निरूप वाली श्रावाज से कहा, STAT सम्भालने ' 









का Sum करो | : : 
Key Question 3— What questions were put:by the Lord of 
Death to Yudhishthira and what answers were given by Yudhish- - 


thira to these questions | 
Ans:—The questions and their. answers are as 


under: | 
. Q. What makes the sun shine ? - 


सूर्य को .कौन चमकाता है ? NEUE 
‘4 The power of Brahma makes the sun shine, - 


ब्रह्मा की दावित सूय को चमकाती है | 
Q. What rescues man in all dangers ? 


gr संकट से मनुष्य को कया बचाता है? . E d 

- A, Courage 4! abus Nc. 
हि b 4T $ 

` Q. Which science makes man wise ? ES 
z कौनसा विज्ञान आदमी को चतुर बनाता ET on d 

_ A. Society of great men. ." — Bee ee 


बडे आदमियों की संगति । | wes eS ER SU 
What is more nobly sustaining than the 
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पृथ्वी से भी अधिक प्रिय क्‍या है ? 
A. The mother माता i 
Q. What is higher than the sky ? 
f | आकाश से भी ऊचा कया है ! 
ae A. The father पिता । 
D Q. What is fleeter than wind ? 
हवा से भी तेज क्या है ? 
A. Mind a7} 
_Q. What be friends a traveller ? 
यात्री का मित्र कौन है ? 
A. Learning ज्ञान i 
Q. Who is your friend at home ? 
घर पर रहने वालों का मित्र कौन होता है ? 
3A. Wife स्त्री था पत्नी i | 
. ©. Who accompanies a man in death.? 





B + AR बाद कौन साथ जाता है? 
i ~. A. Dharma si i 
T Q Which is the biggest vessel ? ५ 


ह | सवस बड़ा वतन क्या है ? 
e A. The earth पृथ्वी । 
©. What is happiness ? 





` खुशीक्याहै? i 
__A, The result of good conduct Ae. 03 
Ee अच्छे व्यवहार का परिणाम | | UM 
p . Q. ‘What should be give up to become popula | 
ie किस चीज, को छोड़ने से ग्राप सवप्रिय बन जाते g E ( 


. — A. Pride घमण्ड | 
d Q- What loss give joy and not sorrow? . | 
poo किस हानि से खुशी मिलती है और दुःख नहीं 2 2 
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A. Anger क्रोध । 
0. By giving UP what you become rich? | 


किस चीज को elu से आप धनी बन जाते हूँ 


| A. Desire इच्छा | 

Q. What makes 0 

| | असली ब्राह्मण किस चीज से वनाया जा सकता € 
| A. Good conduct अच्छा चरित्र | 
i Q. What is the greatest wonder in 
| 

| 

| 

| 





ne a real Brahman ? 


the world ? 


संसार में सवसे ds gga की बात क्‍या 2? 
A. Desire to live for ever 


सदा जीवित रहने की इच्छा । 
—Rapidly रेपिडली 


[Key Question 3] 
ther—9$ एक कर के । 


1 one after the 
ower qraz—strength afer 1 rescues रेस्त्रयूज-- SAVES . 
वीरता १ salvation सालदेशन-रक्षा। c 


बचाता है । courage करेज-- 
study स्टडी ¬ श्रष्ययत ' science साइंस ज्ञान | wise वाइ 10” .. 
telligent चठुर ! Shastra—aea | great 10 wisdom—38 | 
चतुर | Yaksha [--देव । nobly नॉड्ली - gently 9" सेः 
sustaining संसर्टेनिग--प्रेमी | brings UP fara अप- पालन पोषण _ d 
करती है! fleeter फ्लीटर-- faster - तेज | blighted ब्लाइटेड | 
weak दुःखी | withered era faded मुरकाया हुआ | straw vef. 
भूसा l sorrow $ icken सारो स्टिकेन--pained with . 


Meaning 
quickly तेजी से 






















भित्र बनाना । ` 


e 
ey 


— grass 
grief दुःख. से - पीडति | befriends वफ vss 
traveller ¢ वलर ^ passenger arit | learning लतनिंग-“जाने 5 c 
teas 1; 
लीटरी — lonely अकेली । vessel - 


olitary सो 


ains al within 1६६९ -अपने प्रन्वर , 


soul सोल--ग्नात्सा | S 
esu o ५ 


Sqa—-—pot बतन | cont 









खती #1 happiness scfad——tru njoyment ia [ 
du 


Fores outcome 


^. haviour ग्राचरण | abandoning भ m i iving 
; i zed Tt 
ized by ६ 
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कर । loss लॉस--हानि । yields यील्ड्स--.81968, 3 

करता है । giving up गिविग 41 —leaving छोड़ कर i no " 

—no more फिर नहीं | subject «astze— under the bu: 
Of; suffer ग्राधीन, दुःखी । we will no longer ‘be al 

. . . UO sorrow—gi ग्रौर पाड़ा न होगी getting rid of it-k 
ing it इसे छोड़ कर । wealthy चेलदी--1101 धनी i real ty 
असली । in fact—areaa में । birth बर्थ--पैदायज्ञ । conduct : 
—behaviour व्यवहार i learning «fm—knowledges 

“decisively डिमाईसिवली--पूर्ण रूप से, हर प्रकार से। | 


lean’ 
` लर्मेड--शिक्षित। lower लोवर--1{९7707 नीचे की । slave tok 
. .habits— possesses ba 


d habits ग्रादत ` बुरी ài wonder. 
Surprise अचम्भा. | creatures 


animals पशु, जीवित प्राणी | depart f 








| TH का घर मृत्युलोक । verily addo 
` अवश्य । posed disz— put पूछे 1 B ar 


© . . Key-Question 3. हिन्दी श्रनुवादः 
' . जल्दी से प्रश्न पूछे, उसने 
` युधिष्ठिर.ने जवाब 
; ' ` IST को सब संकटों से क्या बचाता है ? 
gold मनुष्य को संकटः से बचाता है I 


आवाज ने एक एक qu 
बा, प्रतिदिन सुरज को कौन चमकाता है?” | 





` ` किसी शास्त्र के पढ़ने से 1 : 
omen Bx भोर प्रिय हू।” जे बच्चों को पालती है, | 






Ds Pli. ni, TERT से sit E) चे क्या है ia “पिता” . 
| ६. ८ ताये the बया A 
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“मुरभाए हुए. घास के तिनके से अधिक पीड़ित बया चीज द्रोती है?” : 


q ` “दुःख से छिदा हुआ दिल । 
“पथिक का कौन मित्र बनता ह? 


i “मरते समय आदमी का कौन साथ देता 
के बाद निरन्तर AGM करती है | 


k आत्मा के साथ जाता है, जब वह मृत्यु 
E “सबसे बड़ा पान (ada) कौन सा है ! “पुथ्वी ही सबसे बड़ा पात्र है, 


=| जिसके अन्दर सब चीज रखी हैं । 
| “झानन्द कया है ?” “शुभाचरण का परिणाम आनन्द et 
i वह कौनसी चीज जिसके त्य!गने से मनुष्य सब का प्यारा बन जाता है? 
| झमिमान--अभिमान ही-त्याग कर आदमी सबका प्यारा वन जाता है ! 
वह कौन सी चीज है जिसके हाथ से चले जाने पर SW प्राप्त होता दै, | 


: दुःख नहीं ? 


“ज्ञान 
2". gy केवल धर्म ही 


क्रोध छोड़ कर हम फिर दुःख नहीं पाते । वह क्या है fara छोड़ कर : i 
" झ्रादमी घनी हो जाता है । Sy 
"B इच्छा, इसे छोड़ कर आदमी घनी हों जाता है । 
कोई श्रादमी किस चीज से असलो Tit बनता 
afer से या ज्ञान से! समा कर (या पूरे ढंग से) उत्तरदो। c 0 
न्म और ज्ञान किसी को ब्राह्मण नहीं बनाते . हैं.। केवल चरित्र. ही | 
बनाता है । श्ादमी चाहे कितना ही पढ़ा लिखा adi न हो, व ब्राह्मण नहीं `| 
बनेगा, यदि उसकी प्रांदत बुरी है, चाहे उसने चारों वेद पढ़े हों, qt चरित्र | 
का आदमी नीच श्रेणी में गिर जात i 
“संसार का qaqa बड़ा mu 
' | ` मृत लोक जाते देखते Ea लेकिन जो जीवित रह जा 
G oo gi वश्य ही यह सबसे अडा झ्राइचय है. इस प्रकार देव 
| ` पूछ शोर युधिष्ठिर.ने उन सबके उत्तर दिए | 
x Explanation with reference to the Lesson. 
l age is taken:from -the iess E z 


,»०००--) lower Class — This pass 
One does not become a real Bon mani . 


g 
*The Enchanted Pool 
he is born in 8 Brahman family. Hes also not a real | 
He is 8 Brahman if his con uct 


दे . itis kpoy le e is very great. 
Nu ukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangot 
>. 2०५ be ngotri 


है, बया जन्म से, Uso 











Del 
क्या है?” “दमी प्रतिदिन प्राणियों को | 
ते हैं, सदा रहना चाहते ` 
ते. बहुत से प्रईन 

हि 


SD SCS 
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Is good. If his habits are bad, his learnin can ; 
ASE not: 

basins, He may know all the four Vedas still ] a 

wer class than a Brahman if his conduct is bad. | 


. ` भावाथः--ये पंक्तियां “The Enchanted Pool «rà à 
TRE su कोई ग्रादमी जन्म से ब्राह्मण नहीं हो सकता, न अधिक ज्ञान à 
8 चरित्र हो उसको ब्राह्मण वना सकता है यदि उसकी झादत खराब 
lh चारों वेदों का पण्डित हो नीच श्रेणी का ही माना जावेगा। Im 
arsing:—Brahmana—Noun. . He isa B 1. 
ir ed 25 rahmana by cay; 
Meanings:— [ Key-Question 4]—End ass 4 
E अन्त में । revived रिवाइब्ड--फिर से जीवित किया | lotus: 
लाटस-भ्राईड--कमल जैसे नैन 1 broad chested ब्राड Jez- 
छाती वाला । long armed लौंग आर्मड--लम्बी बाहों वाला n 
la pleased at this—yaaz बड़ा प्रसन्न हुआ | choose चूज़-- 
| $ preference to Bhima—भीम की अपेक्षा | prefe " 
s अक अच्छा। dear six—lovely प्यारा। provi! 
JGW—pOWer शक्ति | arms amè- weapons gfi 
ic edhe protection—ज तुम्हारी afa {| 
| d preference to मुकावले में sl 
: *fles— protection शरण रक्षा set at naught az एट d 
` बरवाद किया iT जाती ruined रुणण्ड--6०510 
bereaved frai 
So that ताकि । scales. 
न्याय | even इविन--सन्तुलन 1 rev 
‘impartiality इम्पार्ञलिटी--ऽelfi® | ` 
eae टेङ--स्वीकार fg E s 
0 2 STI) test टेस्ट परीक्षा लेना amh, कार किया 1 form फॉर्क | _ 
` ` ` ९5५९0 ges: „ग TIT! embraced एम्ब्रेस्ड-.गोद में लिए 
| "t essed वलस्ड--.भ्रांशी वाद दिया। एम्ग्रसड-गोद में लिप 
M s à Key-Questi - P E $ d E. > ४ m - 
Rs x | lon 4 faeit UTD LIA eS A, 
iro ATQ m.s ९ का Uae: gna में देव ने ggh 
राजन्‌! ग्रापके एक भाई को व जीवित दिः. पन्त मं देव ने. Ted ; 
is E ius 5 ° aa जीवित किया जा सकता है। तुमि | 
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| qaa चाहते ठो वही "जीवित हो जावेगा | | 
युधिष्ठिर ने थोडी देर सोचा आर फिर उत्तर furi श्रच्छा dh कमल- 


| नन चौड़ी छाती वाला आर ara बाहु वाला aga खड़ा हो जावे ॥ 
की अपेक्षा 


1 देव बड़ा प्रसन्न हुआ युधिष्ठिर से पूछा--तुमने नकुल को भीम के 
| adi छांटा (stum अन्दर सोलह हजार हाथा की शकत है? मेने सुना & 
| कि तुम भीम को बहुत प्यार करत हो और AAA को qi Tel छोटा, जिसके 


j हथियार की शर्वित तुम्हारी रक्षा है । बताओ qui इग दोनों की अपेक्षा AHA 


t 
i को क्यों छाटा ? 


p os उत्तर दिया: 
ii भीम या AAA नहीं यदि धर्म को ताक में रख दिया जावे तो झादमी ASE 
हो जावेगा । भरे पिता के दो पत्नी थी--कुन्ती और मा 


हूं \ इसालए उसका TU नाश नहीं gale न्याय यह चाहती हैँ कि माद्री का 
छ| पुत्र नकुल जीवित हो जावे | 
| देव युधिष्ठिर के इस न्याय से 





बडा प्रसन्न हुआ आर उसके 


| को जीवित करना स्वीकार किया । 3 
: (रण किया aT . 


i 1 यम था जिसने देव का रूप घ 
gua पत्र घिष्ठिर से मिलकर उसकी परीक्षा ले सके | उसने 


तद में लेकर grata दिया | 


n lay in his Dharam and not in an 
A man W 


dead ‘Justice OT Dharam de d 
i o he pra d to Yaksha to bring back to jt 


में | बिना धर्म ते नष्ट हुए बिना 







gari sedi भौर 
है, इसलिए धर्म की दृष्टि से माही के पुत्र नकुल को भी जीवित होता 


€ n? 
oo ताकि उसका वश क्री चल सके । . | D vU ES 
5 T e कक ws 9.2 pA vie "e > ae) ye d Re = 
HIN LL he SER e a n. pe 
P हट ae 
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द्री । मैं कुन्ती का पुत्र. 


Ej सारे भाइयों 








जूनयाभी “ad 
s और माद्री दोनों उसकी माता हैं । वद्रःकुन्ती का quee 


ithout Dharam 15 sure to be Was 
nti and Was alive, Ma dri, the second wife of his . 
iv Nakula and Sahadeva. Both of them were NOW — 
manded th Madris son, hen T 

n 


®... 
^- e | 
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| QUESTIONS : 
Q. 1.— Teil the story of the Enchanted Pool. 
Ans:—See Summary. 


Q: 2:—Who guarded the Enchanted Pool ? Why is the pool { 

. Called enchanted ? What happened when the Pandavas went to | 

the pool? . 

_Ans:—A Yaksha guarded the pool. It is called enchanted 7 

| ~ because everyone of the Pandavas died as he drank its water 

_ Without answering some questions. The voice which put 
~~ questions was invisible. 


SS. What questions were put to Yudhishthi ' 
of Death and how did Yudhishthira answer them १ y (e p 


‘(See answer to Key-question) 


` Q.4:— i 1 
j M ^g ao did the Lord of Death test the character of 





|. 
| 
| 
i 
| 
i 
; 
i 


he loved his parent ,t ith i 
SEDE Bip M S, that he had faith in 


$ _ Nakula, a son of the second wife of his 
_ Thedord of Death was satiş fied with hi B 
ieyarded him by bring back ‘to fife all Ris b, पर and 
- 7 l Exercise in Grammar and Composition 

ke ne in sentences:— ANS 
SEA; W no bounds— Our joys k E 
| TUE un became free On August I3 1020 8 When we heard — 
| qus eC a maught:—They never succeed at... n n 
\ Sutbority of their parents, व who set at naught the 


TT 


to make alive 





g . Getrid of—We are 










^ 
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a Abandon—give up छोड़ना । 
~ Do not abandon your friends in troubles. 


Desperate—angry क्रोधी । | - OR 
He was desperate. when he-knew that he could » 
pot win the election. Soh UN. fy 
Overcome—defeat हराना, काद में करना d 
A wise man overcomes his anger. 9 
Redeem —to make up पूरा TITI! .. EO 
I cannot redeem your loss. | Mores 
Survive—to live after वाद में जीवित रहना | | 
No able prince survived in the Moughal line after. | 
Aurangzeb. J.” fe CANE ae 
Fulfil - carry out पूरा करना ! ay 
Will you please fulfil your words ? 
Sustain— have. bear रखना, सहन करना | , 
He cannot sustain this loss: 2 
Ans. 3.— Clause Analysis:—(a) It was Yama...test him. | 
A) It was Yama, the Lord of Death. . - 
B) Who had taken form of Yaksha.° 
(C) So that he might see his son. - Rr pene 
(D) (So that be might) test him — | 


: ; (b) It is....-.-+---:Wisdome ० 
(A) It is by association with the great in wisdom | 
B) That he gets wisdom. SEES 5m 
ihe clauses "Who - 


| 4. Parsine:—So—Ccnjunction; joining | 
Bs. had......Yaksha" and “That he......Yudhisthira ". c SER 
= 1s— Verb. Mohan is my son. Ner SER 7 
5. (a) You may quench your thirst if you answer my ques —— 


a NEL 






tions. (Complex sentence) | ? 
^ (b) He also fell down dead after drinking the water. — as 
Sr = (Simple sentence) at 20 
- — (œ) As soon as he dipped his hand in the water, Be. —.— 
SHE heard à voice: s 3 rubo t o x 
. (0) You may drink only if you answer my questions. . ) 

- "^" (Complex sentence) aches See [s 
Comper ^ sc | 

mH ur a 

f . i i B $ eet 


ke Gx 
^ 
» NS 


a RRS 
ना 2 
tri Ere 
ri res 
“f 5 4 . 
N » 
JE 


, ^ 4७ TE 
de YS, 


^ 
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. Wound. Then the 


- SO easily. Hoa 


most important time. The person With w 
-ds the most important aom 


r bs [रांदा--. LS m x3 j AE 
. SNISI—ES समय एक राजां रह 


Lesson Vil | 
Three Questions 


` —Count Leo } 

T —M—————————— 

- Summary:— Once there was a king. He wanted to know the 
answer.of three questions. 

most important time ? Who was the most 

hat is the most important work ?" 

and. all the wise men of his kingdom 


At last he went to a hermit in t 
person, He put his: questions to th 
reply. -T 
evening th 
the king b 





€. The king bandaged his 
. | the e morning the wounded 
man said to the King, “Excuse me, O king, I came to kill you. 
n the way your body and wounded me. Had 
you not dressed my w 


have died, r I shall 
. always remain a faithful servant to you”, E NON a 


The king was 


Eermit replied, 


ता था जो तीन प्रननों के उत्तर चाहता 
अवय सबसे अधिक महत्त्व पूर्ण है उसका 
TW भरषिक महत्व का है ? तीसरा प्रश्न 
i "I और बुद्धिमान उसके 
pump | NE अर 
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É न दिया । aa राजा TT € बगीचे को खोदने लगा, जब संध्या 
समय gat तो एक आवाज रोने पोटने की सुनाई दी । राजा और साधू mis 
निकले और एक मनुष्य को बहुत घायल देखा P राजा उसकी मरहम पट्टी द | 
लगे, यहां तक fe उसका खून as होगया p राजा भी सो गया जब सुब 
\ ` हुई झौर राजा की आंख खुली तो 'घायल YT ने राजा से क्षमा मागत " a 
कहा, “श्रीमान्‌ जी, मुझे क्षमा करिए | में आपका AT हुं भर श्रापक्ो मारने के 


लिए आया था । ग्रापके रक्षकों ने मुझे पहचान कर घायल कर ig = n 
यदि आप मेरी सहायता न करते तो मेरा प्राणान्त हों जाता | अब में Bla 


झापका दास रहूंगा | 
2 राजा को बड़ी प्रसन्नता हुई कि उसने एक पक्के शत्र को इतनी आसानी 


से मित्र बना लिया । aa राजा ने अन्तिम बार फिर वे ही प्रब उस A M 
पूछे । aq ने'जवाव दिया “आपके प्रश्‍तों का उत्तर पिल चुका dd d 
ग्रच्छा समय वह था जब TT मेरी क्यारी ख़ोद रहे थे । म॑ आपके लिएं सब | 
छा झ्रादमी था और मेरी GUT री खोदना आपका-सबसे अच्छा कार्य था । | 
इसके बाद सबसे अच्छा समय वह था जब um इस घायल = 2 
r 
तीमारदारी कर रहे थे । यह घायल aay म्रच्छा मनुष्य था ग्रौर b : i 2 
करना आपका TAA eo काय था । इसलिए याद रखो कि वतमान सम a 
भ्रच्छा & 1 जिस व्यक्ति के साथ तुम वही सबसे अच्छा मनुष्य हैँ भ 
उसके साथ भलाई करता आपका से अच्छा काम हैं। de 
Key-Question 1—What ideas occured to; the- king 
| | did he do to find the answers to his questions | 
.—A king once thought that he would always, e 
an Lif he knew the right time to begin a thing, t Eh sons 
to Bo list ned to and the most important thing od S as 
crise to give a reward to anyone who might te 
E Be sets um राजा ने एक बार विचार Peur कि हमेशा सफल बनाने के 
fed । किसी काय के आरम्भ करने का 


लिए उसे तीन.बातें ज्ञात होनी चा 
उचित समय, सबसे अवश्यक पुरुषे रौर सबसे अच्छा क्षाम । इन प्रइनों का. 


ठीक ठीक उत्तर देने वाले को पारितोषिक देने का वायदा भीकिया। 4 
d aig —come to the min "of 

5. Meanings —Occure 
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'मन में आया । Certain सर्टन-किसी 1 Begin fafia—to = 
to start area करना, शुरू करना । To listen to टू लिसेन-सुनना। 
Avoid ब्रवॉयड--बचे रहना । Above all waa श्रॉल--इन सबसे 
` भिक महत्त्वपूर्ण । Undertake अंडरटेक--हाथ में लेना, अधिकार में | 
' लेना, ग्रहण करना । Proclaimed प्रोक्लेम्ड- made known घोषित 
| करदिया। Kingdom किंगडम--राज्य | Throughout his king- | 
_007- अपने सारे राज्य में Reward रिवार्ड--पारितोषिक 1 Action । 
|j . एकान--कार्य । Necessary—important atazaa i Learned | 
wis— विद्वान्‌ । Differently — भिन्न भिन्न रूप से | 


Explanation with reference to the lesson:—It once occured... 
-i .might undertake.— This passage is taken from the lesson, ‘Three 
|, Questions’. He tells that once a king wanted to know the right | 
| . tümetodoa thing, the most important person to deal with, 


and the most important thing to be do In hi nion 
success depended upon them. - Do In his opm 


भावाथे:-यह गद्यांश ‘Three Questions? पाठ से लिया गया है। a 
. लिखते हुँ कि एक राजा तीनों प्रश्नों का उत्तर जानना चाहता था कि किसी | 
. „काम के घारम्भ करने का क्या समय सबसे अच्छा है ? कौन लोग सबसे. 
हे जरूरी L] ? . Um t 
रूरी ह s क्या काम सबसे अच्छा है ? इन्हें जानकर वह प्रत्येक कार्य 











तथा 1 का हिन्दी अनुवाद---एक  राजां को, एक बार यह i 


वह हमेशा किसी काम के करने का उचित संमय जानता हो या | 


ns जे fare a q > 97525 EC "d n. 
E यह विचार उसके मन में आ जात दाप SIRT, aT न होगा। 


7 y 7 
.. 
1 + 
$73 
fs 
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| few दिया | | Bode | 
|  Key-Question 2 — What was the hermit doing when the king . 
approached him 9 What were the questions put by theking to 


f - the hermit ? 
| hen went to a hermit who was famous for - 


Ans:—The King t 
his knowledge. The hermit always lived in a forest. He saw  - 


{ only ordinary persons. So the king wentto him 10 8 simple: 
|. dress. The hermit was digging The king asked him three - 
J questions —'What is the right time to do a. right taing ? Who 


é ' are the most necessary people १ What are the most important. 
. affairs ? 
उत्तर: --राजा एक साधू के पास गया जा अपनी वुद्धिमान के लिए : 
| प्रसिद्ध था। साधू सदा एक बन .में रहता था और केवल साधारण लोगों से | 
| “Fz fur करता था । राजा ने उससे तीन WAT पूछे--उच्चित समय क्या है * 
सबसे afra grapes लोग कोन हैं ? भौर सबसे उत्तम काग al है? -. 
Meanings: — Different feutre-separate भिन्न faa Ag- 
. reed wits —accepted माना | Agreed with them-accep 
- ted none किसी को नहीं माना | Decided डिसाइडेड-- निर्णय किया ! 
” To consult g कंसल्ट--६० seek the opinion of राय लेना.। 


Wd९।५-_दूर दूर तक | Renowned featsrs—famous प्रसिद्ध । 


Wisdom विजडम -knowledge ज्ञान | 
‘ Clause Analysis:—But still wishing...-..for his wisdom. 
answer to the question, he decided to consult a hermit. - 
(A) But still wishing find the righ re EBS 
(B) (who was) widely renowned for bis wisdom E. 
But still desiring to search out the right path to his home, . 
he decided to consult an other passer-by; widely enough a wise — 


an apperantily Se on | Rc 


d हिः प्र? का हिन्दी अनुवाद 
ने उनमें से किसी को न माना और कि 
| चने प्रदनों का ठोक उत्तर'लेना चाहता था । इपसिए. उसने एक साधू से 


E e राप लेनी चा ही जो अपने ज्ञान के लिये टूर दूर प्रसिद्ध था । 
au. Para 3. Substanc ‘The hermit did 706 go aut of the 
4 | । gd forest. He saw only ordinary people. The king went to hunc. 4 
3 E Simple dress, — 5, 7) ogee 


ET e$ 3 : - 
डे xX . . ta^ z 
a tw uu LA e -- E “iv 

Y 


a U^ | 
PE €C-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


_ + 
4. ७ o 





bP d. e 
७51 TE PPS 


b 
1 ^ 
DONEC escis 


_ सबके उत्तर भिन्न २ होने के कारण राजा | 
सी को इनाम न दिया | परन्तु वह _ 
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` Meanings:— Wood qe—forest a« 1 Quitted : | 
sits दिया Received fratss—faaat था 1 Cell सेल - room, 
‘cottage काटेज-- भोंपड़ी | Dismounted डिसमाउन्टेड-नीचे उतरा। | 
Bodyguard बाडी गाडं--शरी र-रक्षक । Alone एलोन--अभ्रकेला। ' _ 
Explanation with reference to the lesson— The hermit lived. 
०2255: went alone:—This passage has been taken from the lesson 
‘Three Questions.’ The hermit always stayed in a forest. He 
never moved ० d it. He welcomed only poor people in his | 
cottage. So the king put on. simple clothes, He went to the 
hermit alone on foot. He left his horse and servants behind. — 
. भावारथः--यह गद्यांश ‘Three Questions पाठ से लिया गया है। 
00 वह सदा एक चन में रहता था | कभी उससे बाहर नहीं निकलता था | वह _ 
'' केवल साधारण लोगों से भेंट किया करता था । इसलिए राजा श्रकेला ही पैदल | 
lo उसके पास गया और श्रपने घोड़े झौर नौकर को पीछे छोड़ गया d | 
परा २ का हिन्दी अनुवाद:--साधू एक वन में रहता था, जिसे कभी 
नहीं छोड़ता था साधारण लोगों को छोड़ कर वह और किसी से भेंट नहीं 
. करता था इसलिए राजा ने साधारण कपड़े पहिने a साधू को कुटी में जाते 


` से पहिले पदे घोड़े से उतर पड़ा और पहरेदार भ्रौर नौकरों को पीछे छोडकर 
Sit गया ।. : 


ae Meanings:-Approached एपरोच्ड-पहुंचा | Was digging 3 
Ta A eie रहा था 1 Greeted sizz—welcomed स्वागत | 
d EEUU Frail ma weak दुवलो, पतला ! Stuck स्टक] 
td EE $ i jew स्पेड--फावड़ा | Breathed ब्रीदड---सांस लिया । 
. Heavily हैविली-With difficulty कठिनाई से। W 05 
ing eet रहा । | ठाई ent on digg- 
S परा ३ का हिन्दी भ्रंनुवाद:-- 5 

सामने जमीन खोद रहा था| रा या 


| राजा को देख कर उसने q अपनी 'कुटिया के 
. और खोदने का काम करता र 1 का देख कर उसने उसका स्वागत किया _ 





जब फावडे को हा। साधू कमजोर और गर | 
Lo ` SE RIS को पृथ्वी में मारत d | र दुबला पतला था, 8 a 
Pe MET RT| `. ` ` Rat और थोड़ी सी मिट्टी निकालता तो हांपवे ` 
|. Para 4, Substance-—The ki FR a 










were the most Am, Tight time to ७९४ 2 what 
_ Were the most important peopl ? And begin ar ung E : 


? 1 
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भा र ph ds के हैं जिन पर T अधिक ध्यान देना , 
| ले अधिक महर 
चाहिए ? कौन से मामले | 


97) | | 
| है hermit answer the questions १ 
hermit remained silent - eee 
‘ons of the king but 88४० 
darn . The king began 
The king again asked the 


. 3 a he 
Key-Question 3.—Did t 
What भाप the king do when the 
| — Ans:—The hermit heard the. ४ 
. noreply. He continued his AD 
| to dig for him till it was eye t 
| hermit to answer his A तर न SE 
\ उत्तर:--सांधू ने राजा के प्रश्न को सुना प MEUS usd 
p अपना क्यारी खोदने का काम करता रहा । राजा. qag | 


| न्त में फिर भपने xS 
| gren कर दिया और दिन छिपे तक खोदता रहा । भः ह 


| का उत्तर साधू से मांगा । 
WE. Meanings:—Answered noth s 
| listened f«&ve-heard सुना ! spat p 
| ReWes— began again फिर से भ्रारम्भ किया गे सुना पर कोई उत्तर 
| क्षय का हिन्दी अनुवादः-साधू ने राजा के अरत के 


न दिया | उसने अपने हाथ पर थूका 


ing- कोई उत्तर न दिया। | 
recommenced: 





~ 


| खड़ा 
beds—aara 1 rose stood up—S* 
= — snm mx 


ý rs 

E, > 

INE M 
fe 
कर 


A —— —Bdgn बढ़ाया 1 rest ९९८ 


- 


00 dua हिन्दी भनुवाद 






PT ETT [ 109 : 
p» Three Questions | P 
| : 9 . z ५ ; 
|. nt business - X RE n- ? 
| important > ` ८९ ate-require झ्रावंश्यकता होना । atten i 
|. Meanings:— rest &e—remaining रोष, बचे et | 
Eoo ध्यान | ane दमान | 
"Hon श्रटेन्शान- care भ्य ^ द्विमान | | 
E. ४ का हिन्दी भ्रनुवाद:--राजा uS पास ME 
pow - छने wmrgid उचित कार्य | 
| ag जी, में आपके पास तीन sedi के उत्तर ह ? त्र कौन लोग हैं जिनकी i 
t 8 - समय पर करना HA सीख सकता हू * a 5 ae देना | 
c M के औरों की अपेक्षा sum ष्य 


ax खोदने का काम फ़िर शुरू केर. | 


j ^ दिया 22:70 5258 54.3: Awhile ए - थोड़ी देर।. f 
si M 2 $— [Page 44|— Awhile qa योङ zz ex 
| . Meanings: हो गया । stretched स्टू * Xe 


bit बिट — little थोड़ा सा। | 
:---राजा ने कहा, आप be गए है pus 
gg देर करूंगा ।” सा बोल. QUIS 20 


| aR दीजिए । मैं आपका काम 2 






pev . 
A i 
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झौर राजा को फावड़ा देकर जमीन पर बंठ गया । जव राजा ने Diy 

क्यारियां खोद ली तो रुक गया और अपने प्रइनों को दोहराया । साधू ने फिर ! 
^ भी कोई उत्तर न दिया, वह उठा और फावड़े के लिए अपना हाथ बढ़ाया 

sx कहा, “ga कुछ देर ग्राराम कर लीजिए AIT थोड़ी देर मुझे काम करने | 
. दीजिए।” d 
Parsing —Tired —Past participle. He is too much tired. E 


| : Clause Anglysis— When he had... ......... questions. 
| ' A. The king stopped. 
| B. When he had dug two beds. 
C. ` And (he) repeated his questions. er | 
When Dashratha had afforded one boon to Kaikeyi, the | 











; में आपके पास अपने प्रइनों का उत्तर लेने ग्राया था। यदि ara 7 
BR नहीं दे सकते, तो मुझे वतला दीजिए ताकि में घर जा सकू' |” E 
xn Direct and Indirect Narration 

__ Direct:— The king said, “I came. 


) i Indirect:—The king told the wi EROS E 
: “for an answer of his questions. Thien he came to him 
quested him to tell him so and he woul give none, Do ua 


(Rl ` Key-Question 4:—What was th 





aa Cuestion 4.— he conditi uen 
Meee ee ig n de oven Ho di ie ang memi 
i. POUAN s:—Th *, mit and the king saw a | Me. 
i . . quickly towards then 8 Saw a bearded man coming 
i his stomach du He was pressing his * hands against 
!..' king bandaged his wor" Coming out of his stomach. Th 
fo wounded. [or MS Wonnd and: gave him water eee m 
> king was tiredsof nisd nis! eyes. It was now etea ait | 
EU c unions IL Nork., Hell soundly: aleon ei 
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- . eyes. 


Three Questions. — x Meee bod Ui 
the morning he saw the bearded man gazing at him withshining - 


Meanings:-Turned round-looked behind पीछे देखा। - 


bearded atazs—having a beard दाढ़ी वाला | woods 4s4-. . 
forest जंगल | pressed See— «am हुए। stomach स्टोमक-- | 


7 az । fainting tzn —shivering कांपते gy 1 moaning मोनिग 


--दःख भरी रोने की श्रावाज ifeebly maet—slowly कमजोरी से | 


 unfastened अनफासेण्ड--00९1९0 खोल दिया । wound बुंड-- .. 


ser । washed बाइड--धोया | bandaged वेण्डेऽड—put dress- 


ing पट्टी बांधी 1 handkerchief देन्डकरची फ-रूमाल । towel aaz- 
तौलिया 1 soked सोक्ड-मीगी- हुई । ceased सीज्ड--बन्द हो गया। 


. zebandaged रिव॑ण्डेज्ड-- फिर से बांधा। revived रिवाइब्ड--होश ` ` 


- में grat ceased flowing—aeat बन्द हो गया। mean while 
( मीन ह्वाइल--इसो बीच में. crouched क्राउच्ड--पलौथी मार के aart 


threshold थ्सँशोल्ड--दरवाजे की देहलीज soundly साउण्डली-- 


‘deeply गहरी नींद। gazing ifat—looking at देखते gu 
intently gvesti— with great attention बड़े गौर से | 


Page 45:—Explanation with reference. to the lesson— When : 


he swoke......... with shining eyes:—This passage has been taken . ? 


ET lesson, ‘Three Questions’.The king saw a stranger with 
EAT Bone, bescd He could not. remember for a while that he 
- "was the same man whose wound he had bandaged last evening. 

- The man was lcoking very carefully at him with eyes full. of 


Pleasure 


भावार्थ:--यह गद्यांश “Three Questions’ पाठ से लिया गया है। 


- राजा ने एक लम्बी दाढ़ी वाले अजनबी को देखा। क्षण भर को वह यह न | 4 
` यांद कर सका कि यह वही है जिसको पिछली सायंकाल को.उमने पट्टी 'की | 
att वह arent अपनी आँखों में एक प्रसन्नता की झलक लिए राजा पर बड़ी | 


` गोर से देख रहा था। ' 


LG 
IUe 
| MSS 
P 
NN] 
3 


. लम्बी दाढ़ी वाला उसकी six बड़े ध्यान से देखं रहा है जिसकी म ed 


पैरा १ का हिन्दी अनुवादः--राजा ने देखा कि कोई विचित्र. झादमी 





` चमकली हैं । राजा कुछ देर तक यह न gus संका कि यहु कौन आदमी 


¿° + CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by.eGangotri 
ies e S 


— aF Sey T 1 TEK T GEO RTO IOO IOIO PPP TITO 


ipid DESEE Notes—Easy English Prose 


है । साधू ने राजा से कहा, “कोई इधर दोड़ा हुआ आ रहा है, चलो देखें, बह | 
१११ ; 
x x २ का हिन्दी अनुवादः--राजा ने घूमकर देखा कि एक दाढ़ी वाघा a 
` ग्रादमौ जंगल में से दौड़ता हुआ भा रहा है | वह पेट को पकड़े हुए था WI 
हाथों के नीचे से खून निकल रहा था । राजा के पास.जा कर वह TAT EHI. 
चिल्लाता हुआ कांप कर नीचे गिर पड़ा, राजा और साधू ने उसके TIS d | 
किए | पेट में एक वड़ा घाव लगा था, राजा ने जितनी सावधानी से वह घो | 
सकता था, भर इसे रूमाल और तौलिए से जो साधू के पास था, वांधा।। 
लेकिन खून HAT बन्द न हुआ । राजा वार वार गर्म खून में भरी हुई पट्टी को! 
“हटा कर फिर से वांघता रहा, अन्त में खून निकलना बन्द हो गया। उस| 
आदमी को होश ATS ALT उसने पानी मांगा । राजा ने ताजा पानी ला कर उसे | 
दिया । इसी बीच में सुरज छिप चुका था और ठण्ड हो गई थी । इसलिए|. 
राजा साधू की सहायता से घायल आदमी को कुटी में ले गया और TUYO 
पर लिटा दिया । चारपाई पर लेटते ही आदमी चुप हो गया ate awl £ 
. आँखें बन्द कर ली । राजा भी यात्रा से ate दिन भर के काम से इतना थका | 
` हुआ था कि वह दरवाजे की दहलीज पर बैठ गया और वहीं पड़ कर . गहरी | 
नींद सो गया । रौर गर्मी को तमाम छोटी सी रात भर ga सोया । जब | 
प्रातःकाल को उठा तो उसे बड़ी देर में यह याद. आया कि वह कहां हैं रोर i 
वह लम्बी दाढ़ी वाला विचित्र श्रादमी कौन है जो चारपाई पर पड़े हुए 1 

- चमकदार ग्रांखों से उसकी ग्रोर देख रहा है। i 
Key-Question 5 


5 —Who was the man? Why did he come j 
the king ? How did the king make peace with his enemy ? 


Aus:—The bearded man requested the king to forgive hil | 
The king did not know the man Or his fault. He told him the 
he was his enemy, who-had come to kill him in the way 

3 - King's bodyguard wounded. him Had he not bandaged i: 
LS wound, he would have died. Now he promised to be eV 
PES faithful to the King-who restored his property ! H 
~- Meanings:-—Forgive फॉरगिव--क्षमा करना । was aw d 
< ORE अवेक--जाग गया था। enemy एनेमी शत्र । 5४०78 सोर-कस | 
5 e s खाई 1 to revenge रिवेंज--बदत्ता 
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` मारं डाला seized सीज्ड--£00 by force gsr कर ली। re- 
solved रिज्जौल्वड-— made up mind, decided «ver इरादा 
किया । ambush uzqs—hiding place घात-लगाकर या fatar 


| - order aar देना gained him for a friend —s3 ‘मिश्र बना 
लिया । physician फिजी शियन--000007 हकीम-1 to attend 





Explanation with reference to the lesson —So J came out...... 
En... forgive me.— This passage has been taken from the lesson 
‘Three Questions’. The bearded man was lying in wait to kill 
















wounded him. The king saved him from death by dressing his 


| for this by the king 


"ag राजा को मारने के लिए घान S dor था.। जब Wd बाहर निकला तो 


मांगी और आजीवन वफ़ादार बना रहने का वचन दिया । 


जागकर उसकी MIT देख रहा था कि मुझे क्षमा करो d 


A * 
ccm. 


"S 

Ao e oc S i 
du d c 
2 ig te = E d LS 

un 


the king when he would return in the evening Then he came . 
out but met the king’s bodyguards, They knew him and - 


wounds. So he was thankful to the king and promised to ` 
- remain his faithful servant for ever. He wanted to be.excused . 


बैठने को जगह । came upon — met all of a sudden अचानक ` 
— 35x: हुई। recognised रिकॉग्नाइज्ड - knew पहचान लिया t 
escaped एसक्रेप्ड--जान वचा क्र भाग गया a should have bled 
to death had you not dressed my wounds -यदि mq ने ` ` 
मेरे घावों की मरहम पट्टी न की होती तो मैं मर गया होता। bid fss— . 


 gtve—look after, to nurse तीमारदारी करना, बीमारों को .. 
— देख-भाल करना । restore रेस्टोर--21५6 back फिर वापिस कर देना । : 


भावार्थः --ये पंक्तियां ‘Three Questions" पाठ से ली गई g! | 


| ` राजा के पहरेदारों से मुठभेड़ gil लड़ाई में वह se दोक जान वना 
aint । वह मर जाता यंदि राजा ने उसकी. मरहम पट्टी न की होती । राजा. | 


ने sh बचाया जब fa वह राजा को मारना चाहता था इसलिए उसने माफो | 


= 


हिन्दी qae; — Forgive me + Said.........restor his | 
property: —दाद़ी वाले Wiest ने दबी प्रावाज़ में कहा जब कि राजा. . 


राजा बोला, “मैं तुम को गदी जानता और तुमको कि बात के लिए | 
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तुम मुझे नहीं जानते पर मैं तुमको जानता हूं । भ तुम्हारा WU हू जिसने 
wg कसम खाई थी, मैं तुम से बदला लू गा कंयोंकि तुमने मेरे भाई को मरवा 
कर उसका सारा धन हर लिया है। में जानता था कि श्राप अकेले साधू से 
मिलने आए हैं इसलिए मेने वापिस जाते हुए ही आप को कतल करने का 
इरादा किया था 1% घात से निकला तो श्राप के पहरेदार रक्षकों से मुकाबला a 
gar! उन्होंने मुझे पहिचान लिया ste घायल कर दिया । उनसे बच ata 
भागा, लेकिन खून इतना निकल रहा था कि में मर जाता यदि आपने मेरो | 
'मरहम पट्टो की होती । में श्रापको मारना चाहता था पर श्रापने मेरा | 
जीवन बचाया । wa यदि मैं जीवित रहा और यदि आप इसे चाहते हें, तो ¦ 
मैं सबसे अधिक स्वामी भकत दास वन कर आप की सेवा करूगा और अपने | 
बेटों से भी यद्दी कहुंगा । मुझेक्षमा करो। 


| राजा को बड़ी. प्रसन्नता हुई कि इतनी आसानी से उसका छात्रु उसका | 
`. मित्र at गया और afa हो गईं। राजा ने केवल क्षमा ही नहीं किया किन्तु :. 


'ब्रपने नौकरों और डॉक्टरों को भी उसकी देख-भाल के लिए भेजने को कहा f 
E गौर उसका घन लौटाने का वचन दे दिया | 


Change the Narration . 


Direct:—Now if I live................ forgive me. | | 

Indirect: — The man told the king that then if he lived, and | 
if-he wished it he would serve TERM 
* and would bid his sons do the am as bis most faithful slam 


Forno hin.. same, He begged the king 
| y x mie 6:—How are the questions of the king answered i 


Ans:—The hermit said 
. the answers of 


to dig for me was your 
wi 
killed you. . Se your enemy would have attacked you 8 





eC BASS 5° spree Questions any ee Three Questions 


SENS SATIS: 


Remember then, «Present time is. the best time. dauern. 
‘man is he with wbom you are and to do him good 1s your 
work.” b. EE 
उत्तर:--साधू ने राजा से कहा, "gms Tea का ur b k: : 
प्रथम में सबसे अच्छा समय वह था जब श्रा मेरी क्यारी खोद रहे d 
` झ्ापके लिए सबसे उचित मनुष्य था श्रोर मेरे लिए काम करना pu hn | 
ग्रच्छा काम था, नहीं तो श्राप के शत्रु ने आप पर आक्रमण करके अ a 
~ "a | | : à 
मार डाला होता । | 
दसरी बार सबसे अच्छा समय वह था जब आप दाढ़ी वाले आदमी की 
मरहम पट्टी कर रहे थे, FE आपके लिए अच्छा काम था | Sen 
इसलिए याद रवंखों कि “वर्तमान समय सबसे अच्छा समज 
मनुष्य wa अच्छा है जिसके साय आप हैं ux उसी सलाई करन 
n , f 
: झ्रापका सबसे अच्छा काम R l 


| leave... 1L. ,.dsked 
- bstance:— Having taken | 
e King - Tie king et the wound md is questions from 
ni ted to get the ans 1 FOR 
E^ ne hoai before ne back home. The Her ke rok 
eens already been answered. The king could 7 nd 


him. (विदा होकर Fs r 
san Mennings-Having taken leave 0६-विदा होकर। porch 
पोर्च--नठक ! on his knees — bending low झुका हुआ ! knees 
नीज--घुटने 1 was sowing सोइंग -बो रहा EUM n 
: हिन्दी «qa — Having taken...-.. Ecco m : 
ici दमी से विदा लेकर राजा बाहर ASE में आया Alt WZ p ss | 
| & `. | Ta. ह 
| vic तलाश करने लगा । चला जाने से पहले वह एक बार Hi तं में बीज 
> ना उत्तर चाहता या. साधू बाहर घुदनों पर झुका GT MT 
2 ! E थीं। X 
रहा था, जो कल खोदी गई थ वस्ते 
Y ps उसके समीप गया भौर बोला, बुद्धिमान उर, में अन्तिम ब | 
ape _ के लिए प्रार्थना करता हू । Do: cR REP EE 
Aq प्रश्‍न के उत्तर के f i nad खडा था i 
साधू ने उसी तरह रुके हुए राजा की ओर देखकर जो. dus PRSE 


swe तुम्हें उत्तर पहले हो मिल चुक e E on À 
DOGS UL ME C NEET i NOE IRAM. 
Pa न; ह t 
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Tc 
. a 
CN 
| — | ^ 






* Substance: —Do you not...............man sent = this life:— 
The hermit then said to the King, “Present time is the most |: 
important time, The most important work is to do him-good, | ' 
-God sent man in this world for this work only.” 


Meanings:-Pitied पिटीड-दया, की ı had gone your Way : 
—uiit राह लेते । repented रिपेण्टेड — felt sorry for दुःखी हुए, | 
Hoc पश्चात्ताप करते, पछताते । power qmx—strength शक्ति 1 deal- 


E ings डीलिग्स— business, treatment सम्बन्ध, व्यवहार, दासता, 
मतलब | purpose TWIF—aim मतलब | . 7 
| Explanation with reference to the lesson: — Afterwards........ 


served him, he would have died as an enemy. Therefore, his - | 


best work was to do good to the man and hi i 
person. 8 n and himself was the ied | 





` _ ` आवाथंः-ये. díwatThree Questions पाठ से ली गई हैं। 
Tas को बतलाया कि जव वह भ्रादमी दौड़ा हुआ आया तो सबसे | 
' श्छासमयवहृहीथाजव राजा ने उसकी ater पट्टी की, क्योंकि यदि _ 
SE E Ay वचा न लेता तो वह शतु के रूप में ही मर जाता । इसलिए वहु | 
NEIN सबसे अधिक महत्त्वपूर्ण था श्र उसके घावों की मरंहम पट्टी | 
, करना ही राजा का aad उत्तम कार्य था | अः. | 
fe rrr: -Do You not sée...:..into this life.— - 
~ पर ce EOM TT ठुभ नहीं समभते, यदि कल तुम ने मेरी कमजोरी ! 

` ` होती, तो ae E भरी क्यारी नः खोदी होती ग्रौर अपनी राह ली | 
` ` ठहरने RUN TC झाक्रमण कर दिया होता गौर मेरे साथ व | 
, ` ` जब ग्राप जमीन खोद S S | इसलिए संबसे अच्छा समय वह था. | 
०5 RL में: सबसे अच्छा meh था आतर मेरे ताथा 
1 a भलाई करता .. आपका सबसे ग्रच्छा ST as SPUR 
~ ` ` आदमी - दौड़” 3. पक ow था । बाद में जब वह | 
OS eae a T हमारे TIS आया 



















a तवसे ee ii o M ved 
ELS $ e EE: भच्छा NS de mns 
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3 पाता । इसलिए वह सत्रसे महत्त्वपूर्ण आंदमी था ait जो कुछ आपने उसके 


लिए किया वह आपका सबसे भ्रच्छा काम था। इसलिए याद रखो, केवल | 
एक ही समय अच्छा है, श्रव, वतमान । यह इसलिए qa अच्छा है कि यही 
` चहसमय है जब आपके पास शक्ति है। सबसे भ्रच्छा आदमी वही है, जिसके | 


पास आप हैं, क्योंकि कौन जानता है कि किसी AIT a ग्रापफा मतलव पड़ंगा 


लिए मनुष्य को यह जीवन दिया गया है। 
Clause Analysis:—It is the most............ any power. 
A, ‘It is the most important time. Xd 
B. Because it is the only time 
C. When you have any power. 


you can earn some money. 


QUESTIONS 













| Questions ? 
| Ans:—Present time is the best time. The best man is he, 
- with whom we are. To do him good is our best work 


Q.2. . What questions occured to the mind of the king? ~ 


| king:— 
“ I. What is the best time? | 
2. Who is the most important man ? — 
3. What is our best work ? 


0 his questions ? 


: | hermit to get their answers. 


LJ 
. Ja 
PORT 


- è 
» LAL «२७३०७ 
“4 - * 
a 
. > 


w fa 
w^, M 
, 


Ans}—See key question No. VI 


Fer 
* 
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ga भाप ` उसकी. तीमोरदारी कर. रहे थे, यदि भापने . 
उसके घावों को न बांधा होता तो वह मर गया होता और आपसे सुलह न कर `| 


It is most important work because it.is the only work when. s | 


Q.1. What lesson do youlearn from the story of ‘Three. : 


Q.3. How did the king tried to find out the right answers ; 


Ans.—At first he declared a reward for the right answers:to | T: 
his questions. When none could satisfy him, he went to a wise | ws 


4^4 A Ne 
V. = 


Three Questions - | [ 7 


` या नहीं । सबसे अ्रच्छा काम उसके साथ भलाई करना है क्योंकि इस कामके | 


Ans.—The following questions occured to the mind of the Ev 


s- 


Q. 4. How did the hermit answer the questions of the king? — 
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Exercises in G 
Q.1. Turn the following 
Ans:—Direct Form. 


know the right time 


right people to listen to and whom 
always know what is the most impor 


never fail in anything I may undertake. 


‘Ams. 2: „Words Antonyms Words 
weak strong large 
rigbt wrong warm 
heavy light hot 
down up asleep . | 
` wise foslish enemy friend } 


Notes—Easy English Prose 


rammar and Composition. 


into Direct form.— | | | 
—:The king said in himself, “If I a S 
to begin everything, 1i hs 

hom to avoid, and above all, il) 


tant thing to do, I wij 








if I know who are th! 





|) 

r 
n 1 
vi] . 








Fics 








Q.3. Use the following words in sentences of your : | 
Ans:—Occur—This idea first occured to the mind 
Newton. A 
Greet--Dr. Rajendra Prasad greeted Pt. J awahar Lal ot 
his return from England. Ex 

- WNeed—He is not in need of his book 
None— None can do this. - | 
Revive—The Panchayat system is reviving in free India. 7 
Ambush—The cat lay in ambush to catch the rats. — | 
Forgive— To err is human, to forgive is divine. ना 
Repent—Do not repent for the past. i3 
BESSER TCU LS now recognizes the statesmanship 
. India. | प्र 
Purpose—He comes here on purpose. | 
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Lesson Vill 


In the Desert 2 
—A. W. Kinglake | 










Summary—If one travels through a M — ds through a desert, one sees sand all one sees sand all 
around. Some shrubs indeed appear here and there. 

It is very hot in the day. One cannot dare to look at the 
sun except in the morning and evening. ई 
In the night you pitch your tent, light a candle, prepare .. 
and take your food. This is the time of rest for you. . 


. Kinglake felt very lonely in the desert. A large number of. 
moths came round his taper when wanted to read. In the 
morning his. tent was removed last of all others. It was the 
most comfortable home for him in the desert | 


` सारांश--यदि कोई मरुस्थल में यात्रा के लिए जावे तो उसे चारों ओर 
रेत ही रेत दिखाई देता है । कहीं कहीं कुछ भाड़ियाँ दिखाई दे जाती हैं । 

दिन में इतनी. गमी होती है कि सूरज की गोर देखा भी नहीं जाता । 

केवल सुबह-शाम को छोड़ कर परेशानी इतनी रहती . है कि सव .दुःखभरी 


झावाज निकालते Wael. Mo 
किगलेक ने अपनी रेगिस्तान की यात्रा तें देखा कि रात्रि को जब एक ._ 


किताब पढ़ने के लिए उसके डेरे में एक बत्ती जलाई गई, तो अनगिनत सुनगे _ 
उस पर पड़े झौर वत्ती को बुझा दिया | उसे अपना खाना बड़ा अच्छा लगा, 
जव ठण्डी सुबह झाई, तो लोग SA पर सामान लादने लगे और सवसे वाद 
में किगलेक का डेरा भी उखाड़ दिया गयो । | m 
|  .  Key-Question 1—What do you see around you when you — 
3. travel in the desert LI ae ee HS 
d ^  Ans:—We see nothing but sand dround us except a few . 
. — shrubs here and there. > age 
व उतर, इमं रेगिस्तान में यात्रा करते समय सिवाय रेत के भोर कुछ _ 
| दिखाई नहीं देता । कहीं कहीं कुछ भाड्या दिखाई पड़ जाती हैं. _ | 
ter - . - . ; हे LUE SoC A 
^. Meanings:—Journeying Siig am v* ait 


1 XL | 
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jer . का स्थान | endless एण्डलेस - having no end अश्नीमित | : e 
(^  सैंडस-रेत के AA 1 yield Mes — produce dar करना i Stunted) | 
Me _ स्टप्टेड--0।1 कटे हुए 1 shrubs srequ— bushes भाड़ियाँ । fail : 
` ` Sa—disappear mwa हो जाते ëI pass over पास amc 
walk over ऊपर से जाना 1. newly —fresh नई | reared à 
“built बनी हुई । valleys ddtx—vales afeat «1 storm si | 
THT | RD | | 
Explanation with reference to the lesson:—As long as........ |. 


--and again.—This passage is taken from the lesson, ‘In the | 
Desert’, In a desert you may stay at night where you like. .There 


“Lieut = 
z 204m ee eee m " 
~ - -—— > 
e T 




















|. -. is nothing there but short bushes. Even these bushes disappear | 
| hen you have travelled a few days across the sands. Wide |. 
i fields of sand lie before you.’ You see many small hills made of 
| . Sand by a recent storm. You see nothing else in a desert. ANN 
|o `. ` भावार्थः-ये पंक्तिथां “In the Desert’ पाठ से ली गई हैं : 


Spe) 5हरने का कोई विशेष स्थान gear नहीं पड़ता। | 
|. छोटी छोटी नोकोली भाड़ी के सिवाय. रेत में कुछ दिखाई नहीं देता । दो | 
| o दिन बाद वे भी दिखाई नहीं देती, आपके रास्ते में नई २ पहाड़ियां प्राती हैं। | 
| ति हैं, जो पहिले सप्ताह की श्रांधी से बबी | 


: | 3€ भी दिखाई नहीं देता | 
OST १ का हिन्दी agam ga त्त 


ab MEN के आप रेगिस्तान के बीच के भाग. में . 6 
। लिए उ हैं भापको अपना श्राराम करने का स्थान तालाश करने के |. 
लिए किसो विद्येप बात पर : n DEEP । 





वे सी दो तोन दिन के बाद 
Hm चोड़े R मंदानों मे al 
` ` पहाड़ियां आाती है । तुम f 
RE ये पहाड़ी भ्रौर घाटो, सब रेत, और f 

Bh Parsing:<—Interior— Adjective I co 
. ‘ay. the interior part oe p, 4° 
 .. - These—Pronoun, गम 
-| Neviy—Adverb. Sheis nemp 
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Key-Question 2:—Why is het sun called your task-master | 
travel in the desert? | i Ne UTC, 
i Be Ade Your journey begins with the rising sun ae en 
with the setting sun. He (the sun) follows you. Ove Bes xS 
day, though you cannot look at him, so hot he is. You 56८: 


» ! 
| warmth in every part of your body and moan, but speaks no 
word. Therefore, the sun is called your taskmaster. cf 
E उत्तर--ग्रापकी रेगिस्तानी यात्रा ` सूयं के निकलते ही आरम्भ हात ह. 


और छिपने के साथ साथ समाप्त हो जाती है। दिन भर भी वह आपके सर 
पर रहता है पर गर्मी के कारण ANT उसकी आर देख नहीं सकते DR ओर 
mar साथी गर्मी से पीड़ित रहते हैं। पर शब्दों में कुछ भी dat नहीं 
पाते । इसीलिए सूर्य आपका कठिन-स्वामी कहलाता है । Esc 
Meanings:—Monotonos मोनोटोनस--अच्छी न लगने वाली । . 
heaven हवैवेन—ग्रासमाच | Sense 'सेन्स--76811178 भाव। task- 
master zresqreex—strict master कड़ा कार्य लेने वाला स्वामी 1: 
measure मेज़र--मात्रा strike ua long while 
उखाइना | camel केमिल--ऊ | toil eias —labour मेहनत 18 
long while—aga समय तक | veiled dies—-covered ढके रहना । 
shrouded इराउडेड--भुके रहना | dare डेयर-- हिम्मत करना 1 glory 
ग्लोरी--शान | strides स्ट्राइइस-mMOVES on qni बढ़ता है । flam- | 
i ing फ्लेभिग--चमकती ge | sword सोड॑-तलवार | moan—Ad में. | 
—— Aa sigh साई--रोना | slows सलोज़--911765 चमकती है 5 
ache m«— pain ददं होना | sights साइट्स-- qu patterns. | 
L0. पेटन्सं--नमूना Web वेब--जाला या तार | dazzling ¬ चकाचाध 
श” . करने वाला । splendour स्प्लेण्डर--चमक | beams qra— किए 
p glare स्लेयर-- brightness चमक | labours on—ast UE 
कटता है 1 conquering कांकरि--जी त॑ने वाला । by and by— 
 ीरेघीरे। descending fsufes—coming down नीचे TU 
` . garicompassed sz1es—made a round. चकर लगानाः । , 
à softly सॉफ्ट्ली tenderly _नर्मी से । shadow atet-—rehec 
tion sere . * o DRE E | 
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` . Explanation with reference to-the lesson: —No | work............. 

' outer light— These lines have been taken from the lesson, ‘In . 
the Desert’. All the travellers suffer from the hot sun. Nope ` 
speaks a word against it, as there is no way out. Even the Arb, : 
feel pain. The camels too fear the sun. Our skin burns, our 
shoulders burn. Our eyes looks painfully out 'of the covers that 
lie on our heads. We can see the bright sunshine, but not the 
sun, So hot it 5. 


भावार्थ--ये पंक्तियां ‘In the Desert पाठ से ली गई हैं। यहाँ | 
किंगलेक यात्रियों की गर्मी के मारे कया दशा होती है, वर्णन करते हैँ, सव 
यात्री गर्मी से पीड़ित होते हैं, ऊट भी धूप से डरते हैं, हमारी चमड़ी, कन्थे सब 
` जलते हैं, ग्रांखों की हिम्मत नहीं होती कि सूर्यं की श्रोर देख सकें । वह केवल 
परदे के बाहर प्रकाश को देखकर ही रह जाती हैं। 
वैरा २ का हिन्दी अनुवाद-पृथ्यी इतनी भयंकर दीख पड़ती है कि श्राप 
: की आंखें ग्ाकाश की ओर उठ जाती हैं, और सुर्यं की ओर देखते हैं, क्योंकि . 
वही भ्रापका कड़ाःस्वामी है। उसी के द्वारा आपको ज्ञात होता है कि कितना . : 
. कार्य आपने पूरा कर लिया है, श्रौर कितना करना शेष रह गया है। B d 
COSE पेरा ३ का हिन्दी भ्रनुवाद:--सूर्य gag को निकलता । जब गाप अपना 
` डरा उखाइ्ने.को.होते हैं तव पहले एक घण्टा जो श्राप अपने ऊट पर oT. 
' लेजा रहे हैं, वह आपकी एक ओर होता है भौर आपको बताता है कि तमाम _ 
Rt की कठिन यात्रा आपके सामने है। फिर कुछ देर के लिये काफी लम्बे 
समय के लिए gr उसको नहीं देख सकते । क्योंकि तुम थके हुए मालूम होते 
Y: हो और फुके होते हो और उसंको शान के बड़प्पन को देखने की हिम्मत नहीं | 
a lu ug चमकती हुई तलवार के छू जाने पर तुम्हें पता चलता. : "t 
. € € के वह तुम्हारे सर पर किस जगह ks 


Hit ही मन में रोते है। द--शब्दों में न 
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रवी दुःखी है। ऊ रोते है, भौर आप यही qu 
5 = ४ २ ते छः HIC HIT qur नमूना 
` बाहर वही प्रकाश को दमक, लेकिन विजयी aon 
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और सूर्य ने आकाश का चक्कर लगा लिया है और अब नर्मी के साथ आपकी . 
दाहनी AIX पड़ रहा है और श्राप की लम्बी परछाई रेत पर डाल रहा है। 
तब फिर्‌ आप उसके मुह की तरफ देखते हें। क्योंकि उसकी शक्ति सब 
उसकी सुन्दरता में छिप गई है और किरणों की लाली बन गई है।  ' 


Clause Analysis : Then again...... redness of roses:— 
(A) Then again you look upon his face. l 
इ (B) for (and) his power is all veiled in beauty. 
(C) and the redness of flames has the redness of roses. 
Then again you upon her face for her anger is all veiled in 
smile and aweomeness of anger has turned into her complexion. 
Key-Question 3:— When and how did Kinglake rest after his 
day'sjourney in the desert? ° MSS DTE 
Ans:—Night is the time for rest’ in a desert. You can pitch 
your tent wherever you like, Then an Arab patted on the back 
of Kinglake's camel and asked him to kneel. So Kinglake. 
rested in a tent in the night. sis 


` उत्तर--रेगिस्तान में रात्रि ही श्राराम का समय है. आष जहां चाहें ATAT 
i डेरा डाल सकते E 1 जब काफिला ws गया और डेरे का स्थान Faq कर 
oy, लिय। गया तो एक भ्ररशी ने आकर किगलेक के ऊंट की पीठ' को. थपथपाया:. 





~ There is none to quarrel with you about any spot. RAT DC 
<- भावाथ--यहं mia ‘In the Desert’. पाठ से ferr. “गया है, 





|... भव झापका आराम काल प्रारम्भ होता है । चारों गोर WD दुनिया आप है. 


a) a 
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ही है। आप जहां चाहें adar THAT डेरा गाड़ सकते हैं और कोई इसके | 
लिए श्रापसे भगड़ा न करेगा । | 
पैरा ५ का हिन्दी अनुवाद--तब आपका fats काल शुरू होता है। चारों 
और का समय ग्रापका अपना है, जहां आप चाहें श्रपना डेरा डाल सकते हैं | 
कोई प्राणी स्थान के लिए श्रापसे न WISI । जब स्थान तय हो गया अर हम 
' रुक गए तो एक अरबी ने मेरेऊट की छाती .को छूकर कोई गले में वोला 
जाने वाला शब्द वोला 1 र | 


Parsing—All — Adjective. He ate all fruits. 
Clause Analysis — When at last......... sound. 
(A) One of the Arabs should touch the chest of my camel, 
(B) When at last the spot had been fixed upon. 
(C) and (when) we came to a halt. 
(D) and (he would) utter at the same time a peculiar gurgling 
sound. 
When at last the plot was chosen and we came to a halt one 
of us should make a plan and fix our tents at suitable places. 
Para 6. Substance:—My camel sat down and I got down | 


from his back. All the camels were allowed to graze on shrubs 
or fed from our stores. 


.Meanings-Beast ¢tzz—animal पशु i Instantly-at 01-. - | 


ce फौरन | Understood sreseez-came to know समभ गया। 


‘Obeyed प्रोवेड—carried out aar मानी । Sign arma—hint | | 


इशारा | Sank under me—sat down with me on its - 


s back मुझे "लिए हुए नीचे बैठ गया। To alevel with the - 3 
. Bround—smir 3 तल के बराबर | Alighted varte—came _ 
3 down नीचेः उतरा । The rest of the camels—arat ऊट 1 Un- Jj 
- oaded प्रनलोडेड — load was taken off ater उतार लिया गया। ६ i 
Turned loose—left free taken 0f स्वतंत्र छोड़ दिए aat- 
e were no shrubs aat | 


Where these failed—where ther 
झाड्यांनथी। | | 


E EDA t का al अनुवादः--पशु ने तुरन्त इशारे को समझ लिया ae 
. भाज्ञा का पालन किया । मुझे कमर पर विठाए बह बीरे घीरे dol E 


" 2 गया यहां तक कि उसका qum. पशथ्वी के 
` तब बड़ी प्रसन्नता से मैं नीचे उतरा।। बार्क 
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ग्रौर जहां भाड़ी थी, वहां चरने को छोड़ दिया गया, जहां wet न थी वहां 
उन्हें उस थोड़े से चारे की बाट देखने के लिए रोक लिया गया, जो हमारे 
गोदाम में से उनको मिलना था । MR n 

Para 2. Substance:—The servants pitched the tent and 
lighted a candle. Kinglake walked alone to enjoy the loneliness | 
k of the desert. | coli OMNE 
<>  Meanings—Busied विज्ञोड--काम में लगाया । Kindling. 

क्रन्डलिग--जलाना । Apart gre —along अलग | Cheering ©: 
चीर्यारग — pleasing उत्साह बढ़ाने वाली 1 Attendants अटेण्डेण्ट्स-- 
! ‘servants सेवक | Loneliness लोनूलीनेस--80111006 श्रकेलापन | 
| : पैरा ७ का हिन्दी अनुवाद:--मेरे नौकर अरबों की सहायता से डेरे गाड़ने `. 
f ग्रौर श्राग जलाने में लग गए। जव यहं काम होता रहता था, मैं पूवं को 
` ओर घूमने जाता था। "Ud सेवकों की उत्साह बढ़ाने वाली बातों से धलग 
होकर मैं रेगिस्तान को अलहदगी को भ्रच्छी प्रकार अनुभव कर THAT ATL 


Meanings:—Night closed round 710-+मेरे_चारों झोर 
रात्रि हो गई। Delight डिलाइट- pleasure प्रसन्नता | Encamp- 
ment एम्केम्पमेंट--डेरे डालने का TAH | Regained रिगेण्ड- वापिस 
प्राया । Sprung up erg 91— created all of a sudden 
galas बन गया हो । Solitudes सौलीचूडस--10109 place sur . 
स्थान । . | | po A UE 

Parsing:—Fire—Noun, This house has caught fire. 

Clause Analysis : Reaching....-.-----:::- solitude. . | 

(A) I could see the fire of our small encampment. 

_ .(B) and I could see with delight. ne 
(C) and seemed a very home. | 
(D) when, at last I regained the spot. 

(E) That had sprung up for me in the 


rr solitudes. ., ; | E 
- . Reaching at last some cool place, we could take rest and sit | 
| with pleasure and when at last, we started back home it seemed - 
a very beautiful place to us that had sprung Up for us in the 4 

s midst of these solitudes to enjoy picnic. E a 
पैरा. ८ का हिन्दी प्रनुवाद:--जब राति ने मुझे घेर लिया तो में वापिस | 

` होने लगा, अपने दरवाजे को ओर : जब अन्त में में एक ऊचे स्थान पर. 
` पहुंचा तो भ्रपने So की UT को देखकर मुझे बड़ी खुशी हुई और . जब अन्त 

: में में अपने डेरे में पहुंचा.तो मुझे यह TATA UT वास्तविक घर दिखाई देता 


याजो उस सुनसान स्थान के बीच में नानक ही उत्पन्न हो गया था। ` , 
. Le Tv 25 SU ` x r SU ae y i y AS (eee AM Et v 
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Key-Question 4:—What was Kinglake’s experience during th 
first night of his journey in the desert ? | d 
Ans:—Kinglake wanted to read his books and maps in the‘. 


night. So he wanted a candle. When he got one, a large 
number of moths attacked it and extinguished it. Then he took! 
his food which tested better that usual, d. 


उत्तर--पहली रात को किंगलेक ने किताब पढ़नी और नक्शे देखने 
चाहे। इसलिए एक वंत्ती जला दी गई । तुरन्त ही लाखों भुनगों और पतंग 
ने वत्ती पर श्राक्रमण करके उपे qur दिया | जब किगलेक को भोजन ale! 
चांय दिया गया तो ag प्रतिदिन पे अधिक स्वादिष्ट जान पड़ा। . 3 

Meanings:— Taper évx—candle बत्ती । :J 
ximfsuevlI—at once तुरन्त । Rushed we—ran quickly, 
तेजी से दौडा। Flood WIs—crowd भीड़ । Monster मास्टर-- | 
241 Moths मोथ्य--भुनगे, wit Hues e7i—colours imi 
Madly मैड्ली--पागलों की भांति | Thronged श्रौंग्ड--001182(२० i 
in large numbers ast संख्या में जमा हो गये | Dashed | 
इंएड-- ran quickly d |. Fairly फेयली---8 0016 लगभग | À 
tinguished qrafefiazs—put out बुकाया 1 Limbs लिम्स--पभ्रंग । | 
Attaining. 'अटेनिग--पाना | Martyrdom मरटायरडम--आत्म- } ` 









निराश होकर.। Canvas d Tau—-cloth of which the tent | 

Was made डेरे का कपड़ा । By and By—an थोड़ी देर बाद iz ; 
Fragrant qure — मीठी सुगन्ध वाला | Masses मासेज-- pieces | 

| a l COT ched स्कोच्ड-- भुने हुए। 1088(-.एक प्रकार की रोटी या 

casted फीस्टेड--दावत खाई | Farm sri—class कक्षा । | 

Explanation With reference to the 1९६६७ $i 
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t ad 39 many in — rushed into — 
and sizes that 1 had never Moret TS, Of so many colours 


_ upon the flame of candle so they heir ‘uch ones, 

2 | ame of candle so Ot the: ucl Ones, : 
_. the candle itself Went nearly ane ‘Somes MEE nt. mE oT 
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| sacrifice themselves. They. remained clinging. to the canvas of — 


i ९ 
the tent, 
i भावार्थ:- भुनगों ओर परवाना के देवं के देव ऐसे भिन्न भिन्न रूप zt | 


रंग वाले जो पहले कभी किसी जलती हुई बत्ती के शोले पर न आए होंगे अव 3 
1 पागलों की तरह मेरे डेरे में घुस पड़े भ्रौर बत्ती की um पर टूट पड़े, यहाँ T 
FE अपने जलते हुए अंगों से उन्होंने अपने को लगभग SUIT डाला a z 
[ शहीद जीवन नसीब हुआ, वें इतने आप क्रोधी .वन गए US Sue 
qe TT | fis F : 
: dme ipd झनुवाद:--मुझे याद है कि प्रथम रात्रि को अपनी . 
पुस्तकें और नक्शे AA अपनें पास रख लिए और प्रकाश भागा । वे लोग ut 
लिये एक बत्ती लाए। अचानक हीं gau रेगिस्तान से प्राणियों का a 
जमघट जो पहले कभी नहीं: देखा था, भिन्न मिन्न रंग श्रौर रूप के परवानों के 
देव के देव जो किसी बत्ती की चमक पर न AIC GUT, अब अंचानक पांगलों a 
| की भांति मेरे डेरे में घुस. आए । और वत्त की आग पर इस प्रकार MIS ' 
| 7 कि अपने जलते हुए अंगों से इसे लगभग बुझा दिया i जिसको यह अ ; 
प्राप्त न हुआ वे जिद्दी से वन कर कपड़े पर चिपट रहे | m 
पैरा १० mr हिन्दी अनुवाद थोडी देर बाद खुशबूदार चाय. श्रार 
“waar. gat मांस मेरे लिए लाया गया d मैंने राजा की भांति भोजन पाया — 


चार राजाओं की भांति TI चौश्ली कक्षा का विद्यार्थी पाता .हैं । 
Parsing—Flood—Noun There isflood in the Ganges now- 





ays. x 
King:—Noun, The king of Arabia 1s my uncle. - | | y 
Clause Analysis:- -Monsters...... ...burning limb i 


7^7 A.. Monster of moths of all shapes and hues: now madly : 
-' ) 'thronged into my tent. 

|^ .. B. That never before perhap ह 
_ ‘ ofa flame, stage 
C. And (they) dashed through the fire of the candle. .— — 
D. - Till they fairly extinguished it fairly with their burning 


T Question 5:—When and how would he resume his journey - = 


; | -after his night's rest? ^ | VINE 
| eir — 
Ans;—In the cold morning his servants began to load t js 
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s had looked upon the shining. E 


LLLI 








Ig 1 pole—ata 1° 


न रह जाता था | 





` "अपनी यात्रा फिर आरम्भ कर दौ । 


` अ्नइच्छुक | Waste वेस्ट-~-7॥।08. azar | saddles संडल्स-- ` 
. काठी । baggage sdw—luggage सामान । 947९ स्पेग्नडं--- 
‘Saved बचाया गया । pegs पेग्स- ख्‌टियां 1 were drawn— 
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camel again. It was against his will that his tent too was loaded 


- on a camel last of all. Then he again resumed his Journey 


उत्तर:--ठण्डी सुबह होते ही सारा सामान फिर से Het पर लाद जाने | 
लगा । यद्यपि fee उस स्थान को. उजाड़ बनाना चाहता था परन्तु सबसे | 
आखिर में डेरा भी बांध कर एक ऊट पर लाद दिया गया । तब उसचे भी | 
Fs 
Meanings:—Sullen सलेन--4]| जब उठने को जी नहीं चाहता it 
dawned डॉन्ड--00716 निकली हुई । loath wa—unwilling 






removed उखाड़ ली गई ı genial fafraa—comfortable सुख- 


O पैरा ११ व १२ का हिन्दी अनुवाद:--जब ठण्डी, उदासीन सुबह होती. क्‍ 
तो मेरे भ्रादमी ऊंटों पर सामान लादना शुरू कर देते थे । पर में हमेशा यहो ie 
चाहता था कि पृथ्वी के उस छोटे से टुकड़े को जो कुछ देर मनुष्य की प्रसन्नता | 


से प्रफुल्लित रहा, वे बरवाद न होने SAT । लबादे, काठी, सामान एक एक | 
करके उठा कर Hel के ऊपर रख दिए जाते थे । x! 


सबसे बाद तक मेरा डरा ही बचाए रखा जाता था। जब सव चलने को | 
तयार हो जाते थे. तो इसे भी गिरा दिया जाता था । एक ही मिनट में केवल | 
एक वांस at एक पुलन्दे के श्रतिरिक्त मेरे सुखदाई घर का कोई चित्र दोष | 


~ 


Clause Analysis:—My tent........ hs 
A. My iat was Speed the jae Rn (पक Ku | 
. B. But, then came its fall D | UA 
C. When all else was ready for the start 
D. The pegs were drawn. EU 
E. Thecanvas shivered, me. 
. F.- And in fess than | 
. . pole and a bund 


a minute there was nothing but only a | 
G. That remained of my genial: home, - | 
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QUESTIONS | PS 
Q. 1. Give a brief description of a travel in the desert. . 
Ans;—See Key Question No. 1, US 

.2. In what sense is the sun ‘the taskmaster’ of a person, : 

travelling in the desert ? | | 
Ans;—See Key Question No. 2. | : 

.3. Give in simple words the meanings of the paragraph - 
beginning with—“Then again you look upon his face for his power 
Et is all veiled in his beauty”. $ vo 

Ans:—You cannot look upon the sun in the middle of the - 
day because his heat is so powerful. At evening you can ven- 
ture to look at him, for at sunset he appears so beautiful that - 
you do not feel the warmth of his rays. 

Q.4. Describe the experieuce of Kinglake as he travelled — 


through the Desert. 
Ans:—Kinglake saw sand and sand all round. He found the 
journey in the day very tiresome due to the hot sun. The night 
was pleasant in the tent. It was not safe to light a candle with- . 
E: out inviting thousands of moths. He found the desert very 


uc solitary. 


^ft 


Exercise in Grammar and Composition 
Ans. 2 —Parsing—That—Pronoun. The work that you do, | 


will remain here. 
_Overhead:—Adverbs He fell down overhead. —— 


Else:—Adjective. Have you something else for me? 


| 

| | |... Q. 3:—Use in sentences: 7 | 
Ans:—Monotonous—Life is monotonous on. the seas. 
Ache—My eyes ache when I read late in the night. — 
Apart (rom—Keep apart from bad boys. 
Fragrant— The rose iş a fragrant flower. — . 
Genial—The hut is a genial home for a hermit. 

By and by—India is progressing by and by. 
Extinguish— Ibe strong wind extinguished my lamp. 
Mariyrs —Subhash Chandra Bose 1s one of the mar 


‘India’s Freedom. iS 
Level—Saharanpur is on 3 hig en Muzallamei 

bv Cling— Mahatma Gandhi clung to the principle of. non-viol- 

 ! ence till his very deaths, - — E bic er 
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. Ans 4:—All: 1. He is all alone. (Adverb) 
2. It is his all. (Noun) . 
3. All the men came to thw meeting. (Adjective) 
4. All say so. (Pronoun). ' 
While : 1. Please wait for a while. (Noun) 
2. You need not fear while I am here (Relative adverb) 
. 3. Do not while away your time. (Noun) d 
4. All the while you were speaking for the subject, now ` 
say something against the subject. (Noun) 
Round : 1. The earth is round. (Adjective) 
2. The earth goes round the sun. (Preposition) 
3. Vasco Degama rounded the cap of Good Hope. 
Km | : ' (Verb) 
Long : 1. It is a long journey. (Adjective) 
2. It will take us long to cover this distance, (Noun) 
. 3. Long ago there lived a king, (Adverb) 
4, He is longing for a first division. (Verb) - 


‘As: 1. We walked as fast as we could. (Adverb) 
म 2. As he was poor I helped him. (Conjunction) : 
— .3.Sbe likes the same colour as I do. (Relative pronoun) 
n Try to know the proper use of the word ‘as’, (Noun) 
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| Lesson IX 
Delhi and Agra 


o or Seem. p o oes From ee eee Pictorial Geographical Reader 


Summary:—Seeing the busy and well arranged streets Of. 
_ Delhi one can hardly remember that many fearful events would 
have taken place ia them. 


Delhi has a high boundary wall all round and stands on the — - 
right bank of Jumna. There.is the palace known as ‘the Fort’. 
Now inside it there is the Hall of Public Audience, whieh is a 
grand and large room open on three sides. +४5 


Nearby is the Hall of Private Audience, where sometimes 
stood the peacock throne of Shabjaban. Close to it there are 
still the private rooms where the ladies of the court. lived. The 
Jama Masjid,. the finest. mosque in India, was built by the | 
Emperor Shahjahan in the centre of the city. | 


At a distance of eleven miles stands a wonderful and high. 
tower called the Kutab Minar. But none knows who built it. :. 


Agra called one of the most magnificent cities of the East — 
- stands on the river Jumna. It has a grand fort in the centre. 
Inside it is the Pearl Mosque, in which the Indians Architecture 
is seen at its best. But what attracts the travellers most is the 
Taj, which is a tomb built.of white marble in the memory of | 
Shahjahan’s wife, Mumtaz Mahal. The Taj looks more beauti- - 
ful because of its garden and commanding position. . ES 


सारांश--यद्यपि दिल्ली शहर भाजकल बड़ी, कार्य में लीन तथा une 
पूणं दिखलाई पड़ता है, किन्तु इसका नाम हमको बहुत सी प्राचीन डरावनी | 
घटनाओं की याद दिलाता है जो कि यहां हुई.होंगी। |. See 
इसके चारों तरफ ऊंची चाहुर दीवारी है और यह शहर जमुना के 
AE किनारे पर qur हुआ है। यहां एक राज भवन है जिंसको अब किला कहते . 
Sn  हें। इसके अन्दर एक Kur TW है, जो बहुत बड़ा व शानदार कमरा है 











2503 EI LO RM 
पास में दीवान-ए-खास हैः जहाँ पर कभी शाहजहां का तस्ते-ताऊप् र्ना 
` ` रहता था। उनके पास ही कुछ प्राइवेट कमरे थे जिनमें राजभवन की महिलाएं 
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. रहा करती थीं। भारत में सबसे सुन्दर मस्जिद, जिश्बको जामा मस्जिद कहते | 
' हैं शाहजहां ने ही शहर के केन्द्र में बनवाया था। | ^ 
शहर से ग्यारह मील की दूरी पर 'कुतुबमीनार नाम का एक ऊंचा .व 
शानदार मौनार है। किन्तु किसी को पता नहीं कि इसको किसने बनवाया ary. 
आगरा भी, जिसको एशिया के सबसे शानदार शहरों में गिनते हैं जमुना » 
के किनारे पर बसा हुआ है । इसके बीच d एक शानदार किला 21 इसके F 
' अन्दर मोती मस्जिद है, जिसमें भारतीय शिल्पकला सर्व उत्तम दिखाई देती है 
किन्तु यात्रियों को ताज सबसे अधिक आकर्षित करता EQ यह सफेद संगमरमर 
का बना हुआ है, शाहजहां की स्त्री मुमताज महल की समाधि है । 'ताज' अपने 
बगीचों और प्रभावशाली स्थिति कें कारण और भी सुन्दर दिखाई देता है। 


Key-Question 1:— What are th न in 
the city of Delhi ? . e most sheer ros dc buildings in 


-.  Amns:—The city of Delhi has many important and historical 
-buildings, as *The Fort', the famous Masjid, the finest mosque 
dni and the Kutabminar, the most wonderful tower in the _. 


प्रन — दिल्‍ली शहर में कौन से प्रसिद्ध भवन हैं ? 
, उत्तर--दिलली शहर में बहुत से महत्त्वपूर्ण व ऐतिहासिक भवन हैं, wa 
. किला है । जामा मस्जिद, जो भारतवर्ष में सर्वोत्तम मस्जिद है एवं कुतुब- 
., मौनार, जो संसार में सवसे अनोखा मीनार है। 


; Para 1. -Sabstance:—Seeing the busy a <4 | 
_ Streets of Delhi one can hardly remember thats arangon ef 
events would have taken place in them. SSS US "s 

. Meanings:—Memories मैमो रीज़--यादगारें | by 20०९ बाई | 


गोन--]098६ बीते हुए । events इवेन्ट्स--घटनायें । sight साइट-- . | 
_ $0९1९ दृश्य । drive ड्राइव--कार या, गाड़ी को -हांकते हुए जाना। | 
s streets सट्रीट्स--सड्के | orderly श्रॉडर्ली — well arranged भली 5 
प्रकार से -प्रवन्ध की हुई। full of busy life फुल aig बिजी : A 
o थ Where people are well engaged जहां पर मनुष्य काम A 
. में लगे रहते g I conceive कनसोव--विचार करना 1 fierce ving— . | 3 


: x NUM LER aha—sights दृश्य । enacted इनंब्ष्टेड— done ME 
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कार्यान्वित gar । events gaza—happenings घटनाएं । | 
Explanation with reference to the lesson—What memories... 





events. As he travel through the streets of Delhi, where people 


‘Delhi and Agra’. S:eing Delhi, a man reminded of many past 
$ ~are busy and peaceful, he cannot think that many fearful hap- 


| 
i penings would have taken place there, i. e , he finds the present 
f condition quite different from that in the past days. 


' भावार्थ: -ये पंक्तियां "Delhi and Agra’ पाठ से ली गई हैं । 
दिल्‍ली शहर को देखकर प्राचीन समय की aga सी घटनाएं याद आती हैं । 
जैसे मनुष्य दिल्ली की सड़कों में यात्रा करता है, जहां पर मनुष्य काम में लीन 





व शान्तिप्रिय हैं, वह यह नहीं सोच सकता कि बहुत सी घटनाएं यहां हुईं . 


होंगी, maig वह वर्तमान दशा को प्राचीन दशा से बिल्कुल भिन्न पाता है । . 
पैरा १ का हिन्दी ग्रतुवादः--दिल्ली का दृश्य मस्तिष्क के सामने वीते 


१ हुए काल की कैसी कसी घटनायें याद दिलाता है । जब हम उन गलियों में. 
% जो क्रम से बसी हुई हैं और व्यवस्थ जीवन से परिपूर्ण हैँ मोटर में घूमते हैं. 
तो उन भयंकर दृश्यों को स्मरण करना बड़ा कठिन है जो इनमें प्रस्तुत किए , . 


गए हैं और उन विशाल द्वारों को जिनमें होकर हम max घुसे । 
Para 2. Substance:—The city of Delhi stands on the right 


bank of the river Jumna. It 185 ५8 high and long boundary 
wall. The travellers went to the ‘Fort’ first, inside which -they 










| 


common people met the king. | 
- Meanings:—Lies close लाइज क्लोज stands near पास 


| में स्थित है 1 is enclosed sx uasiss—surrounded. घिरी हुई 


| 4> LL Me Toad 2* a 


4% 


Tay 


v 
vA 


n 


saw the Hall of -Public Audience. Jt is a large. hall. where 


Deihi and Agra `  —T 3. 


we entired ?:— These lines have been taken from the lesson, 


. है। extent rade — विस्तार | high wall many miles in ? 

extent—aga मील लम्बी तथा ऊंची दीवार । direct डाइरेक्ट | 
_ straight सीधा | 081802--राजभवन | Known—famous ` 
मशहूर । fort कोरं —castle किला । Immence इस्मेंस्स--बहुत वड़ा b 





X p MT लम्बी ऊंची दीवार से घरा gaT है जिसका विस्तार बहुत मीलों काही 
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के द्वारा प्रवेश होता sri Hall of Public Audience हाल msi 
` पब्लिक प्रॉडियन्स--दोवान-ए-झ्राम, जनता से मिलने का बड़ा हाल। Pub 
lic Audience पब्ज़िक प्रॉडिएंप--जनता का श्रोतागण 1 support) 
ed स्पोर्टेड--थ'मे हुए । sand-stone सेंडस्टोन--706४ of :com 
. pressed sand litar पत्थर । pillars fissi—columns खम्भे।| 
striking ergbsu— aaa करने वाला 1 feature J 
peculiarly विशेषता । lovely wast—beautiful garı a 
piece of lovely work ए dta श्रॉफ लवली वर्क--सुन्दर सजावट की | 
हुई वस्तु । covered कवड-ढका gar । canopy .कंनोपी शामियाना! 
held up rs 43—supported सहारा पाई हुई । marble ara} 
—a kind of fine stone संगमरमर । inlaid sads— set in | 
` जड़े हुए । mosaic मोजेइक--8 design made of inlaid work: 
पच्चीकारी का काम, - जड़ाऊ काम। magnificent मंगनीफीसँट - ! 


' a 
grand saam i : 


Explanation with reference to the lesson:—The most strikenf 
oe beautiful mosaic:;— These lines have been taken from | 
lesson, ‘Delhi and Agra’. The most distinctive thing of the? 
Fort is the royal seat of the Emperor, which is tastefully andi 
richly decorated. It is sheltered from above with a fixed! 
covering supported on four pillars. These columns are made! 
of white marble and many beautiful designs have been set ini 
them. In short, the throne draws the attention of the visitors, 
. most because of its fine finish and decoration 


भावार्थ —à पंक्तियाँ ‘Delhi and Agra’ पाठ से ली गई 8 | इस |. 
. किले की सबसे विशेष वस्तु सञ्राट्‌ का सिंहासन हैं । यह बड़ी सुन्दर तथा! 
` बहुमूल्य वस्तुध्रों से सजा हुआ है। यह ऊपर से एक चन्दवा से ढका gar 
.. है जो चांर खम्भों पर थमा हुआ है। यह खम्भे सफेद संगमरमर से बने हुए हैं। 
20 WR इन पर सुन्दर जड़ाऊ काम (पच्चीकारी का काम) हो रहा है 1 संक्षेप | 
` में यह्‌ सिंहासन यात्रियों के ध्यान को अपनी सुन्दर सजावट तथा बनावट .के 
कारण Aaa अधिक श्राकपित करता है। - ; pe 


“पैरा २ का हिन्दी अनुवाइ:--यह शहर जमुना नदी के किनारे परह 













Delhi and Agra. — ^ °C 135 
| gu हम सीधे राजभवन को गए जिसको अब किला कहते हैं । जोकि एक मील 
थे ग्रधिक लम्बी दीघार से घिरी हुई ऐक इमारत है जिसमें बड़े 3$ दरवाजे V 
बने हुए हैं। लाहौरी दरवाज़े से घुसकर हम दीवान-ए-्य्राम में आए, जो तीन ` 
1 गोर से खुला हुआ एक शानदार कमरा है । इसको सुन्दर छत zt रेतीले . 
| पत्रों के खम्भों पर थमी हुई हैं । यह सम्राद्‌ के मिंहासन की सबसे प्रभाव" | 
a विशेपता थी जिस पर बहुत सुन्दर काम हुआ था । यह एक चन्द॑वा सों 

' ढका था, ओ पच्चीकारी के सुन्दर काम सं सजे हुए, सफेंद संगमरमर के शरभ 
| पर थमा gar था | kd 
$ < Para 3. Substance:—Close to it is the Hall of Private 
Ü Audience, which was once decorated with many valuable stones. 
E it once there was the peacock throne. The. Hall was 
| thought to be Heaven on earth. Near it thers were priyat 
‘| rooms for the ladies of the court, having beautiful . paintings AE 
j flowers. In the city the Jama Masjid built by Shahjahan. ०0 ^r 
Very beautiful. | ur M 
५07. Meanings:—Nearly नीयर्ली--पास में ही । pavilian dal- ` 
‘faaa—light ornamental building पटमण्डप | ceiling सीलिंग 
f —the lower surface of the roof कमरे के अन्दर va की 
| घरातल । filigree फिलीग्री- सोने व चान्दी के तार e Private e 
| Audience mìs श्रॉडियंस--8 body of hearers: m vum 
| : 3 प्राइवेट अथवा मुख्य a edd. re: 












roten m eau and 
L silver—faaat अन्दर से छतत सोने चान्दी के बारीक तारों के काम से सजी | 
ir T qt 1 Objects sissiszs—things वस्तुएं । P eacock throne. E 
diste श्रोन--तख्ते-ताऊस | Valued aqe— ee. in ithe 
See अपनी सुन्दरता को दशा में अर्थात्‌ जब यह | 
Rte दिखाई RN A | Arches झार्चेज--मेहराब | a Be. 
ES दरवाजा। paradise परेडाइज--168ए01 eT! | 








. Adjoining भडज्वॉयनिंग 77687 मिले gu! Still Rea—even 7 
^. now sa भी | P7४३९ प्राइवेट--व्यक्तिगत | Apartments Ge ~ 
yd em. er Sis : 
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regen के sti Decoration SwRat— ornamenti 
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work सजावट । Floral witta—ga की ama की Exquisite 


. एक्स्क्वीजिट excellent aqua 1 Design fsarg1—plan 
` विधान । Let into sz इण्ट--जड़ दी । Other stones let into 
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qu f iy 
ie" 


the pure white marble of the walls - सफेद संगमरमर ह| 
बनी हुई दीवारें अन्य बहुमूल्य पत्थरों से जड़ी हुई हे Perfectly med 
—wholly पूर्णता से। Finished fsfass—complete qu 9 
हुई । Paintings qFew--drawings in colours रंगीन! 
चित्रकारी । Conspicious कॉन्सपीक्यूअस- प्रत्यक्ष | Mosque 
मोस्क--मंस्जिद Interior इनटी रियर--119106 portion अन्दर 
भाग । Paved ùz — covered z का gar! 11166 -- पट्टी लगी gii 


Explanation with reference to the lesson—Over the.......... 
may yet be seen-— These lines have been taken from the lesson 
‘Delhi and Agra’. Over the arch-way of the Hall of the Privat: 
Audieace some words are written, They mean that if there i 
heaven on earth, it is that part of the Fort, i.e the Hall of th 
Private Audience is really as beautiful as heaven itself. Next ७ 
it the private room for the residence of the ladies of the 
and bath room are still to be seen, These rcoms meant f 
bathing are of white marble ; 


भावार्थः = ये. पंक्तियां “Delhi and Agra’ पाठ से ली गई Zi 
दीवान-ए-खास कै महरावदार दरवाजों के ऊपर कुछ .शब्द लिखे हुए हैं 
जिनका अर्थ है कि यदि संसार में कहीं भी स्वगं है तो यह दीवान-ए खास o dh 
स्वगं है अर्थात्‌ दीवान-ए-खास ही इतना सुन्दर है जितना स्वर्ग । उनके पाहः 
'में जनानखाने तथा स्नान WX श्रव भी खड़े हुए दिखाई देते Bt यह स्नान घर 











` सफेद संगमरमर के बने हुए da 


पैरा ३ का हिन्दी भ्रनुवादः-पास ही' दीवान-ए-खास है जो शानदार 


संगमरमर का पटमण्डप (हल्का सुन्दर मकान) है, जिसकी अन्दर से छत सोते, 


व चान्दी के तार के काम से ढकी हुई थी। यहां. पाई जाने वाली ye 1 


" 


. साठ लाख qis था | दरवाजे की मेहराब के ऊपर यह शब्द लिखे हुए हैं “alt 
: स्वर्ग कहीं है तो यह QU इसके पास अव भी सम्राट के जनानखाने के * if 
खंडे हुए हैं भौर शुद्ध सफेद संगमरमर का स्नान घर Ha भी दिखाई देता है 
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= दीवारों पर सजावट afamar बहुत ही सुन्दर alata के फूलों की है । ' 
बहुत से फूल लाल संगमरमर ग्रौर दूसरे पत्थरों के बने हुए हैं जो सफेद 
संगमरमर की दीवारों में जड़े हुए हैं | और इतने पूरी तरह से पूर्ण बनाये | 
गए हैं कि चित्रकारी का काम जान पड़ता है । शहर. के अन्दर की सबसे स्पष्ट 


ज इमारतों में से जामा मस्जिद अर्यात्‌. बड़ी मस्जिद है, जिसके बारे में कहा” 
` जाता है कि भारतवर्ष में सबसे उत्तम मस्जिद है। इसको शाहजहां ने वनवाया . 


था गौर इसके अन्दर का कुल भाग सफेद संगमरमर से GT हुआ AT बराबर 
में लगा gat हैं । aS 

पैरा ४ का हिन्दी भ्रनुवादः--क्लि की चोटी से चारों श्रोर दृष्टि डालते 
हुए ate मीलों लम्बे मैदान पर अमण करती है । इस मंदान पर पुराने नगरों 
के खंडहरात feat पड़े हैं ग्यारह मील दूरी पर ' कुतुबमीनार हैं जो qam 
की सबसे ग्रांइचर्यजनक मीनार है । पृथ्वी से सीधी निकली हुई थोड़े से झुकाव. | 
के साथ यह अपना सिर लगमग २४० फीट कीं ऊंचाई तक उठाती &! | 


| ` किसने इसे बनाया ? कोई नहीं जानता । ऐसा कहा जाता है कि यह संसार 


की सबसे विशाल बनाई जाने वाली मस्जिद की पहली मीनार है । 


Para 4. Substance:—There are many ruins of old buildings 
standing here and there on the level plain: At a distance of 
about eleven miles, is the most wonderful tower called the 
Kutab Minar. RUD eee SRR cent oe 

Meanings:— Wanders वांडसं--झावारा _ फिरता हैं i Level . 


a 


‘auaa 1 Plain प्लेन--मँदान । Strewn. स्ट्रन-बिखरे हुए । 


“Ruins रूईन्स-- खण्डहर | Former फार्मर--प्राचीर । Tower टावर 


mf 


| |... —menti Springing स्थिगिग--उछलते । Slight verge—a. 
£ little थोड़ा सा 1 Lean लीन--०८॥ झुका हुआ । Rears its head 


रियसं इट्स हैड--71965 ऊपर उठता है ' Minaret faarte—terret 
मीनार । |. pem s E E FS 
Explanation with reference to the Jesson—Looking out......... ^ 


. jn the world:—These lines have been taken from the lesson, _ 
- “Delhi and Agra’. If we look about of the Fort, we see many | 
— old cities lying here and there in fallen and broken condition 


Y B 


` overeven plain for many miles. The Kutab Minar stands at.- 


$t 
24 


- distance of eleven miles from Delhi. It rises up at once from — 


P . ‘the ground with a little curve and is 240 ft. or so ‘high tis. ५ 
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138 1. Notes—Easy English Prose 
not known who built it. Itis the first tower of what 1 
. have the greatest mosque in the world. Uu 
' भावार्थ:--ये पंक्तियां ‘Delhi and Agra’ पाठ से ली गई हैं। 
यदि हम आगरे के किले की. चोटी से चारों ओर देखें तो हम बहुत से पुराने 
शहरों के क्षण्डहर समतल मंदान पर इधर-उधर मीलों तक faar हुए देखते 
` हैं। कुतुबमीनार दिल्ली से ग्यारह मील की दूरी पर है । यह पृथ्वी से एकदम ' 
सीधा ऊपर को उठता है और इसका बहुत ही थोड़ा. झुकाव है और इसकी. 
ऊंचाई २४०. He के लगभग है | ऐसा कहते हें कि संसार की सबसे बढ़िया. 
|. मस्जिद की पहली मीनार है। l | 
ESSE Parsing:—Level—Adjective. J see the level plain. 
tea pers _ Which—Pronoun. Which is your book ? 
i ‘Kéy-Question 2:—Why is Agra called, “One of the most 
| . magnificent cities of the East 2” © a 
| '  Ans—In its centre stards the ‘Fort’, inside. But what 
| ~ attracts the travellers most here is the Taj. Because of these 
ae buildings Agra is rightly called; ‘One of the most magnificent 


cities of the East. 
|... “अ०--भागरा को एशिया के संदसे शानदार शहरों में क्यों गिनते हैं ? | 
न emn Ve— इसके केन्द्र में किला है। किन्तु ताज यात्रियों को अपनी शोर 
o '  सवसे अ्रधिक आकर्षित करता है। इन भवनों के कारण ग्रागरा को एशिया के 
`. सबसे शानदार शहरों में गिनना उचित है । i 
.** Para 5. „Substance: —The grandest city of Asia is Apr ü 
Sau : ५ t 
| pee ey. largs D nv centre. Inside it is Pearl Moe 
, Sut the Taj, the tomb of Mumtaz Mahal ife of 7 
. Shahjahan, is specially famous. NDS pe 
5 _Meanings:—Stands oga,- is situated स्थित है । The - 
: East दी ईस्ट — Asia एशिया 1 centra | | 
फीचर--विचित्रता । structure eqq 
| 
| 













7 amean 1 architecture sq 
mosque पर्ल मौस्क--प्रागरे के किले के रनद 


(P. नैम] मोती above all other things waz ata भद | 


सब. चीजों को छोड़ते हु 


ment स्मरण चिन्ह à descri 


eats mc E20: Mumu Mumukshu. Bhawan Varanasi Collection: Digitized by eGangotri > 
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| 


` छ चबूतरा | corner काँरनर -कोना । slender erasx—of small 
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samiza—write in detail पुरा वर्णन करना । lovely लवली — 
beautiful सुन्दर 1 most lovely building on earth -संस।र 
में सबसे सुन्दर भवन 1 Mausoleum मैसो लियम--मकबरा 1 raised. 
रेज्ड -ऊचा । platform प्लेटफामं-a raised piece of land 


breadth कम चौड़ा graceful Taga ` सुशोभिव 1 proportions 
प्रोपोशन्स-ग्रनुरूपता 1 exquisite vaeraiiwe—excellent ग्रति | 
सुन्दर | | 
Explanation with reference to. the lesson:—The mausoleum | 
stands...... exquisite design.—These lines have been taken from 
the lesson, “Delhi and Agra’. The tomb of Mumtaz Mahalis | 
situated on a high piece of land and is made of white marble, . 


At its each end there.is one high but shiming tower of excellent . 
structure All their parts are fairly proportionate to their size, 


i. e., the towers are so skilfully designed that their dimensions are 
beautifully related to one another. : 


भावार्थ:--ये पंवितयां ‘Delhi and Agra’ पाठ से ली गई हुँ। | 
मुमताज महल की समाधि एक ऊचे agat पर खड़ी है। यह सफेद संगमरमर . 
की वनी है । इसके प्रत्येक सिरे पर एक ऊ ची किन्तु सुडौल aga ही बढ़िया . 
बनावट की मीनार है | उसमें सुन्दर अनुरूपता तथा सर्वोत्तम amag पाई _ 


: जाती है. अर्थात्‌ ये मीनारें ऐसे बनाई गई हैं कि उनकी काँपों-कह एक दसरे से 


उचित तथा सुन्दर सम्बन्ध है । ` | 
Meanings:—Dome डोम--गुम्बद 1 tapering éafer— - 


` गावदुम | pointed. «7.g¢e—sharp geht + spire स्पायर--8 | 


steeple मीनार 1 crowned क्राउनड-सर पर मुकुट रखे हुए.1 crescent | 
ऋसन्‍्ट-- the shape of the new moon. (This is symbol 
of Mohamdanism) नये चन्द्रमा की शक्ल । beneath दीनीथ-- — 


under नीचे 1 enclosure .एनक्लोजुर--चांहर दोवारी १1 trellis | 


3 work ट्रलिस as—lattice work जाली का काम । surrounds. 


सराउण्डस--९10105€5 घेरती है | empress एम्प्रस--महारानी, | 
consists of कनंसिस्ट्स ainis composed of बना हुआ है। 


precious. g's— valuable बहुमूल्य | agate अगेट--सुसेमानो ` 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri odas | 
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संगमरमर फूलों के सुन्दर चित्र तथा 'भालरं बनाने के लिए wea में प्रयोग 
— किए गए हैं ~ | 


i _»..प्रज़भवन व मोती मस्जिद है जो भारतीय भवन शैली की विजय है auld | 
i 2. 


. जो संसार की सबसे सुन्दर इमारतों में से है, कौन वर्णन कर सकता है ? यह | 
. Sms संगमरमर के ऊचे चबूतरे पर खड़ी है, जिसके प्रत्येक किनारे पर एकं | 
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पत्थर | jasper जंस्पर--सूर्यक्रान्त मणि । 50018 स्क्रोतस-फीते की | 
झालर की सजावट | relieve रिलीव--t0 remove pain or dull- 


“ness भद्दापन दूर करना । triumph of Indian architecture— 


भारतीय भवन शैली यहां सबसे अच्छी दशा में दिखल।ई देती 


Explanation with reference to the lesson:—The main feature ~ 
of the building......... of the marble walls.—These lines have been 
taken from the lesson, ‘Delhi and Agra’. The top of its steeple | 
is pointed and has a symbol of the new moon. This dome stands 

in tbe. centre. and draws the attention of the visitors most. 
Under this dome the tomb of Mumtaz Mahal is enclosed in a 


marble lattice work. The interior of this dome is covered and 


lined with white marble inlaid with precious stones. But these 
white stones do not look ugly because of the use of coloured 
marbles set in to make ornamental design of flowers and rolls 


' . Of paper 


भावार्थ:--ये पंक्तियां “Delhi and Agra" qs à ली गई हैं । 

ताज महल की गोल फरा झाकु के भ्ाकार की है । इसकी . qe का सिरा | 

-नोकदार है । उस पर नये चन्द्रमा का चिन्ह है । यह गुम्मज केन्द्र में है भौर 
द्रराकों के व्यान को सबसे श्रधिक श्राकर्षित करता है । इस गम्मज के नीचे 

सुमताज महल की समाधि एक संगमरमर की जाली में घिरी हुई है । इस : 

गुम्मज का अन्दर का भाग सफेद संगमरमर से ढका हुआ है जिसमें बहुमूल्य ; 

` पत्यञ्न्यड़े-इए हैं । किन्तु यह सफेद पत्थर भद्दे नहीं लगते क्योंकि रंगदार 











4 


पैरा ५ का हिन्दी श्रनुवाद:--एशिया के सवसे शानदार शहरों में से एक 
आगरा है, जो जमुना के ऊपर है और जिसको अकबर ने बनवाया था । इस £ 
शहर की केन्द्रीय विशेषता किला है जो एक शानदार इमारत है जिसके अन्दर 


भारतीय भवन कला इसमें भ्रति सुन्दरता से दिखलाई देती है । किन्तु यात्री 4 


जिस मोती को सबसे पहले देखना चाहता है वह ताज महल है, जिसको ; 
अकबर के: पोते शाहजहां ने भ्रपनी पत्नी की स्मृति में बनवाया था । ताज को | 
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ऊ'चा और पतला, सुन्दर समानुपात का और सर्वश्रेष्ठ आकार का एक मीनार 

है । इस इमारत को मुख्य विशेषता केन्द्रीय ग्रम्मज है जो नुकीले मीनार की 

तरफ धीरे-धीरे पतला होता जाता है भोर जिसके सिरे पर नये चान्द के 

| ग्राकार का 'इस्लाम धर्म? का चिन्ह g ग्रुम्मज के नीचे संगमरमर की जाली 

|... का कड़ा महारानी की समाधि को घेरता है । अन्दर ET सी भांति के 
` बहुमूल्य पत्थरों जैसे सुलेमानी पत्थर, सूर्यकान्त मणि इत्यादि से सजावट की | 


Fm + 


ri : 


गई है। इनमें रंगीन संगमरमर की झालर गौर फूलों के डिज़ाइन बनाकर 


दीवारों के संगमरमर के भद्देपन को दूर किया है | | 
Clause Analysis —But the...... memorial to his wife. . 


A. But the gem is the Taj Mahal built by Shabjaban, grandson . 


of Akbar. . 
B. That the traveller wants to see above all others. 
C. Asa memorial to his wife (is)- EN Me or 
. - Butthe greatest of all the temples, is the Birla Mandir. 
built by Birla asa memorial of Allmighty that every visitor | 
going to Delhi wants to see above all other temples. A 
Para 6. Substance:— The Taj looks still more beautiful on 
account of its lovely gardens and impressive situation. ‘©. 
Meanings: —Enhanced uazree—increased बढ़ी get 
lovely aaeit—beautiful सुन्दर । commanding कमान्डिग-- 
imposing प्रभावश्ञानी । position पोजीशन---जगह | dome डोम 
a building having round roof ग्रम्मज, Jas v glistening x 
. _ रिलिसनिग--चमकते हुए । cun-light सनलाइट--116 light of the 
- s^ sun qi का प्रकाश । 11 the distance इन दी डिस्टैन्‍्स--शि away 
~” दूरी पर॥- -. Mc Iro | 
BT. Clause Analysis—The beauty of...... in the distance. 
a A. The beauty of building is enhanced by the lovely gardens 
|. and by: the commanding position on the river bank. 


B. In which it stands... | 3 ER SE 
"C. From which.may be seen..:---In the distance. ~= ^ Pe 
The beauty of the Birla Mandir enhanced by;those lovely: 
woods and hilly place in which it stands from whichimay be seen, 
the city in the distance at a glance. . EST. 3 

` पैरा ६ का हिन्दी प्रतुवाद:--ईमारत की सुन्दरता. उन सुन्दर STAT et 


- . 
H ap 269. d 
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feat यह बना हुआ है और इसकी महत्त्वपुर्ण नदी तट की स्थिति से कि जहां | 
` से नगर के अन्य गुम्वद और मीनारें दूर से चमकते हुए दिखाई पड़ते हैं और | 
भी अधिक बढ़ जाती & i | 
Sia ^. QUESTIONS 
. .Ques. 1. Describe the Fort at Delhi. | 
. Ans: —The fort at Delhi is a large building built of red - 
| stone on the right bank of the Jumna, It is enclosed bya wall ; 
| more than a mile long .and has a few large gate-ways. The 
! Lahore gate leads to the Hall of Public Audience, which is a 
| large room open on three sides with a beautiful roof. Inside it 
| .' there is the Emperor's throne set in with ‘rich stones. Close to 
it is the Hall of Private Audience, which sometimes had the 
| ' famous peacock throne inside. There the private rooms and - 
| tbe bath rooms for the ladies of the Court are stiil to be seen. 
i Indeed the fort was the Heaven on earth in those days. E 
i Ques 2. What makes Agra ‘One ofthe most magnificent 
| cities of the East? . | ; 
. Ans:—Please see answer to Key-question No. 1. 
“Ques. 3 Describe the Taj Mahal in your words. 
Fo a M Ans:—The Taj Mahal is the tomb built over the grave of © 
umtaz Mahal, the wife of Emperor Shahjahan. Thus it isa 
latform out the bank of the © 


ful gardens. Its desien d | 
shape are excellent. It is built of white marble reme 


Shape are excellent . Its dome in the 
. centre rises very high and has a symbol of the new moon at its — 
 _ top. On each corner there is a high tower, Beneath this dome an. | 
IS Rot PUR work surrounds the tomb of the emperoress. _ 
| ;. Sometimsscali its interior was paved and lined with - 

. „able stones of beautiful designs. mee E 


- — . Exercise in Grammar and Compositions 
. Ans. J.— Words Adjectives. - 








दे । . .. Usein Sentences E: 
Kingly The edent was given a kingly | 
"E s , : ay ath receptio ° as p. 
^. (b) Man ° Maat ption at the station. Ep 


-* ^ s (8) King 


,(b) Man. ly The soldiers foushta le. 
ifs) Father Fatherly In ne a sence of my father 
RS मर i Ai uncle gave me fatherly support. 
T SSN Mother. Motherly She was given a motherly du by 
RAS rre LP er elder sister at the death of 


$ " A h 
E fs) Woman Womanly ६ 
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(f) Sister — Sisterly "The purse looks after the patient. 
with sisterly love. : 

2. Words or Phrases- 

(a) Bring,to mi 


se 
9 mind | The sight of my friend brings to 





M. /:-,1ny-mind all the good deeds done . 
See a to me. HE 
(b) Conceive | I cannotconceive what happened ` 
long ag0.. ` 5 Sur 
(c) Splendid The Taj is a splendid building. 
(d) Exquisite The Pearl Mosque is of exquisite - 
| shape. © .. 
(e) Central _ Nagpur is a Central City of India. * 
(f) Consist of This book consists of one hün- ^ 
| ' ‘dred pages. | THUS I 
<. (g) Design ` . The design of the Taj is very good. . 
-  (h) Relieve . Always try to relieve others pain. — 
3. Words . Abst. Noun U ODER T 


(a) Conceive Conception He has no conception what | 





| . aseais >  - : 
(b) Recollect Recollection. Past recollections are often 
= im. sen MM 
(c) Examine Examination He. will appear at the exa- 
mination. Es 
(d) Inspect . Inspection The Inspector came for ins- - 
pection. . iy e 
(e) Permit - Permission Please give me permission . 
Tir : to see you | £7 


Pay careful attention to | 
"what I 88४: ०2५ NN 
Attendance There was thin attendance | 

eat ः in the class. . E 

4. Addition of suitable adjective tothe nouns:— —- vis 
(a) Quiet life. (b) Beautiful building. (c) White marble. 4 
(d) Good design. (e) Large city (f) High minaret. — 
(g) Green garden. ae 


(f) Attend Attention 
or 
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Lesson X 


The Good Citizen 





—Hilla Vakeel | | 





Summary:—The authoress gives advice to children in the 
following words— D 
Since August 15, 1947 we arefree and manage our own 
country where about one sixth of all the people of the world - 
live. To keep our country in order is possible only when we 
are good citizens. d 
The true wealth of a country is neither gold and silver, nor - 
the raw material but the character of its people. | 
A child should begin as early as possible to build up his 
. character. He should always try to be useful to himself and to | 
his society. He should work hard and give up idleness and | 
“pleasure. He should face difficulties bravely, A 
A good citizen is useful and helpful to his villagers, city- ` 
‘men, countrymen and other people of the world, In this way 
_he may gets honour, Y 
The authoress tells that our country is very poor and back- 
ward and needs very hard work from its people to make it equal 
. to other nations of the world. | ares 
_ .. A child who:wants to become a good citizen should have | 
high ideals i e, he must try to rise to something higher in life 1 
ard be helpful to others. He ‘should never think of his own | 
‘personal interest, but of all the people of the world, He should | 
__ have courage to speak the truth and do the right, ^R 
La Lastly ‘she says our countrymen are now suffering frosna 
many diseases and moral evils... We can get rid of them oni? 
) - when her men, women and children. work hard to improve - | 

















Ls 





themselves and anothers. E 
. सु्यशः-लेलिका बच्चों' को निम्नलिखित शब्दों में शिक्षा देती | 
i ens ed “गत १६४७, से हम स्वतन्त्र हैं और अपने देश का हमें स्वयं प्रवन्ध | 
p J © करना पड़ता है। इस देश में संसार की जनसंख्या का एक छरा भाग रहता है। 
ifs am, देशकी भली प्रकार प्रबन्ध करना जव ही सम्भव है जबकि हम अच्छे 
ON नागरिक'हों। vs cre a 
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किसी देश का सच्चा घन उस देश का न सोना चांदी, और न कच्चा 
सामान होता है। afew उम देश के निवासियों का आचरण हो oa घन 
होता है । बच्चे को जल्दी से जल्दी शुद्ध श्राचरण बनाने का प्रयत्न करना 
चाहिए । उसको अपने तथा समाज के प्रति उपयोगी होने का प्रयत्न pe 
चाहिए । उसे कठिन परिश्रम करना चाहिए ai विलासिता तथा सुरत 
#`- त्यागनी चाहिए i x rud E 
' ` ` अच्छा नागरिक अपने गाँव वालों, शहर वालों, pL ES T ait 
के अन्य मनुष्यों के लिए. लाभदायक व सहायक होता है । इस रकार UU 
सम्मान प्राप्त होता है । =e m 

लेखिका यह बतलाती है कि हमारा देश अति निर्धन E. dE 
है और इसको संसार के अन्य राष्ट्रों के बरावर करने के लिए काठ 
की आवश्यकता है । ` n | D A UE 

उस बच्चे को जो गच्छा नागरिक वनना चाहता है, ऊचे "Ted oe 
चाहिए, अर्थात्‌ उसको जीवन में बड़ा बनने और .दूसरों के प्रति सहायक हे S 
का प्रयत्न करना चाहिए | उसे कभी व्यक्तिगत लाभ कान रखना M et 
बल्कि संसार के हित का उसमें सच बोलने तथा ठीक कार्य . करने का AES 

ना चाहिए | . Lads 
i e वह कहती है कि हमारे देशवासी बहुत. सी EE के | 
|! में a 9 8 - > A 

शिकार हैं ate उनमें बहुत सी नैतिक बुराइयां हैं। हम उनसे हम m 
उसी दशा में पा सकते हैं जवकि हमारे देश के स्त्री, पुरष वे a 77 
को तथा दूसरों को उन्नत बनाते का कठिन परिश्रम BOIS 


jai ost to-day? — — 
Key- ion 1:—What does India need most 107 WAND 
A country is very large und has about OD 
' of all the people of the world, so का a c none Ti 
only when her people SO UAE 

Sen d Oy eds good citizens most to Improve hermes 


es 





* r RU LE US 
ग रहता है अतः इसका प्रबन्ध करना सरस ela ud US 
का छटा भाग RAI. _ chee हो । आव amit 
` उस समय हो सक्ता है जबकि हमारे देश के नागरिक NU. ub 
OX i J B 4 EL : F कों | eg 8 - 
देश को इस समय उन्नत करने के लिए अच्छे gS ale 
आवश्यकता है T : 
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Para 1, Substance:— Since August 15, 1947 the Indians d 
have to manage their own country 


= . Meanings—For all of us in India फॉर aia ऑफ wa | 
Sa इन्डिया--सव भारतवासियों के लिए । alike एलाइक--एक ही तरह 1 | 
changed चेन्जड--181780 a new shape बदली हुई । remem- 
bering fareafvr— learning by Heart स्मरण करना । dates 
sza — तिथियां । are good at remembering dates—fafaat 
भली प्रकार | achieved एचीव्ड--80: प्राप्त की freedom फ्रीडम 
 —liberty स्वतन्त्रता self-government सेल्फ गवरनंमेंट-- स्वंराज्य | 
means मीन्स--श्र्थं है became masters बिकैम wieed—got | 
freedom, became rulers मालिक बने । t0 take on the 


Job टू टेक aia दी जॉ्र--काम अपने हाथ में लेना keep in order 
कीप इन ग्राडंर 712142९ well, arrange well अच्छो तरह से. 


Tarq में रखना-1 Job sta—work काम । 
. ` परा १ का हिन्दी भ्रनुवादः--भारतवपं में हम सब बूढ़े व जवान के लिए 
एक ही प्रक्रार से अगस्त १५, १९४७ से प्रत्येक वस्तु बदल गई है । चू'कि 

“बच्चे: तिथियां स्मरण रखने में भ्रच्छे होते हैं, तुम्हें स्मरण होगा कि इस दिन 

` हमारे देश नें स्वतन्त्रता तथा स्वशासन प्राप्त किया.। जिसका अर्थ है-कि हम 

: अपने घर के.स्वयं मालिक बने और इसको अच्छी तरह से प्रबन्ध करने का 


ALATEST लेना पड़ा | 


. Para" Substance:—As our country is very lar | | 
um ras" ice: e, and has 
5 a very large population, it is very difficult to Irie id 


: Meanings:—Ours  sad—our country हमारा देश ह 
/ Consisting of कनसिस्टिंग ais -- सम्मिलित होते हुए rone sixth’! = 
वन faat4—one'part out of six parts छटवां भाग । human 2 
.OWQUIRRERBIRU से सम्बन्धित 4 to keep in order = कीप इन West 
per o m^nage well प्रच्छी तरह से प्रबन्ध करना realise रिएलाइज 
$ —teel agx करना । manage मैनेज--प्रवन्ध करना । look after 


a D 
; लुक aner- take care of tama करना million भिलियन- ठग 
"51४९४ वस लाख । o UD MM $ “a 
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. citizens who can work together for the good of the country. — . 
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geass होते हैं तो भपने परिश्रम व सच्चे कामों से war “जीवन 
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_ Every—Adjective: God has given me everything. RRS 
Today—Adverb. Today I will go to all the . football: 
match. LT 

Para 3. Substance:— Our country today badly needs good - 


Meanings— Get together dz gi«x—unite मेल, quod . 
होना । expected एंक्सपैक्टेड--110]920 sar की गई \Neighbours | 
aad—— those who live near by पड़ौसी 1 in every possible `. 
way इन एवरी पॉसिबिल 3— by all means प्रत्येक सम्भव ढंग HOD ` 
citizenship सिटीजेनशिप--नागरिकता | need नीड demand, | 
want ग्रावञ्यकता 1 badly sdi—extremely aga | Citizens ` | 
सिदीजेन्स--नागरिक 1 build up fars झप--मजबूत बचाना, । bg | 


kg ; 







बिलवेड-- dear प्यारा à land #-s—country देश foe A 
Explanation with reference to the lesson:—It can only ‘be -- 
done.......-. land of ours:— We can manage our country well only 
if we unite and do our duty well towards all those, who live all. 
round us. This doing of duties is called citizenship. If we do - 
so, we can be good citizens. At present our country wants good 


citizens who can work hard to make their dear country stronger. : 
. ` आवार्थ--ये पंवितयाँ ‘The Good Citizen’ पाठ से ली. गई 

हैं। यदि हम मिलकर aga पड़ौसियों के प्रति झपने कत्त व्य पूरे करे, तो हम 

झपने देश का भली प्रकार प्रबन्ध कर सकते हैं. । इस कर्तव्य पालनता 
को ही प्रच्छी नागरिकता कहते हैं । यदि हम ऐसा करें तो, हम्‌. भरच्छे नागरिक T 
. बन जावंगें । आजकल gu देश को अच्छे नागरिकों की झावश्यकता है, जो | 


„> अपने प्यारे देश को शक्तिशाली बनाने के लिए कठिन परिश्रम कर्‌ सके) . | 


E it 1 CHARACTER (aft) “> 5४. 


_ Key-Question 1:—What is the real wealth of a country: 2 gated 


Ans:—The real wealth of country Is the chara CREAN 


eople, If they are bold, hard-working and true, thtyzcy make 
their life happy by their hard and honest ACHONS. ~= de cU 
` उत्तर--धन uium दिनों तक. नहीं रख सकते । feng किसी देश का सच्चा' 


: : - dT EE सी. af: >; म्प 
` घन उस देश के निवासियों वा आचरण होता है । यदि: ag साहसी. fon] 
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` अथवा चावल या सौना अथवा हीरे या अन्य दूसरी चीजों में जो मुद्रा के 


. . जीवित रहने के लिए धन की आवश्यकता होती है । किन्तु दूसरी प्रकार का , 
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x वह उस देश के निवासियों से भी अधिक महत्त्वपूर्ण होता है और वह उस 
. देश के निवासियों का चरित्र है। | 


.. be unhappy. | | ae 
\ | _ M€anings:—Possesses पॉजेस्सेज --रखता है 1 cowardly? 
_ कॉवड्ली-डरपोक । march in मार्च इन-अन्दर घुस सकते हैं । goods 


५ Ay nes हा 1 brave ब्रेव-0010 साहसी 1 defence डिफेन्स 
owen | । 


- morally bad, all their wealth is in danger and their life is sure pi 
; ð 


. काहिल। inefficient इनएफोशेन्ट-- 
मनेजड-l00ked after प्रवन्ध की हुई 
fagi T boundaries बाउप्डरोज 
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सुखमय वना सकते हैं। . 


Para 1 Substance:— The real wealth of a country is the 
character of its people. 


Meanings:— Wealth वलa--घन ı usually यूज्वली-- 
बहुधा i rich रिच having wealth धनी । raw xi-unfinished | 
बिना तैयार किया हुआ | cotton कॉटन kind of material r 
with which cloth is prepared रुई। wheat छ्वीट--गेहूं | . 1 
rice xr$u — चावल । diamond डाएमण्ड—a king of precious 
stone हीरा 1 else एल्स-ग्रन्य | in return इन रिटर्न--वदले 8.1 
money मनी--रुपये पैसे । true z — not false azar 1 in order 
to live इन ait टू लिव- जीवित रहने के लिए । kind काइंड--type 
भांति । inhabitants इनहैवीटैंट्स--घर या देश के निवासी । 

पैरा १ का हिन्दी श्रनुत्रादः- जव हम मनुष्यों को किसी देश के बारे में 
बातचीत करते हुए सुनते हैं तो बहुधा उनका तात्पर्य देश की कच्ची रूई, ” 





'बदले बेची जा सकती हैं अन है, सें होता है, यह बिल्कुल सच है क्योंकि हमें | 


भी घन होता है जो देश के लिए इन वस्तुओं से भी अधिक महत्त्वपूर्ण होता है 






Para 2. Substance:—In case, the citizens of a country are 


leasure-loving प्लैजरलविंग-विलासी । lazy -idle — 
unworthy प्रयोग्य । managed 
1 ordered ui$$— peaceful 
—limits सोमायें 1 within . , 
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its boundaries—मुलक में । 


' extremely rich, but if ber inhabitants are timid, then people 

— from other countries can attack them and rob them of all their 
wealth easily, because no one is bold enough to face the 
enemies to protect his country. 


भावार्थः ये qiraat "The Good Citizen’ पाठ से ली गई g1 i 
एक देश बहुत ही धनी हो सकता है, किन्तु यदि उसके निवासी डरपोक हों तो - 
विदेशी उनके देश में घुसकर उन पर आक्रमण करके उनका FA धन छीन . 
सकते हैं क्योंकि उनमें कोई भी देश की रक्षा के लिए लड़ने का ' साहस नहीं 
करता | पर l Ehe 
Explanation with reference to the lesson:—Again, a country 

live... 29 मर 5००००२००००९५ its boundaries;— These lines have been ` 

j. taken from the lesson, ‘The Good Citizen’. Moreover a country 
| rich in food material cannot progress well, if her people are not 
of good morals. If they are selfish, selfindulgent, idle and 

incapable, then: they will not be able to rule their country . 


wel. So inside that country people will have to passa SOrrOW- . 
ful and disturbed life. 3 | | 


'आवार्थ:--ये पंक्तियां ‘The Good Citizen’ पाठ से ली गई हैं।._ 


इसके अतिरिक्त भोजन पदार्थ में घनी देश भी भ्रच्छी तरह उन्नति “नहीं . कर - 
` सकता यदि उसके निवासियों का चरित्र अच्छा न. हो Peat vari, 
ter विलासी तथा अयोग्य हैं तो वे भपने देश का शासन अच्छी प्रकार नहीं क्र 
Ar सकते । अतः उनके देश में मनुष्यों का .जीवन दुःखी तथा परेशानु होगा! ` , 





३०५, 
LJ 
rs. 
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शान्तिमय जीवन इसकी सीमा के अन्दर व्यतीत नहीं कर सकेगा । . . : 
Key-Question 2:— What should a good citizen do to build up ` 


- his character in order to serve his countrymen ? 





7 
as 


आदत डालनी चाहिए। इसलिए बच्चे को ग्राराम व बिलास a भूठ त्यागने 
के लिए अपने आप को मजबूर करना चाहिए । उ मनुष्य जाति की सेवा 
करने का भरसक प्रयत्न करना चाहिए। इस प्रकार यह दूसरों के जीवन को 


hard Work. > 
— —Meanings:—Set about zz Hargz— 


. प्रॉनेस्ट-- 76 ईमानदार pr 


) Bu gaat पर जीवन के लिए निर्भर होने वाले । letting afz1— iE. 


` 'एक्जास्पिल —for instan 
| रफ place of बदले में।। ` 
b: सो कर उठते हुए । miss — lose खो देना | rep 
EE CC-0. Mumukshu Bhawan. Varanasi Collection. Digitized by POGOe 
$ EE oy NA E RSS moo 4-1 dedit CM p.27" seg? A. "7२ AF DNE 
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Ans:—A child should form a habit to do hard work from 
the beginning of his life. Soa child should force himself to 


give up pleasures . and lies. He should try his utmost to 


serve the human race at large. In this way he can make the 5 
life of others happier. Then he will become famous. 


उत्तर:--किसी वच्चे के जीवन को ग्रारम्भ से कठिन काम करने की 


AGA वना सकता है । तब ही वहं faena बनेगा l 


Para 3. Substance:—A child should begin to build bis 
character from his early life and he must force himself to do 


Í 
f 
| 
| 
character केरेक्टर--072| | 
—honest सच्चा । unselfi | 
eliable रिलॉएबिच-—-trustworthy — i 
Tx— (comparative degree of . ad 
ve degree .- $ 
to prove useful . 
pi . Arn 
worthless बेकार | parasite : 











: 
= MS 
5 »: D 


to-force z sii to compell मजबूत 


! Betting -up fer- ai—rising 
ort रिपोट-—infor- ०: 


à 
~~ 


NT Bi E Lr as 
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गा । € i—a period - 
ration सूचना । end ws—close गन्त v term zta penodi 


-—These lines have ae 
iti cases: Whatever the cost: Thes pa 
P eoi from the lesson, ‘The Good Citizen. First of all a8 | 


fro he: very.. 
begin to make himself true, trustworthy, seed froma t MER 
b inni g of his life. It'is easter to form 800 ioe Old . 
ed moral qualities in childhood, A 800 a 45 पर 
hel f thers and he should not depend Or Owe. IO 
helpful here But if he wants to be serviceable | un | | 
E CRIT he should work hard under all conditions.. 


c hard under all conditions. 
भावार्थ:--ये पंक्तियां “The Good Citizen’ नामक v9 : अपने 
गई हैं । अच्छे नागरिक को अपना चरित्र अच्छा बनाना चाहिए S Lus fe 
जीवन के आरम्म से:ही सच्चा, _विश्वास-पात्र, disait नाना: uus d 
. . बचपन में. अच्छो यादत बनाना तथा अच्छे नैतिक E NE. he. 
AS cacy प्रति सहायक होना चाहिए "is उसके €". 
i अच्छे नागरिक को दूसरों के प्र कन्त यदि वह समाज 
: ; लिये दूसरों पर निर्भर न रहना चाहिए। किन्छु S 
आपने काम के लिये दूसरा पर म करना: 
के प्रति उपयोगी होना चाहता है तो उसको हर दया में, sist E m 
चाहिये | | RS 
Be ३ का हिन्दी झनुवाद:--एक अच्छे नागरिक को ee 2: 
Cag . fi e a 6 AN | 
करना है, AIT ALA का नर्माण प्रारम्भ करना हे | को RE OSA ER 
ER लिए छोटा नहीं कि वीर सच्चे, निःसंवोय; हमानदा ` 
बात को सीखने के लिए छोटा नहीं के "8 700 0 War दाग 
Ew विश्वासनीय कैसे वने और जितनी जल्दी तुम इसे m £s x 
V : | : i EUR 
^^^ उतना ही सरल यह होगा। यदि आप अपने X न अन्य fadi हारा 
, और केवल एक व्यर्थ परभोजी नहीं बनना चाहते WT A pee E Ey Gt P 
m edd en बाएं UI नू TE 
T ` करने फे लिए अपने को विवश करना पड़ेगा | उदाहरण ". लिए. 
Bo cer em ect fux: सुँलंदायक हों 
CDD px है किन्तु तुम ऐसा करते हो तो तुम अपने ret को खो; ges us 
b. । V Y. ; UEM र. बरे रिपोर्ट te: 
०... स्कूल के लिये देर करोगे और निरिचतु काल की म दी हज 


S E गे। ` i: KS AUR fi 
HS प्राप्त करोगे। ` | PS, pr 
^M Je Ty = प्रा y . . 1 ५ " j : y $ | | 
AM AM, Ou ` Ee £ ó , > x) SN "se aa ^ 4 : 
४ ga = | p wan H ; i - Ji 

tn FON 

| 9 d" 4७० 

en” So met 

p = v 

हे i N 
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' Parad. Substance:—A child finds it easier to read funny 
stories than works hard in his house. In the same way telling 
lies is easier than speaking the truth and bearing punishment. 


Meanings:—Fun फन--हर्ष 1 comics कौमिकस-—funny 
stories and plays zd पूर्ण कहानियां तथा ड्रामे to tidy टू टाइडी 
“साफ करना । ward robe वाई da—aeq रखने का कमरा या 

, अलमारी । selfish dafar — स्वार्थी i self-indulgent fem 
इ डलजन्ट — विलासी । kind srg&s—type भांति । use यूज 
advantage लाभः। Avoid भ्रवॉयड- escape बचना i punish- 

, ment पनिश्रमेंट —reward for a fault or crime जुर्म की सजा। 

_ Check ¥%—stop रोकना । in time इन टाइम — before it is 

late समय के अन्दर होने से पहिले। turn out zd asz — prove 
| सिद्ध होना, बनाना criminals करोमीनल्स--अपराधी | 


ART ४ का हिन्दी ग्रनुवादः--मां को अपने वस्त्रालय को साफ करने में 
। सहायता करने की अपेक्षा gara नाटकों और कहानियों के पढ़ने में quar 
समय कितना ज्यादा सुखदायक हो सकता है किन्तु यदि तुम ऐसा करते हो 
तो तुम स्वार्थी और बिलासी इच्छाओ्रों की सन्तुष्टि पाने वाले बनोगे और इस 

`. भकार के व्यक्ति बनोगे जो तो श्रपने लिये और न संसार के | लिये ही 
. लाभदायक हे । भूठ वोलना और सजा से बचना सरल और साधारणे है frg 
जो लड़कियांऔर लड़के Qar करते हैं और अपने को समय पर सुधारते नहीं, 
वाद में प्रपराधी बनते E ग्रौर जेलों को भरते है । 
Para, 5. .Substance:— Only thes 


things become f le lazy and 10718 Who do great 
रत me famous, while lazy and timid persons live aud die 
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| useful लाभदायक । obtained श्रोवटेन्ड— 0, had sra किया r 
the easy way दी ईजी à—easily, in a easy manner सरल 

| ढंगसे। prepared sitta¢—ready तैयार । suffer wwx—bear — 

| pain दुःख सहना । reward ftaré—return, prize sata, aie | 

| तोपिक | as a result of एज ए रिजल्ट ग्ॉफ-on. account..of . 

| , उसके कारण। efforts एफटंस--९071ऽ कोशिशें. | E 

YR Explanation with reference to the lesson:—Nothing really... ee 


rere of your:— These lines have bezn taken from the lesson 
"The Good Citizen’. Man can neither achieve nor do any thing ! 
useful unless he works hard. Great deeds need hard work and. 
| pains to be done, If people do great things, suffering great 
| pains, then they will achieve great results useful for many | 
ty people. Thus they will make the life of the world better by. . 
| their hard work. i , | हि MES 
भावाये:--ये पंक्तियां ‘The Good Citizen’ पाठ से ली गई #1 
मनुष्य बिना कठिन परिश्रम के न'तो कोई बड़ी सफलता प्राप्त कर सकता है 
WX ने कोई बड़ा उपयोगी काम हो कर सकता है | यदि मनुष्य दुःख उठा कर 
ओर कठिन परिश्रम कर के कुछ बड़े काम करता है तो उनके परिणाम भी - 
बड़े तथा बहुत से मनुष्यों के लिए उपयोगी होते हैं। इस प्रकार वे sf | 
परिश्रम से संसार का जीवन और अधिक सुखमय बना देंगे। | s 
at ५ का हिन्दी अनुवाद:--हमें स्मरण रहना चाहिए कि स्त्री पुरुष | 
जिनका हम सम्मान करते हैं, जिन्होंने बड़े काम किये हैं, और अपने देश तया . 
मनुष्य जाति की सेवा की है, कुछ भी सफल नहीं होते यदि वे-सुस्त, डरपोके ' - 
और भ्रयोग्य होतेऔर अपने ही ग्राराम का ध्यान रखते gl वास्तव में C 
ioc “उपयोगी काम न तो सरलता से हो सकता है. झर न उपयोगी चीज सरल | 
= से प्राप्त ही की जा सकती है। यदि-तुभ बड़ा काम करना चाहते हो तो 
कठिन परिश्रम करने के लिये att दुःख सहने के लिए तयार रहना चाहिए | 
. रौर तब तुम देखोगे कि फल भी बड़ा होता है ग्रौर लाखों मनुष्य तुम्हारे | 
` भ्रयत्त के फलस्वरूप प्रधिक सुखमय तथा प्रसन्नःबन'जाते हेश 2€ 07 


ER 2. HELPFULNESS (उपयोगिता). ४. | 
 ' Key-Question 1:—Whom would you call the best citizen? ^. — 


OLD 


n 
m ^s 





|, Aus:—Whose aim always isto serve his countrymen and ' 
(hes the people ofthe world... .— NOUS MU IC 


v] >y 
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‘ask for भास्क फॉर-- 19 to know जानना चाहो। locality 
- deserve ग्रधिकारी sari’ honour श्राँचंर- respect झादर 1 


` frightful भयंकर, विकट | at the most—as for as they | À 
can अधिक से afaa ।. Relatives रिल्ेटिव्ज — relations नातेदार। | 


. Jesson, ‘The Good Citizen’. A good citizen must, be helpful | 
. to others and he must form his habit in the very beginning of _, 
. his life. We can know the best citizen of our village or Our = 
area or district by finding out the most helpful man. Only thes. 

. most serviceable and helpful man deserves to be called the best 7 


` ५ होने का अधिकारी होता है। | Xu 
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उत्तर--जिसका ure अपने देशवासतियों तथा संसार के मनुष्यों की सेवा 
करना होता है | | 


Para 1. Substance:— The best citizens are those who are 
most helpful to others. 


. Meanings:— Essentials एसंशलस— necessary things 
जरूरी चीजें । spirit स्पिरिट--भावना 1 helpfulness हैल्पफुलनेस-- 
action of helping others उपयोगिता । try zrg—attempt — 
प्रयत्न | acquire ऐक्वायर-26/1 प्राप्त करना । find out फाइड श्राउट > 
—know जानना । Neighbourhood नेवरहुड- viciuty पड़ोसी | 


Adfa situation स्थान 1 safely सेफ्ली - with safety रक्षा 
के साथ 1 decide feargs—settle तय करना । Merits मंरिदूस ¬ 


unhelpful अनहैल्‍पफुल -- सहायता न करने वाला। so long as 
सो लोंग एज--ए11]6 जब तक कि Horrid होरिड--शा०९०८॥9, | 






| Explanation with reference to the lesson:— On the greatest... — 
<<. merits the honour:— These lines have been taken from the - 


citizen, | 










` मार्थे पंक्तियाँ ‘The Good Citizen’ पाठ से लो गई हैं। : 
: भ्रच्छे नागरिक के लिए सबसे maas है कि वह दूसरों के प्रति उपयोगी | 


हो ate उसे यह भादत बचपन से ही डालनी चाहिए | हम अपने गांव, क्षेत्र, | 
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Good Citizen’. Itis a pity that most people in our country do 
not care for other's good, so long as their own needs,are satis- 
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fied. They do not try to know what is going on in' the world. - 


Such people as look after theic own good or of their relations 
and children, are frightful and useless. 


भावार्थ: - ये पंक्तियां ‘The Good .Citizen' पाठ से ली गई हैं । 


दुर्भाग्यवश हमारे देश में बहुत से लोग, जब तक उनके स्वार्थ सिद्धि होतीं है . 


दूसरों के भले का SIMA नहीं करते। वह यह जानने की कोशिश नहीं करते 
कि संसार में क्या हो रहा है? ऐसे (मनुष्य जो अपने और अपने वाल बच्चों . 
तथा नातियों के हित का ख्याल करते हैं, डरावने और भयंकर होते हैं । . 


Key-Question 2:-- What should you do to improve the condi- - 


tion of your country ? 


Ans:—We have to enlighten the people by making them 
active, selfless, honest and helpful. Thus by working hard we 
can make our country equal to other advanced countries of the 
world. ec | 


उत्तर--हमें उनकी नैतिक उन्नति करनी है, ताकि हम चुस्त; निःस्वाथं, 


ईमानदार, संहयोगी तथा सहायता देनें वाले बनें। इस प्रकार कठिन कार्य 


करके हम अपने देश को संसार के अन्य उन्नतिशील देशों के वराबर बना 
SER) T. "en 
Para 2. Substunce:—Our country being very poor and 
backward, it needs very hard work from her people in order to 
make her equal to others. | AA 


AN CE A et 
Meanings:—Poorest पूम्ररेस्ट-सवसे निधन. : A great 
 dealu ग्रेट डोल--अधिक मात्रा । Remains रिमेन्स--बाकी बचता है। | 


Gymnasiums जिमनेशियम्स -व्यायामशाला | Water ‘works 
वाटर वर्कंस--पानी देने वाला विभाग । Planned catws—scheme 


ot 


drawn योजना तैयार हुई। ignorance wtata—illiteracy 
armar i Superstition सुपसंटीशन--मिथ्याधर्म । communalism — 
^ क्ौम्यूनलिज़म--जांति भेदभाव । Idleness niente ब ‘ 
`. . arta 1 Wiped out वाइपड ग्राउट दूर gari is demanded of — 
` ` ऽ इज डिमांडेड ats wa—we are required to dogan लिये 


- "EN 
>a £ 
CAN SIT. SS 


Fi 
f 
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करना जरूरी है Untiring ग्रनटायरग—with out getting 
tired अनर्थक । Bring in line far इन लाइन--बराबर बनाना। | 
Progressive stafeaa— advanced safata i 


Explanation with reference to the lesson —The million of...... 
countries in the world:— These lines have been taken from the | 
lesson, ‘The Good: Citizen’. Our country has to solve many "x 
problems. Most of her .people are illiterate, unhealthy, idle 

- communal-mind and selfish. They have many faults. So the 

popular government of free India has to open many schools and 
colleges, hospitals and play grounds and build roads, houses and 

. water-works. .So we have to do more work than the people of 

: the other countries. But this is possible only when we work 


together boyly and regularly to make our country equal to other 
advanced countries of the world 


भावाथं--ये पंवितयां "Ihe Good Citizen’ «rs & ली गई 

हैं हमारे देश को अनेक समस्याग्रों का .समाधान करना है | उसके बहुत से 
आदमी ग्रस्वस्थ, भ्रालसी, स्वार्थी तथा भेदभाव रखने वाले हैं, उनका ध्म # 
मिथ्या है । भ्रतः स्वतन्त्र भारत की जनतन्त्री सरकार को aga से विद्यालय | 
. विश्वविद्यालय, भ्रस्पताल, खेल के मँदान खोलने हैं और नई सड़कें, मकान 
ओर पानी की टंकियाँ बनानी हैं। wa: हमको दूसरे देश के निवासियों से 
अधिक काम करना है। किन्तु यह उसी समय सम्भव है जब हम साहस सें 


` लगातार मिलकर काम करे और अपने देश को संसार के अन्य उन्नतिशील देशों 
के समान वना दें । oe. 


` पंरा २ का हिन्दी अनुवाद:--जब तुम स्मरण करते हो कि हमारा END. 

' OQ सैसार में सबसे अधिक निर्धन देश है और यहां पर संसार के दूसरे भागों - 
... की अपेक्षा कितना अधिक काम करना दोष है कि लाखों व्यक्तियों को लिखना. | 
Omen सिखाना है। छोटी वःबडी पाठशालाय, ` अस्पताल, खेल के Wala, a 1 
`. व्यायामशालाय, सड़क, घर, पानी विभाग इत्यादि की योजना वनानी और 3 | 
: उन योजनाओं को बनाना है इससे भी कठिन कामं यह है कि भ्ज्ञानता, जाति | 
भेदभाव, मिथ्या घमं, भालस्य, स्वार्थं इत्यादि को मिटाना है, तो तुम समभोगे . ` | 
कि संसार के भ्रन्य भागों के मनुष्यों से हमें कितना अधिक: काम करना बाकी A | 

है भौर हमको अ्रपने देश को संसार के अन्य उन्नतिशील देशों के बराबर करने MS 
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` क्के लिये कितना उपयोगी, साहसी तथा अनर्थक बनाना चाहिये । 
Para 3. Substance:—You should spend the savings of your 


| pocket money in giving prizes to,.the most helpful child in tbe. — . 


- school 


=apare बचाना । Prize प्राइज्‌--76%३74 पारितोषिक । Term टम-¬' | 

- ग्रधि, जो दो लम्बी छुट्टियों के बीच में पड़े । Collect कॉलेक्ट-- gather AS 
इकटठा करना Votes वोद्स--राय । Deserve— merits अधिकारी . 

` बनना । As often as ऐज ग्राँफिन ऐज--45 many times as जितनी — 

वार हो सके i Acquire एक्वायर--£९ हासिल करवा। Proud प्राउड. - .' 
— vain घमण्डी । Interest इनटेरेस्ट--8000 हित । At heart Ge : 
हाटं--अपने हृदय में । inary 


Explanation with the reference to the lesson—When you grow 
ee to her people:—These 
५ lesson. ‘The Good Citizen’. Such children as try to learn (0 
। be-useful in childhood, grow into good citizen „whose presence. 

will raise the honour of their country, because they will always- 
keep in mind that they are much indebited to their country and. | 
countrymen. So their country 1s proud of such good citizens, . — 
भावार्थ:- ये पंक्तियां "The Good Citizen’ पाठ से ली गई... 


` हैं। ऐसे बच्चे, जो बचपन में उपयोगी होना सीखते हैं, बड़े होकर mU 
[गरिक बनते हैं । उनकी उपस्थिति से देश का मान T होगा । ऐसे . 
| नागरिक सदैव अपने देश के हित॑षी. होते हैं क्योंकि वे सदव स्मरणे रख रखते . 
ॐ कि वे aaa देश के कितने आभारी हैं । अतः उनका देश ऐसे नागरिकों पंर 


jg गौरव करता है। : 
der ३ का हिन्दी प्रनुवाद:--अगली बार तुम्हें या तुम्हारे मित्रों को जब | 


| पारितोषिक रख देने के लिये कुछ- घन बचाझो । तब प्रत्येक लम्बी aafia के 
ora में अपने भ्रध्यापक से कहो .कि वह राय इकटूठी कर मौर पारितोषिक द 


तुम कक्षा में उपयोगी होने की झादत डालोगे, तो तुम घर ix घर से. बाहर 
भी उपयोगी होगे मरौर जब तुम बड़े होतो तुम्हारे देश को घुम पर ग्रभिमान 
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Meanings:—Pocket-money—saa खच । Save सेव-- _ टी 


lines have been taken from the: . A 


कुछ जेब ad मिले तब तुम . अपनी कक्षा में 'सबसे उपयोगी विद्यार्थी के लिये | 


और तुम भी.इस इनाम के अधिकारी बराबर बनने का प्रयत्न BW TT | i 
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होगा क्योंकि तुम्हारे हृदय में देश का हित होगा और तुम सदेव 
तथा देशवासियों के ग्राभारी होंगे । ire. | 


ERO Pronoun: Some of you must finish : t i 
work. F 


3. IDEALS (mai) ` 


Key-Question 1.—What kind of ideal should a good citize 
have in order to serve his country? : l 



















goodness and justice. | | 
उत्तर--अच्छे नागरिक बनने के लिये ऊचे आदर्श होने चाहिए । असन 
अपने से अच्छा बनने को प्रयत्न करना चाहिए । उसे at सफलता को रुप 
पैसे'में न गिननी चाहिए । उसे उचित काम करना सीखना चाहिए झौर sal 
सच्चाई भलाई तथा न्याय के लिये लड़ने का साहस होना चाहिए । 
Para 1. Substance:—In India children choose their caret 
from their own selfish point of view. ` ; M 
Meanings.—Pilots पॉपलद््-उड़ाकू 1 Champion : | 
किसी मत्र की रक्षा करने वाला मनुष्य । Swimmers feang —dusi 
In terms of इन ed« श्रॉफ --उसके झनुसार à a 
_ SRT १ का हिन्दी भ्रनुवाद--जब लड़कों से पूछा जाता है fe वड़े होकर 
| वे क्या करेंगे तो अधिक लड़के उत्तर देते हैं कि वे इंजन के संचालक, ge 
" वीर्‌, तैराक-और ANS क्रीकेट के खिलाड़ी या उस भांति के भौर कुछ बनेंगे। | 
लड़के, लड़की अपने जीवन की योजना इस बात के अनुसार बनाते हैं किं टे 
चाहते हैं कि क्या उनको करना है। Es os 


. Para2. Substance:—A good citizen sh ve his id 
ue Co Sub: : ould have his ideals; 
। de iere life in the woud happier and not to satisfy his own} 


.. Meanings—Ideals arefeacs—aims ured | Include! 
, इनकल्यूड--200 सम्मिलित करना 1 Pattern dei-—sample नमूना । 
at large एड ation the whole सबके लिये । Having 


nice tim 


1 


ime fat ए "Hs टाइम--९०]0/0 himself ar] 


... CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri ee i | 


Lp 
z The Good Citizen m [ 159 
उठाना। thoroughly थॉरोली-- perfectly पूरी तरह से । unkind | 
झग्रनकाइनड-- 00८) निर्देयी i detestable fedeefan—hatelul 
afta 1 In being born इन ARF वोन—getting life in this 
अ world इस संसार में जीवन प्राप्त करके d | $ 
X पैरा २ का हिन्दी अनुवाद:--तों भी अच्छे नागरिक ' को कुछ 
i रखने चाहियें और अपने जीवन में ऐसे नमूने ओर उपयोगी बातें सम्मिलित 
| करनी चाहियें जिनसे वह अपने देश तथा बड़े रूप से संसार का भला कर ` 
सके । यदि तुम यह सोचते रहोगे कि तुमको कया खाना है अर क्या सतया 

है ate अपने लिये arga खरीदने के लिए धन खर्च करना है, are "Tes 
उड़ाना है तो इसका sm है कि तुम पूरी तरह से स्वार्थी, faeat और, घृणित 
मनुष्य हो, जिससे देश तथा संसार का कुछ भी भला नहीं हो सकता और | 
चू'कि संसार में सबसे अधिक दुःखी होते हैं तो इसका अथ हुआ किः तुम अपने 
. लिए भी उपयोगी नहीं हो मौर तुमने पैदा होकर गलती की । | AS 
Para 3. Substance:—Every man must have ideal to leave 
. the world a little better than he found it. 


Meanings:— Worth while वथं gres usetul उपयोगी । 
human being waa बीइंगं-- man मनुष्य | Aspires ऐस्पायर्स--- 
. wishes eagerly to attain अ्रधिक प्राप्त करने की इच्छा करता A | 
to rise टू राइज--(0 progress उन्नति करना | aim Un ten | 
इरादा करना, AIA बनाना | SUCCESS «uda achievement 
` ` सफलता । famous फेमस--%९]] 00% विख्यात | narrow न॑रो 
| i not wide तंग 1 play the part प्ले दी qié-to do his duty 
` अपना कत्तव्य का पालन करना । | | | 












Eo E A great deal of ग्रेट डील wis—much ~~ 
..- quantity अधिक मात्रा Attention T UE ध्यान | erp eee 
श on कीप uía-continue जारी रख्ता। own stv—adimlt eum `>: 
` करना | in the wrong इन दी रॉग-- to be mistaken गनती पर is 


A 
7 


LACK 
1300/25 20% 


SU TUE 
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i | dvises — 
a 4. Substance—ln this poem the authoress advises 
cna ieee courage to fight against wrong, injustice and v 


ashe oc es : 


a . enough food and good houses. 





os चोत को समभते हैं, श्रवस्य सुन चुके होंगे कि हमारे चारों ओर कितना vt 


" "2 
Hi e 4 


160 T Notes—Easy English Prose j e | 


-तो मुझको aT गलती स्वीकार करने का साहस हो भ्रौर समय का 


का भी साहस दे और बचपन में भी न्याय तथा भलाई को छाँटने का साहस दे। 


discontented . डिस्कान्‍टेण्टेड — dissatisfied ग्रसन्तुष्ट | some- 


` plaining शिकायत करते हुए । fact e—truth var । except 
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होगा । with a song विद v सोंग--प्रसन्नतापर्वक । guard mi- 
protect रक्षा करना । thoughts aiza—ideas विचार । tongue 
टंग--जीभ | | 

पेरा ४ का हिन्दी अनुवाद: --यहां एक कविता है जिसको तुम्हें वड़े ध्यान! 
से पढ़ना चाहिए और अपने श्राप दोहराना चाहिए, ताकि बड़े होने से sig 
तुम उचित काम करना सीख Tat Aix इस प्रकार नागरिक बनोगे जिन पर| 
देश को घमण्ड होगा । ‘i 
> कविता का हिन्दी अ्रनुवाद:---“ईइव र मुझको ठीक . काम करने का साह 
दे । ईमानदारी, भलाई, न्याय तथा सच्चाई के लिये बोलने तथा लड़ने का 
साहस दे । जवानी में भलाई को चुनने का साहस दे ate जब में गलती पर हू 


पूवंक सामना करने का भी साहस दे । अपने विचारों तथा जीभ की रक्षा कर| 


4. EFFORTS (प्रयत्न) 


Key-Question 1:— What is most essential to-day in om. 


- country 


Aus:—In our country the most essential thing is to arrang 
for good nursing and good medical aid to the sick persons 
whose number is very large. | 


उत्तर--हमारे देश में सवसे श्रावश्यक यह है कि हम -रोगियों के लिए 
डाक्टरी सहायता व देखभाल का उचित प्रबन्ध करें, वर्योंकि उनकी संख्या बहुत) 


Para 1. Substance:—Now we badly need many things, a3; 


Meanings:—To follow z फॉलो--समभना talk—araaia l. 
one अभवन — some body कोई। grumbling ग्रमलिग--0077-| 


saaa afafa | wealthy—rich अमीर । top zts—s i 
परा १ का हिन्दी अनुवाद:--तुममें से वे बड़ेजन जो वयोवृद्धो की बात* | 


The Good Citizen NS : [ 161 eu 


` ग्रसन्सोष है । सवंदा किसी को यह बड़वड़ाते सुना जाता है कि रहने के लिए 
` पर्याप्त मकान नहीं है, खाने के लिये पर्याप्त भोजन नहीं है, और पहिनने के . ' 
लिए पर्याप्त वस्त्र नहीं है । हां, चोटी के कुछ धनी व्यक्ति अवश्य इन्हें रखते है। ` | 


:  Parn2. Substance:—Men can easily hear that many vices. ` 
nd events are spreading in the country. 


Meanings:—Bribery ब्राइबरी--रिश्वत 1 corruption 
acqaa—deprariety भ्रष्टाचार । high way gría—main 
road मुख्य रास्ते अथवा ass । plenty प्लेन्टी-—great quantity 
. भ्रधिकता | 3 
परा २ का हिन्दी अनुवाद:--एक व्यक्ति घुस, भ्रष्टाचार, रेलवे झौरं . | 
सड़क पर होने वाली दिन-दहाड़े को डकती के सम्बन्ध में भी बहुत सुनता है। | 
हमसे कहा जाता है कि भ्रधिक धन को रखने वाले व्यक्ति dar अधिक घन oo 
+ प्राप्त करने में समर्थ प्रतीत होते हैं att जिन व्यर्कितयों के पास कुछ वहीं है ` ' 


¦ वे आशा से कम प्राप्त करते R n 
Para 3. Substance:—But now our country needs most 
doctors and nurses to look after the sick people, because their 
number is a large one in India. . i 


- Meanings—Allegation tsttaa—charges she! _ - 
impartially इम्पार्शयली--निष्पक्ष' होकर 1 afficted एफिक्टेड--दुःखी —— 
- &1 diseases fedtfaa—illnesses बीमारियां, रोग 1 disabilities 
_ डिसऐबिलिटीज्‌ —unfitnesses. saa । doctored: sizè - 
attended by the doctor डॉक्टर द्वारा देखभाल किया जाना à be- 
` S fasifim—concerning सम्बन्धित to bring round — 
| = faa राउण्ड —to cure इलाज करना | involves इन्वालदच-—com- ` | 
10916 फंस्ताना । weariness dtattta—fatigue amaer. |. | 
_ Explanation with reference to the lesson:—Now there may be 












-Some.........of all kinds. The authoress says to the children that 
the charges which people lay against the society and the govern- | 
‘ment are not altogether baseless, 1. 6 to some extent the said. | 
‘evils are present in them. But if we justly study the condition ‘ — 
Othe country, we come to know that many people of our. - - 
tty are badly suffering from different diseases and are... 
311७ VIRA 
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qv दोष लगाती 2 वह बिल्कुल निराधारित नहीं है naat उपयुक्त - 


- होने की बड़ी आवस्यकता है ताकि ag व्यक्ति फिर स्वस्थ बन जावे 1 


__. चाहिये कि हम कितने थक गये हैँ या कितना कठिन काम है, तब 





` भावार्थ:--लेखिका बच्चों से कहती है कि जनता, जो समाज तथा स 


हद तक उनमें पाये जाते हैं । किन्तु यदि हम देश की दशा को निष्पक्ष होक 
gaai करें तो हमको ज्ञात होगा कि हमारे देश के बहुत से निवासी कि 
भिन्न बीमारियों में बुरी तरह से फंसे हैं श्रौर बहुत से कारणों से काम | 
के भ्रयोग्य हैं 1 l 
dear का हिन्दी अनुवाद:--इन ` श्रभियोगों में थोड़ी या बहुत ill 
सच्चाई भी हो सकती है; यदि सब वातों पर निष्पक्ष होकर हम देखें तोम. 
gara देश बहुत से रोगों तथा भ्रयोग्यताश्रों से दुःखी है | तो भी बहुत 
मनुष्य इस वात को महसूस नहीं करते कि जब कभी कोई मनुष्य र 








पड़ता है तो डाक्टरी सहायता पहुंचाना, अर उसकी wd द्वारा दे i 
से सम्बन्धित प्रत्येक व्यक्ति को" भरसक प्रयत्न करना चाहिये कि वह - 
. बन जावे, यद्यपि इसमें वही परेशानी, रातों जागना तथा हर भ्रकार के बि! 
की आवश्यकता होती है । | | 3 : 

Para 4. Substance:—But to improve our country we bi 
to make serious efforts at the cost of our comforts. T 


Meanings: - Human «i i4—reélating to man मनु 


सम्बन्धितं-। inclined इ क्लाइंड--९0 on चाहते हैं yields ak 
—produces dat करता है | willing fafat— desirous लु], 


» -* 
CIE 
i 










tired zmri— not fresh «war हुआ । contented #ees—sall 
fied सन्तुष्ट 1 civilized fafa«ress—cultured सभ्य। f 
पैरा ५ का हिन्दी भ्रनुवादः--किन्तु चू'कि हम मनुष्य d और Wi 
 मनुष्य्‌ झालसी होना चाहते हैं, हम भपनी नींद, आराम तथा भोग f 
* वंचित रहना नहीं चाहते । किन्तु gA महसूस करना चाहिये कि बिना १| 
के कुछ भी सम्भव नहीं है ate जीवन में इतना काम निकल सकता है ' 
हम करना चाहें, हमें कठिन काम करना चाहिये Wit यह महसूम करत | 
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— सन्तुष्ट तथा सम्य हो जावेगा । | 
QUESTIONS - | 

Ques 1:—What are the essentials of good citizenship ? . 

Ans:—Good citizenship needs the spirit of co-operation 
| and self-sacrifice. It means that good citizens should be ready 
| to give up their own comforts and should make hard attempt to 
= erve their countrymen and all the human beings at large. - 
{ Ques. 2:— What are the duties of a citizen ? Che 

i Ans:—A citizen first ‘of all should build his character; with- 
out which he cannot do any thing. He should try to be helpful 
i and useful to all those around him. He must have high ideals 
| and should try to leave the world happier than what he found. 


| He should have courage to speak the truth, and fight for justice, 
goodness and honesty. He should make untiring efforts to 


improve his country. 
Ques. 3:—Whom would you call the best citizen ? 


Ans'—Please see the answer of Key Questioa No. 4. 
Exercises in Grammar and Composition. 


® 1. Words - Synonyms 
(a) effort attempt . 
(b) remember recollect 
(c) force oblige, compel, strength 
(d) famous well known . 
| 2. Words Antonyms 
- (a) good bad | 
(b) success failure Ae. 
(c) famous 3 (notorious) unknown EXT 
` (d) rich poor 
(e) life : death 
(£) difficult - easy 
(g) cowardly. boldly 


(b) narrow wide. 
3. Use of Phrases: ! 
= (a) He is (good at) learning Grammar. PRA 
- (b) The clerk has to work hard (to Keep) the office (in order.) | 
- (e) 110) up a strong country. EU 
. (d) We shall (set about) reading a book., .. 
(e) Playing games is a (worth-while) thing. . 
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tries of the world. 


4. Words. Adjectives 
(a). Health . healthy . 
(b) Wealth wealthy 
(c Help helpful 
(d) Success successful 


. (b) Inten years India will be in (line with) the big l * 






Use in sentences b 
Gama was a healthy. man — | 
Mr, Tata was a wealthy mani 
I am helpful to my father, | 
He is successful in the exa- |. 
mination, | ; | | 
This is a golden chain. 
Journey is pleasant. 


Nobody respects a selfish mat 
- This is a useful book, " 1 


~ - (e) Gold golden 
(f) Pleasure pleasant 
(g) Self selfish 
(h) Use useful 





Ny 
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Lesson Xi 
The Spreading of Knowledge 


—C. E. M. Joad 


Summary:—There have been mightly civilizations in the 
past. They did not last long. They were local. The barbarious . - 
people of the neighbourhood attacked them and -destroyed  . 
them, A civilization with uncivilised neighbours is like a tall. | 
tower without proper support E 
The modern civilization is free from this danger because it: 
is far more spread. Easy means of communications and common 
interest of money-making all they could over help this spread of ~ 
knowledge. Printing machines, education and wireless have also . ._ 
gone a long way to help this spread of knowledge = 
Printing machine was first used in Holland in fifteenth — 
century. Paper was first made in China before 200 B C. In ^ 
Europe, Arabs introduced it 1000 A. D. Thus books made of 
paper and typed by machine came into being 
Books preserve knowledge in time and spread it in space. 





. If you think of a new idea and get it printed, it will not die with | : 


you. It can at any time be brought to thousands of people by  - 

printing copies of the same. 
Books are the chief carriers of civilization. Where there — 

are no books, there are no records and no literature, knowledge 


- is not handed down from generation to generation. s» 


The education works as a machine in passing knowledge ` 
from one generation to the other. A fresh generation can 
gather all what the previous generations gained and thus can .- 


S start further. A man can know all about past if be knows how 


to read. In the past. the educated persons had a great advantage — 
over many who were illiterate. The rulers in past could main-  ~ 
tain power because they were educated.and knew many things © 


GER whick the masses did not. It is only fifty years ago when edu- | 
| cation began to spread. For the last ten years the wireless hed 
D: - been introduced. It keeps the persons who live in such places 


where no paper etc. is available, in touch with the knowledge — 


and ideals of their time. ah 


i. Inthe past few nations were much more advanced in civil: — 
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race for Civilization was showed down. Now-a-days all | | 
nations are coming to the same level This gradual level 1s | - 
being achieved through books, education, newspapers and | 
. wireless etc. 


सारांश:--प्राचीन समय में उच्च सभ्यता रही होगी ag प्रधिक दिन | 

नहीं ठहर सकी । «eig की असभ्य जातियों ने भ्राक्रमण करके उसको नष्ट. 
अष्ट कर fear असम्य लोगों के पड़ौस में सभ्यता, एक बिना किसी सहारे £^ 
खड़ी हुई ऊ ची मीनार की भांति होती है। 
झ्राघुनिक सभ्यता इस खतरे से दूर है क्योंकि यह qa Hal हुई है। 
. सुगम आने जाने के साधन और दुनिया में as उपाजन के तरीके इस सम्यता | 
` को फैलाने में सहायक E! छापेखाने, शिक्षा भौर वेतार के तार ने इस ज्ञान |. 
mt फैलाने में बहुत भ्र शो में सहायता की है | | | 
छापने की मशीन सर्वप्रथम हॉलैंड में १५ वीं शताब्दी : में इस्तेमाल की | 
गई थी | कागज सर्वप्रथम चीन में २०० ato सो० में बनाया गया था। | 
यूरोप में यह १००० Uo डी में अरबों द्वारा प्रचलित किया गया था। इस | 
“प्रकार मशीनों द्वारा छापी हुई कागजों की किताबें बनीं । af 
पुस्तकें पुराने ज्ञान को सचित करती हैं भौर आगे फैलाती हैं । यदि तुम्हें | 
कोई नया विचार gA AIT तुम उसे छपवा दो तो ag फिर तुम्हारे ही जीवन | 
क्रे साथ समाप्त नहीं होगा । किसी भी समय उस विचार की प्रतियां छपवां | 
` क्र: हजारों व्यक्तियों के सामने रखी जा सकती g | T 
पुस्तकें ही सभ्यता की साधन हैं। जहां पुस्तकें .नहीं होतीं, वहां कोई | 


fears नहीं होता, कोई साहित्य नहीं होता ate ज्ञान का प्रसार पीढ़ी दर... 
पीढ़ी नहीं हो सकत। । | b 





















E * फायदे रहते Wd प्राचीन समय के शासक सत्ता को अपने हाथ में केवल ix T | 
-. 'आधारं-पर रखे रहते थे कि वह शिक्षित होते थे और उन्हें बहुत सी ऐ FS 
= ~ बातों का ज्ञान होता था जिनका ज्ञान जनता को - नहीं होता था । wal केव' 4 d 


rx 
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५० qd से ही शिक्षा का फैलाव शुरू gare t पिछले १० वर्षों से बेतार का C 
तार भी प्रचलित हो गया है। यह उन लोगों को, जो ऐसे भाग में रहते हैं 
जहां समाचार पत्रादि नहीं पहुंच सकते, दुनिया के सामायिक ज्ञान: और 
विचारों से जानकार रखता है । . ae : 
प्राचीन काल में कुछ जातियां दूसरों की अपेक्षा सम्यता में आगे बढ़ी हुई 
थी। बाद में उन्हें भी पीछे ही Arar पड़ा और उनकी प्रगति मन्द हो Eg 
प्राजकल सभी राष्ट्रों का स्तर एक सा होता जा रहा है । पुस्तकों, शिक्षा, 
समाचार पत्र zx बेतार के तार झ्रादि द्वारा ही यह स्तर घीरे२ एक सा 
होता जा रहा है | | M 
Key-Question 1:—Why did civilizations perish in the past d 
Ans:—Civilizations perished in the past because they: Were - 
local. They were confined to a limit area or circle. People; out- 
side this circle, were rude, barbarous and uncivilized. They were 
in greater numbers. They attacked these civilizations and 
destroyed them. os "eS, cs 
उत्तर--उन सम्यताझों के नष्ट हो जाने का मुख्य कारण यह था कि 
- वे स्थानीय थीं। उनका क्षेत्र बड़ा सीमित था । उस NUT के बाहर के लोग _ 
` प्रसभ्य झौर जंगली ये । उनकी संख्या भी भ्रधिक थी d उन्होंने प्राक्रमण करक. 
उन सम्यताओों.को नष्ट कर दिया । . l 


Para 1. Substance: —The old civilizations ended because its 
knowledge could not spread into uncivilization, The present _ 


Meanings:—Civilization सिविलीजेशन--सम्यता 1 lasted - 


'लास्टेड -- ठहरना । particular पार्टीकुलर--मुख्य । cities सिटीज़-- _ 







- .'.no good—it is of no use इससे कोई लाभ नहीं। it 5 no. 
m 1 is 


|. "round about ४०-दुग्हारे चारों 
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` जंगलीपन rather—if यदि 1 risky-full of danger amey ! 
liable लाइएच्ल--सम्भव है कि 1 to break in on—attack $ 
of a sudden sms श्राक्मण कर rı numbers नम्बसं- | 
संख्या | rude रूड -- जंगली vigour वीगोर--0९ शक्ति । k 
scaiter e&zx — break into pieces तोड़फोड़ करना 1 over and 7 
over again—#§ एक बार 1 in history—in the past इतिहास | 

_ में comparatively कम्पेरेटिवली--111 comparison to मुकाबले 
में peoples fryra—races, nations जाति, राष्ट्र dwelling |. 
इवेलिग--11४/0 रहने वाले। burning afiv—putting to fire |. 

_ जलाना,।, destroying &czi$a-ruining वर्बाद करना । whatever | 
व्हाटएव्र--जों कुछ भी । plains प्लेग्स--मैदान । thirteenth «fer | 
5पेरहवां । century प्षेज्चुरी--016 hundred years qardı | 
was over run— बर्बाद कर दिया गया 1 00013 - मंगोल्स। | 

. existed एरिज्ञस्टेड - lived मौजूद थी । nearly - faai - लगभग | |. 
thus ¢4—in this way इम प्रकार । has advanced हेज gates | 

. made progress safi करना । too far—too much बहुत T. 

` भ्रधिक 1 beyond बीयोंड - पांस, afas । pulled yre—etar जाना। |. 
. build बिल्ड —make बनाना । tower टावर--गुम््द | support |. 
 सपोट-स्तम्भ'। level लेवेल-सम । lower aaz — smaller | 
o नीचे की। | | E o 











x ‘of their fall. They were local 
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हो गये । उनकी aaaf का एक विशेष कारण था । वे सीमित थे। वे चारों 
ग्रोर से असभ्य लोगों द्वारा घिरे हुए थे । उनकी स्थिति रेगिस्तान में नखलि- 
स्तान की भांति थी अर्थात्‌ वे इतने छोटे और सीमित थे जितना किएक 


रेगिस्तान में नखलिस्तान । 


Explanation with reference to the lesson:— Thus any......:...- 
* round. about it:—These lines have been taken from the lesson 
‘The Spreading of Knowledge.’ Just as a huge tower, with 
poor supports at all, cannot stand erect for long, in the same 
way an advanced civilization with uncivilized neighbours cannot 
last long. It may be pulled down at any time. 


| भावार्थ--ये पत्रितयां "Ihe Spreading of Knowledge पाठ 

से ली गई हैं । जिस प्रकार कोई ऊ ची मीनार उस समय तक: नहीं खड़ी रह 

सकती जब तक कि उसके चारों ओर मजबूत स्थल न हो । उसी प्रकार कोई 

: सभ्यता जिसके पडौसी असम्य हैं, कायम नहीं रह सकती । LY 

पैरा १ का हिन्दी अनुवाद:--सम्यताएं स्थायी क्यों नहीं रहीं ? संसार के 
इतिहास में aye देशों, नगरों ate छोटी छोटी जातियों ने सभ्यता की ऊचो 

Se प्राप्त की । यद्यपि वह सम्यता बहुत महत्त्वपूर्ण थी। फिरं भी उनमें. d 
कोई शेष त रही । उनके न रहने के कारणों में से एक कारण यह है कि वे 

Raa थोड़े से लोगों तक सीमित थीं। वे जंगलपन के मरुस्थलों में सम्पता के 
नखलिस्तानों की तरह थीं। उसके सम्य होनें से कोई लाभ: नहीं गबकि तुम्हारे 

' चारों प्रोर सब आदमी ware gi और यदि कुछ लाभ है तो बड़ा (अनिश्चितु) 

` सकटपूणं है क्योंकि जंगली लोग कभी भी तुम पर अःक्रमण कर सकते है झोर 

saat अधिक संख्या और जंगली शक्ति से तुम्हारी सम्पता को हवा में उड़ा . 

सकते हैं । इतिहास में बार बार नगरों में रहने वाली सम्प्र जांतियों पर पहाड़ों 

: ' सेग्रानेवाली ware जातियों के WDRHUD हुए है जिन्होंने जला कर प्रौर मार 

..... कर मद।न की हर वस्तु को जो-उन्हें मिली, नष्ट कर डाला | १३ वीं शंताब्दी 

. - में adm को मध्य एशिया के मुगलों -ने इस प्रकार रादा Wit उस समय जो - 

' ` सभ्यता मौजूद थो उसे लगभग नष्ट कर डाला । इस भशर जो जाति अपने $5 

 'पडौमियों a अधिक सभ्य el गई दसरे उसे कभी - भी वर्षाद करके नीचे | 

e ला सकते हैं जैसे कि कोई Hat मीनार विना मजयूत खम्भों के, अपने आस- ' 


4 

पास की नोचे की इमारतों के समतल हर समय गिरते को तैयार रहतीं है।_ 
nV ea par ot eS EE D 
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` बात है भौर यहां वह कारण है 





‘tion. The second is the > 
. all the he i * common interest | - ७ by a ^ 
‘which peoples of tle world. The third j Y aee maak ng Dye j à 

Science has in 4 TC Isthe new machinery | 


(0 उत्तर-पहला कार 


. 18 spreaded over a large area. ... 
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Para 2, Substance:—Present civilization may last longed | | 


| Meanings:—Noticeable नोटिसएविल-मुख्य । about एवाउट 
- बारे में Modern मौडनं-7९5९0६ वर्तमान । outlast age. | 
लास्ट afas जीवित रहना more orless—in some respects | 
कुछ न कुछ, किसी सीमा तक i particular पार्टीकुलर-विशेष danger | 
डेन्जर--खतरा | Wide spread वाइड स्प्र ड--दूर दूर तक del A | 
indeed इण्डीड-171 fact सचमुच i. already ग्रालरेडी--पहले से। | 


पृथ्वी, दुनिया । 


Clause Analysis: Now one.....°...particular danger. | 
(A) aor cu of the noticeable things about modern civili- | 


x (B) Which is also one of the reasons. 
(CO Why it is likely to outlast the others, M 
(D) That it is more or less free from this particular E | 


ep SY I do not see why the belligerents should not get rid | 











तक क्यों चलती रहेगी ? वह वात यह है कि उस मुख्य . खतरे से स्वतन्त्र है। t 


.  Key-Question 2;— MUT | VERS 
ledge has Spread tie at ar 2 the three reasons by Which know- । ; 


 Ans:—One is the ind. à 
| 5 the increased ease of travel. and communica- | 


| vested. Tt is the printing press, — PC 


mamara. की बढ़ी हुई. सुविधा है। दूसरा कारण. ९ 
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संसार के सभी लोगों को धन कमाने का प्रेम है ate तीसरा .कारण नई 
` मशीन है, जो विज्ञान द्वारा ग्राविष्कार में आई है, वह छापाखाना है । 


Para 3. Substance:—Of the three reasons for the wide spread - 
of knowledge the important one is the invention of a machinery 

- the Printing Press It is by means of this that one people or ' 
\ ,one man can make an idea a common possession of all the 
people of the world. : 


Meanings: - Knowledge नॉलेज--ज्ञान spreads <7 «4. 
--फैलता है । increased इन्क्रीज्ड--im70४९१ बढ़ती हुई ease 
ईज- comfort आसानी, सुविधा ¦ travel दुबेल--]007769 यात्रा 1 
communication stafa%aa—transport यातायात । existe- . 
nce dfisicz«a— presence उपस्थिति | common कॉमन-सम्मिलित i 
interest इण्टर «e— desire इच्छा । money-making मनीमेकिंग-- 
घन कमाना । different feutee—many भिन्न भिन्न I have | 
already spoken—I have told before hand जिनके बारे में 
` मेने पहले ही बताया है। machinery asatt—machines मशीनें i 
culture waaņq— civilization सम्पता | science साइस-- | 
विज्ञान । has invented इन्वेन्टेड --झ्राविष्ज्ञार fear है । had made | 
tends to spread—it is the habit of spreading तां 
रहता 21 through u,—from one end to anotherus सिरे 
से दूसरे सिरे तक । possession s#aa—property” माल, इन । ` 
mention daa — speak. of, tell बताना, वयान करना । printing | 
_छापना । education एजूकेशन--शिक्षा 1 wireless वायरलेस 
—radio बेतार का तार । . . AT 


Explanation with reference to the Jesson:—More important... — ^ 
| ...-+-possession of all:—This passage is.taken from the lesson; | — 
iR *The Spreading of Knowledge’. ‘Printing Press is of more Pe 
^ importance than means of communication or money-making | 
. interest as means of spreading Knowledge. Thisinventionhas  — 
— been made by science. With the help of this’ new inventionan — -— 
















! "A i t. ० | r Dy ; ef फट PLL SRE ^ i A eu 
qa. .. CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri © 
" - ED ` NE a | dam em < wA ` Pit COX ७२०२३ ०० ८ है aad A c RSS TIR 


to ज्य ce 3 > 





y ca > 
Ba Gi 


172 2 Notes—Easy English Prose 


. . से लिया गया है । छापाखाना ज्ञान प्रचार करने की दृष्टि से यातायात : : 


नई मंशीन का हैजिसका भ्राविष्कार विज्ञान द्वारा हुआ है 1 इस मशीन के द्वारा। 


= sheet sfle—««r 1 7९5९0 .प्रेस्ड-- दबाये जाना | tight erge— 


ko IN 






घन.पदा करने की रुचि से भी अ्रधिक॑ महत्त्व का है । यह afai विज्ञान |. 

द्वारा हुआ है । इसकी सहायता से एक मनुष्य agar जाति अपने विचार qi 
ज्ञान को संसार में फेला कर सबका सम्मिलित धन बना सकता है। | | x 

पैरा ३ का हिन्दी अनुवाद:--ज्ञान के प्रचार के दो साधनों का वर्णन मैंने 

पहले ही कर दिया है। वे हैं यातायात की बढ़ती हुईं सुविधा और सभी लोगों ह 
` का रुपया कमाने का लालच । इनसे भी अधिक महत्त्व ज्ञान के प्रसार में al 












एक मनुष्य अथवा एक जाति का ज्ञान ससार में फेल कर सबका घन बन जाता; « 
है. ज्ञान के प्रचार की इन मशीनों में से में तीन का वर्णन करू A : 
शिक्षा और ATIT का तार । 


: Parad. Substance:—Small metal letters are arranged to form) 
words. The words are inked on paper. Thus copies of 4 


written page can be made in thousands. It was first used in. 
Europe in the fifteenth century 3 


Meanings:— Printing प्रिंटिंग --छापना 1 device डिवाइस! 
Source साधन । multiplying मल्टीप्लाइग-—increasing mani: | 
fold कई gar । copies कौपीज़- aaa, प्रतिलिपियां 1 metal मैटल- 
घातु के । type—srar । arranged एरेन्जड--तरतीब देना । in such 
a Way as to form the words—tt तरतीब दिये जाते हैं कि 
शब्द बन जाते हैं । inked over es श्रोवर--स्याही लगाई endi 


भजबूती से। inked letter —स्याही लगे हुए शब्द leave— 1 
छोड़ते g 1- marks "Tuü—1impressions छाप ı concerned: Í 
Trae belongs सम्बन्ध है । middle मिडिल--बीच में fifteent i 


फ़िफ्टीन्थ--पन्द्रहवों । century सेन्चुरी ¬ शताब्दी 1 introduced: 
इन्ट्रोड्यूस्ड-- ग्राविष्कार किया ; : 


< E is 
परा ४ का हिन्दी प्रनुवाद:--छापाखाना और किताबें --छापा a 
साधन है जिसके द्वारा किसी लेख की कई प्रतिलिपी बनाई जाती हैं। He | 
छोटे धातु के अक्षर जिन्हें टाइप कहते हे इस .भांति संगठित किए जाते हैं हैं 
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' बह शब्द बन जायें जिन्हें तुम छापना चाहते हो । €T शब्दों पर स्याही फला . . | 
- दी जाती हे र कागज के बड़े बड़े तस्ते मजबूंती से उन पर दबाए at 
। स्याही लिए हुए शब्दों का चिन्ह कांगज पर छूट जाता है और यही चिन्ह छपे. 
` शब्द होते हैं, जो कुछ छापा जाता है उसकी इतनी प्रतिलिपियां बताई जा 
| सकती हे जितने कागज के तस्ते हैं। जहां तक यूरोप का सवाल है, टाइप. सरवे ' iS 
4 प्रथम gios में १५वीं शताब्दी के मध्य में प्रयोग में झाया -। इद्धल॑ण्ड में इसका. | 
प्रचार केवसटन (१४२२--१४६१) ने किया i D OM 
Para 5 Substauce:—Paper is more important than the type. ४ 
' It was used in China before 200 B. C. It came into use in | 


~ Europe in 1000. A. D. Middle ages had beautifully illustrated 
manuscript but now we could have books. : 63, 


Meanings:— Use यूज़--प्रयोग ' originated ग्रॉरिजीनेटेड-- . 
पहिले पहल बना । where it was-being used two centuries 
before Christ—aat यह ईसामसीह से दो सौ वर्ष से भी पहिले प्रयोग में | 
ग्रा रहा था introduced इण्ट्रोड्यूस्ड--0$80 for the first time - 
सबसे पहिले प्रयोग क्रिया once वन्स ~ एक वार | plentiful प्लेन्टी- . 
` ga—much in quantity संख्या में afar । instead of sacs | 
















-t 


- . Explanation with reference to the lesson:—Once paper be- i 


|^ came............there were.books:—This passage is taken from the | ; 
+| lesson, The Spreading of Knowledge. Paper was necessary —— 


~. for obtaining thousands of copies of a piece ‘of writing, As . 
©. Soon as there was enough e£.paper one could have as many 
- copies of them as he required. So they-had no more to: work . 
. hard in writing-books with hands, These hand written books | 


| ^ were soon replaced by printed books. EV हज 
| ` ` wari—a@ पंक्षियां ‘The Spreading of Knowledge . | 


पाठ से ली गई है.। किताबें लिखने के लिए कागज की आवश्यकता .'थॉ। |. 
wa कागज बहुतायत से मिलने लगा तो किसी लेख की भाप इतनी कापी | | 
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— से बनाई हुई हस्तलिखित किताबों के वजाय vii हुई पुस्तकें मिलने लगीं 







जितनी आप चाहते, कर सकते थे । इसलिए मध्यक्रालीन युग की बड़ी मेहनत |. 


पेरा ५ का हिन्दी श्रनुतरादः--टाइप से भी भ्रधिक महत्त्व कागज का घा]. 
जिस पर यह छापा जाता था । कागज पहिले पहल चीन में बना जहां e 
प्रयोग ईसामसीह से भी २०० वर्ष qd से हो रहा था। लेकिन यूरोप di 
इसका प्रचार १००० ईसवी के वाद हुआ जब कि are वालों ने इसे 
वहां चलाया । ज्योंही कागज की agama हुई तो आप किसी लेख की 1 | 
प्रतिलिपि जितनी ग्राप चाहते. छाप सकते थे ote aa मध्यकालीन मेहनत d] 
लिखी हुईं तथा सुन्दरता से सजी हुई हस्तलिखित पुस्तकों के बजाय oi! 
किताबे मिलने लगीं | | 

Key-Question 3:—What is the effect of books ? 


Ans:—The effect of books is two-folds. Firstly they k ; 
the knowledge safe, secondly they spread it in the word: ' S8 | 


उत्तरः -पुस्तकों से. दो प्रकार का लाभ है। पहले तो वे ज्ञान को सुरक्षित | 
रूप से संचित रखती हैं, zat वे इसको fast भर में फंलाउी gu f 


. Meanings:— Effect एफेक्ट —purpose प्रमिप्राय | two-fold | 





_ इफोरड--1 two ways दो प्रकार से। preserve tqd— keeps 


safe सुरक्षित रूप से संचित रखना spread it in space— bring! 
to the world संसार में फॅ्नाती 21 suppose सपो —imagine) | 


भानःलो । example एक्जाम्पूल--उदाहरण 1 probably stet] 


ae likely सम्भाव्य रूप से perishes पेरिशेज्ञ 0९ समाप्त हो जाती] 





. wanted चाहा । tog 
s . रहना।' could Spread through. Space— संसार भर में फैली 


DOR oo डिस्क वड —disclosed खोजा गया 1 mice माइ 
) Gr oe चूहे so long as—till जब त ı to lasté 
| ` जास्ट--0 live जिन्दा रहना | remained रिमेण्ड—1९६ ata रही।| ` 


. ` ज्ञान। all over ata 


५०६६8 Ce C-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri `: : 









hs 
pe 
L ~ 
5 
F 
NS 


AR 


could he made to 


1 


last—farar ert जा सकी । chose चूच= || 
oon printing z गो ग्रान fuer -छा | 
6 
kl 
res 
K 


X 
b 


d t 


~ 


enough qrm—many बहुत | 


wee notice ilfea—knowledge | 
"ist—through-out समस्त all overi 


j 


5 RE 
usi 
1 .. L^ a 





The Spreading of Knowledge [ 175 


. the world—faea भर में । | 
Explanation with reference to the lesson:—But once printing 
sec code gear ester to go on printing it:—This passage has been taken 
from the lesson, ‘The Spreading of Knowledge’, When the 
printing had been found out there was no harm if the man of 
{ original ideas died, or the mice ate the copies, or the books 
| written by us. If there remained even a single copy, the idea 
or the books could again be printed in as many copies as the 
people wanted. Again thousands of the copies could be printed 
भाषार्थ:-ये पंक्तियां ‘The Spreading of Knowledge 
पाठ से ली गई हैं। जव छापने की विधि खोज निकाली गई तो फिर विचार 
पदा करने वाले के मरने पर अथवा हमारी लिखी faai या नकलों को चूहे 
दारा खाए जाने पर कोई नुकसान नहीं होता था । यदि एक भी . प्रतिलिपि 
शष रह जाती थी तो उस विचार अथवा कितात्र. की फिर चाहे जितनी कापी 
छापी जा सकती थी, ग्रर्थात्‌ फिर से हजारों प्रतियां छापी जा सकती थी a 
. Clause Analysis:—I. Unless you can............ you do. 


(A) Your idea or poem will probably die. 
(B) Unless you can write it down. 
(C) When you 00 ` 


Your Mission will never die unless you work sincerely when 
you find it out. - 


tr ६ का हिन्दी ्रनुवादः-पुस्तकों के परिणाम दो प्रकार के होते है । 
वे ज्ञान को बहुत समय तक सुरक्षित रखती हैं और संसार में unl हें। | 
| उदाहरण के लिए थोड़ी देर के लिए सोच:लीजिए man किसी अच्छे विचार _ 
_या पद्य का ख्याल पैदा होता है। जब तक are इसे लिख नहीं देंगे, आपके 
$ .विचार'या पद्य ग्रापके साथ ही समाप्त हो जावेगा ufa ama इसे लिख c 
भी लिया तो यह तुरन्त नष्ट हो जातां है, ज्योंही चूहे कागज को खा डालते 
हैं, जंसा कि वे बहुधा और aera से करते हैं । पर TT से छापने की 
LOFT का पता चला, चाहे GUY कितनी. जल्दी करें या चूहे आपकी 
लिखी हुई कितनी ही प्रतिलिपि खा जावें तो कोई हानि नहीं होती क्योंकि 
अबतक एक कापी बाकी है, वृह विचार या पद्य उस समय ,तक vaut जा 
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` वाद तक भी 'रह सकता है। यह केवल भ्रधिक समय तक हो नहीं रह सकते] | 


` ` करके तुम उसको सैंकड़ों और हजारों लोगों के ध्यान में ला सकते हो! 
तक कि भ्राज तुम उसे सारे संमार में भेज सकते हो । ` 
Clause Analysis:—Ii. Even if............ do quickly 


(A) 1t perishes as soon 

(B) Even if you write it down 

(C) As the mice eat the paper. . 
(D) Which (and this) they often do: 
(E) And (they) do quickly 


It takes its proper shape, even you do the least, as yu 
hink of it, which is your main idea and has become tue | ; 
and pracial of your life. 


| . * °; Key-Question 4:—In what way are books the chief carriers | 
| ‘ civilization? 


Ans:—Books carry ideas from generation to generatio $ 

- -Jn hot countries white ants eat up the books. In South Amend 

there are no books more than forty or fifty years old. Hen 

. .aracecannot become civilized without books. In this wi 
"books are the chief carriers of civilization. 

 उत्तरः--पुस्तकों द्वारा विचार एक पीढ़ी से दूसरी पीढ़ी तक जाते d 

गर्म देशों. में दीमक किताबों को खा डालती है। इसलिए दक्षिणी ग्रमेरि 

| ` चालीस. या पचास वर्ष से श्रधिक कोई पुरानी पुस्तक नहीं मिलती | क्य 

o o बिना पुस्तकों में कोई जाति सम्य नहीं suo सकती । इसीलिए पुस्तकों 

| A सभ्यता फैलाने वाली कहा जाता Eg M 
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—— Meanings:—Chief sre—important fag | carri 
Es  sf«ni—those that carry फैलाने वाली । because of tht 
) .. = on account of them उन्हीं के कारण 1. judge जज-+ 
' `” ज्ञातं करना | fact "tz——reality सच्ची ara 1 as is well kn z 

7 7-88 every One knows siat सबको ज्ञात है! reasons f : 
„< Causes sre! white ants—4r« । tropics द्राव ` 
~. countries between tropic of Cancer and tropic 
` ` Capricorn [विषवत्‌ रेखा à दोनों ओर के प्रदेश । example us i 
कु CA CC-0 SSL Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri: 
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f- | practically प्र॑क्टिकली in fact वास्तव में । recor- | 
„ds रिकार्डस-लेख प्रमाण । 4८०८75 हिसाब । literature निटरेचर | 
- साहित्य | generation जेनेरेशन-0ff57n पीढ़ी 1 are not 
handed on—are not carried to नहीं पहुंचाए जाते ë ı race | 
रेस-community. or tribe जाति 1 progress st - im 
prove safa करना i civilized fafaargss—cultured सभ्य । 10 ` 
is no use having book— The books are of:no advan- ° 
tage (good) किताबें रखने से कोई लाभ नहीं 1 unless अनलेस-- : 
except जब तक । learning «afai—knowing सीखना i 
_ ‘education—शक्षा।... ° St SR Neg ee 


Explanation with reference to the lesson:—Where.tiere are... . 
Be omens education:— This passage is taken from the lésson, ‘The 
Spreading of Knowledge’. If there-are no books in a. country, it 
means that it has no record of literature A country becomes ^ 
vivilized if ideas of one generation are taken to the next: -This — 
cannot be done without books. Hence a race cannot become - 
cultured if there are no books. On the other hand booksare  : 
useless if there is none to read them, For this educationis 
essential . eee 


भावार्थः--यह्‌ गद्यांश ‘The Spreading of Knowledge’ : 

पाठ से लिया गया है । जिस देश में पुस्तकें नहीं होती वहां साहित्य -मी नहीं. | 
होता | इसलिए एक पीढ़ी के विचार और ज्ञान दूसरी पीढ़ी तक नहीं पहुंच 2 
सकते । इसलिए जाति के सिए: सभ्य बनता तथा उन्नति करना बड़ा कठिन | 
हो जाता है | पर किताबें रखने से भी कोई लाभ नहीं, येदि लोग उनको न' y 
| ` ` पढ़ सकें । पढ़ना सीखना ही शिक्षा का AF है | | M 
1: . पैरा छ का हिन्दी अनुवाद:-पुस्तके. सम्यता को विशेष खूप से फैलाने ' 
वाली हैं, क्योंकि उन्हीं के द्वारा. बिचार जीवित रहते तथा फंलते हैं । पुस्तकों _ 
का कितना महत्त्व है इसका अनुमान तुम इस बात से लगा सकते हो कि ' ; 
वको ज्ञात है कि भ्रथिक गर्म देशों में सम्यता-को कमी है। इसके कारण तो. 

. कई हें पर सबसे मुख्य कारण यह है कि दीमक जो उष्ण ee में रहती at e 
Ma पुस्तकों को खा जाती हैं। उदाहरणाथ उष्ण कटिबन्धीय दक्षिणी a je x 
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में कोई भी पुस्तक चालीस अथवा qur dd से अधिक पुरानी नहीं है । ] 1 
पुस्तके नहीं होती वहां रिकार्ड qur साहित्य नहीं होते । एक पीढ़ी के विचार | 
दुसरी पीढ़ी तक नहीं पहुंच सकते ate जाति के लिए उन्नति करना या सम्य | 
वनना बड़ा कठिन हो जाता है। पर पुस्तकों से भी कोई लाभ नहीं होता aa 
तक कि लोग इनको पढ़ न सकें । पढ़ना सीखना शिक्षा का एक श्र्ग है । 

. Key-Question 5:—In what sense is education a piece of 
Machinery ? - 

. Ans:—Education is machinery in the sense that it passeson . | 
Knowledge and ideas from generation to generation or from | 
person to person. It is machinery again in the sense ihat it isa | 
power. Only a small boy of rules could rule over masses simply 4 


because education gave them power to read and possess the | 
knowledge of the past which the masses did not possess. 





ज्ञान तथा विचार एक पीढ़ी से दूसरी पीढ़ी तक या एक मनुष्य से दूसरे मनुष्य | 


'तक पहुंचाया जाता है. । यह मशीन का अ्रद्ध इस रूप में भी है कि इससे | 
शान्ति प्राप्त होती है: । थोड़े से शासक पुराने समय से अब तक जनता पर | 






सीखना । Strange-wonderful विचित्र , It may se | 
he विचित्र मालूम होता है to speak of education—to say +} 
` about education शिक्षा को बताया जावे 1 Piece पीस--91६ अंग । e 
i ) _ Properly staveit—correctly zs ठीक | Looked at pro- y^ 
` Perly af ठीक देखां जाए । Just जस्ट exactly बिल्कुल ठीक | | 
~ That is just what it is—ag ain sa हो. है जैसे है। Passing | 
p on- carrying On È जाना | Mean 0. in 
— Fresh m*st--new नई | f 
Preceding stetfsr—comin 
BEC भ्राने वाली F ound out—k | 
_. किया था 1 Instead of इन्सटेड y 


"LS E 
: wet) 


CMS. OC " 
` xo UL 





-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized- by eGangot 
Ue yt Ta Sa OFS Leer È BTR gr NDA ५ ली ag २७ A ७४१५, - काल 








t c A 
~~ CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri . P ES i 
ado Au s = 








The Spreading of Knowledge © -[ 179 


Over again a second time—afresh फिर से 1 As it were 
—as it was then जंसा पहले था । Start स्टाट- begin शुरू. 
करना । Left off लफ्ट ain—gave up छोड़ा था 1 Torch eià— | 
a source of light प्रकाश का साधन i | 


Explanation with reference ,to the lesson—By its means....... 
‘them left off:[É— This passage is taken from the lesson, ‘The - 
Spreading of Knowledge'. Old genérations discovered some 
knowledge. This knowledge can be imparted to the present or 
coming generation by means of education. The result is that 
new generations start from the knowledge of their predecessors 
and improve upon it 


wrari—ug गद्यांश ‘The Spreading of Knowledge पाठ 
से लिया गया है । बीती हुई पीढ़ियों ने कुछ ज्ञान प्राप्त किया, उस ज्ञान को | 
आने वाली पीढ़ी तक शिक्षां द्वारा पहुंचाया जा सकता है। परिणाम यह होता 
है कि नई पीढ़ी उप ज्ञान से प्रारम्भ करती है ale उसको आगे बढ़ा देती है। | 


Explanation with reference to the lesson:—The knowledge is 
......Jtand of education— This passage is taken from the lesson, 
‘The Spreading of Knowledge’, Torch isa machine, a store- 
house of light,. If itis put in the hand of a suitable person, it — 
can send rays of-light from one place to another. In the.same ` 
way knowledge is a power, a store of information. If it is put — 
in the hand of education, it can pass its knowledge from one - 
generation to another. e 

पैरा ८ का हिन्दी अनुवाद:--पढ़ना सीखना--यदि शिक्षा को मशीनरी | 


का अंग कहा जावे तो बड़ा विचित्र मालूम होता है । परन्तु यदि ध्यान से 
. देखाजावेतोयह ठीक है कि यह ज्ञान और विचारों को एक स्थान-से 
. दूसरे स्थान तक ले जाने की मशीन है। इसके द्वारा प्रत्येक भ्राने वाली पीढ़ी 
|. को यह सब ज्ञान भेजा हुः-सकृतों है जो उससे पहले को सभी पीढ़ियों को 
ज्ञात था | इसलिए सारे ज्ञान को फिर से मारम्भ करने के -बजाय:वे वहां 
Ee. शुरू कर सकते हैं जहाँ उन से पहले वालों ने छोड़ा है 1 इस प्रकार ज्ञान Um 
E 'रॉचं है जो शिक्षा के हाथों द्वारा एक पीढ़ी तक पहुंचोई जाती है। . 
=~ Para 9. Substance:— People should know to read if they | 


| ~ Want to-get all the knowledge of the past. _ | : 
< . Meanings—Obvious atafaaa-clear wr Found out, 






? 


बतलाना जो उनसे पहले सोचा करते थे या ज्ञात किया था एक बड़ा कठिन 
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eal hy to read—This passage has been taken from the lesson 


` सबका बताना बड़ा कठिन है । यदि लोग उसे जानना चाहते हैं तो SE . 


| were able to poo tance: —Those few who could read and writ 
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—discovered war लगाया । T erribly टेरिव्ली = 3 
भयंकर | Lengthy #t—long लम्बी । Boring afer tine 
am वाली | Business विजीनेस- 07 काम । For them- | 
selves—eay, अपने ama 1 In order that—so that aiff i 
Explanation with reference to the lesson—Now it is obvious `. 
Spreading of Knowledge’. The knowledge which all old 


generations had is very great and wide. Therefore, it is quite) 


clear that cannot easily be told. If you want to know it try to, 
read books by yourselves, | 


भावाथ--ये पंक्तियां "The Spreading of Knowledge’ पाद : 
से ली. गई हैं । पिछली सभी पीढ़ियों के ज्ञान का भण्डार इतना बड़ा है कि उत]. 


पढ़ना सीखना चाहिए ! 


Important Clause Analysis. Now it i ners 
- (A) Now it is नाक 2230 oringihusinos ME 


(B) that to bave to tell people all would be a terribly lengthy t: 





ic ana poring busines 
i at those have thought and found 

- (D) who lived before thea Dott F 

Now it is an obnaxious thought that treasury benches have a 


no hand in the assossination of Dr. Bhanda ki. 
pale of such a saintly who had been held so high by His} 


परा ९ का हिन्दी भ्रनुवाद--भ्रब यह स्पष्ट है कि लोगों को बह सब कुछ | 












लम्बा भ्रौर थकांने वाला काम है यदि लोग: उन बातों को जानना चाहते हैं : 


y उसको उनके जानने योग्य बनना चाहिए और इस योग्य वनने. 
ए TT पढ़ना लिखना आना चाहिए। =~- 
Para 10. Subst 

n masses who could not 


Meanings:-Thousands हाउजेम्डस-हुजारों। At least 
कम से कम । Mass माष —people in general afasia लोग i ` 


Age पंज - time समंय 1° Except mac bnt oes i 
longed fase — was pt usüce—but अतिरिक्त 1: 


possessed. qra थी ı Immense: 


The Spreading of Knowledge . {181 - 
|' great प्रधिक। advantage एडवाग्टे-=ः01! लाभ। . 

पूरा १० का हिन्दी aga: लोग हजारों वर्षों से पढ़ते लिखते अ `. 
: रहे हें-कम से. कम तीन हजार वर्षो से, पर केवल थोड़े से ही । केवल हमारे _ 
देश को छोड़ कर हर देश WIT काल के लोग अनपढ़ रहे. हैं क्योंकि ज्ञान केवल 
उन थोड़े लोगों के पास था जो कि पढ़ सकते थे, gaat उन बहुत सों से. 
अधिक लाभ-था जो लिख पढ़ नहीं सकते थे । 2 Sie 


. Para 11. Substance:— Only a few rules in the: past could ` 
do what they liked with the masses simply because the rules. . 
could read. ELO IE; 


Meanings.-Mass—a large number of sat! man- 
|... ^ kind = मनुष्यमात्र usually यूजवली-प्रायः |. bullied gs . 
troubled तंग करना, परेशान करना । Oppressed प्रॉपरेस्ड-- 
teased marar होना । throughout history qaae feo 
—in all ages of history हर काल में i ruling class ef 

वलास--क्ासक «i: advantage एडवान्टेज — फायदा । partly ` 
पार्टली--कुछ कुछ । was due to the fact— इस कारण से था! 
last—frsa, अन्तिम 1 Western- परिचम के । inequality .. 
उनइवचेलिटी ~ difference असमानता à recently रिसेन्टली-- few : 
years ago थोड़े से ` वर्षं gu! alive - living: जीवित t were _ 
.— being taught «x वीइग टाट--पढ़ायें जा रहे थे exactly ए.जेक्टली : 
- —completely ठीक ठीक | law लॉ - rule कानून u compul- 
sory कम्पलसंरी — necessary CLA ४४६ ४ 0 

- Explanation with reference to the lesson:— The mass of man- | 
kind........ .could read:— This passage is.taken.from the lesson, 
“The Spreading of Knowledge’. In old times a few rulers could 
the misses because the rulers could read; and get | 
> knowledge which the people could not. This ‘knowledge. gay or 
`. - them the power required. = : HE N ae 
` `` maià पंक्तियां “The Spreadin gof Knowledge पाठ 
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|... से ली गई है | प्रांचीन काल में थोड़े से शासकों ने जनता पर बह “लाभ 
| ` किये क्‍योंकि वे वह वाते जानते थे जो जनता नहीं मानती Uo 
„ ` . तथा शान्ति उन्हें इसलिए mr थीं कि वे पढ़ लिख सकते Qo NE UU 
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NS लिख नहीं सकती थी । | 2: 5 
पॅरा ११ का हिन्दी अनुवाद:--सारे इतिहास में छोटे से शासक «pa 
OSM मनुष्य पर बड़ा अत्याचार किया d ! यह केवल इसलिए सम्भव हो! 
सका कि शासक वर्ग वह वाते जानता था जो जनता नहीं जानती थी । ज्ञान| 
के इस न्तर ote इसलिये शक्ति के इस भेद का कुछ कुछ कारण यह d 
शासक पढ़ना जानते थे। पिछले पचास वर्षों में पदिचमी योरुप के कुछ देशां|| 

- में यह मह्‌ न्‌ ग्रसंमानता दूर कर दी गई है । साठ वर्ष qd ही इंग्लैंड के! 
थधिकाँश जीवित लोग पढ़ नहीं सकते थे । केवल MA बच्चों को पढ़ना; | 
'सिखाया जा रहा था | ठीक पचास वर्ष हुए सन्‌ १८५० में उस देश में एक |` 
नियम वना जब सब बच्चों को पढ़ाना सिखाना श्रनिवार्य कर दिया ari. |. 


Para 12. Substance:—Some persons have no time to read i 


Papers. Some people cannot get them, They get knowledge 3, 
_ through wireless. o 


Meanings:— Wireless वायरलेस-(७० receive news with 
out the help of wire बिना तार का तार। finally फाईनली- | 
last of all सबसे ma में | 





_ bre: of—kept informed from before पहले से सूचि Zi 
) SG"! abreast wate ahead uae -से.। ae 


` परा १२ का हिन्दी अनुवाद: 
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The Spreading of Knowledge S SERI 183 
m m Alt विचारों की सूचना रहती हैं 


Key-Question 6:—In what sense is civilization called a race? 


Ans:—In a race runners compete. Some get ahead of the ` 
others. As regards civilization, too, some people got ahead of | 
_the other. They become more civilized than others. Most of the - 
people were left behind in the race of civilization. They pulled 
back the fast runners and hence the race had to be began 
again 


` उत्तरः--दौड़ में कई एक दौड़ने वाले होते हैं। कुछ झागे दौड़ जाते हैं 
ग्रौर कुछ पीछे रह जाते हैं । arrar की दौड़ भी ऐसी ही है ।. कोई जाति. 
इसमें aia fuae जाती है और wfaedgx लोग पीछे रह जाते हैं। ये 
फिसड्डी आगे वालों को पीछे खींचते d । प्राचीन काल में कई बार ऐसा gar 
ग्रौर कई सभ्पता की दौड़ को फिर से आरम्भ .करना पड़ा | 


Meanings:—Has been - रही है । race रेस--दोड़ com- —— 
petitiori—zsra«r । runners रनसें--दौड़ने वाले । right राइट-- 
ठीक । quite - बिल्कुल 1 got ahead ate ugs - प्रौरों से art निकल 
गए हैं । moment atre— short time क्षण भर में | liable लाएबल 
—araq था to be drawn back—tie खींचना । level लेवेल-- | 
plane aa । laggards लेगाडंस-—those who are left behind - 
पीछे रह जाने वाले slowed down—made slow गतिमन्द, हो - 
agı sometimes समटाइम्स-0£1९0 . कभी कभी । happened 
` हैप्पेन्ड--1001: place arer gar! instance g«uéea— example 
~` उदाहरण के लिए.1 dark ages—ages of which history is 
— not known अन्धकाल-वह समय जिसके इतिहास का पता नहीं चलता । oc 
E all over again—quite a fresh फ़िर से constantly 


E. —in greater numbers और अधिक संख्या में । being brought 


rie: 


e 





ee x 
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HIT ले जाने at काम। achieved एचोब्ड-- attained 4 1. 
Oe EUT d d 
Explanation with reference to the lesson: Sometimes. asi 
happened......... of the other —This passage is taken from the} 
lesson, ‘The Spreading of Knowledge’. In the past many times ४ . 
high civilizations were pulled back, as fast runners are pulled | 
back by those who cannot run fast. It so happened during the | 

. dark 8865, Sometimes civilizations had been founded afresh. i: 
In the present time the number of the laggards is small. Un-} 


Civilized people are being brought to the standard of the civili- " 
zed ones. i 


भावार्थ-ये पंक्तियां ‘The Spreading of Knowledge पाठ | 

oS ली गई हूँ। पिछले समय में सभ्यता को कई बार पीछे हटना पड़ा, जसा | 

` कि 'अभ्धेरे काल में gr । कभी कभी तो सभ्यता को नए सिरे से शुरू करना |. 
पड़ा । पर आज फिसड्डी लोगों की संख्या बहुत कम है। उन्हें लगातार alk | 
' ` श्रधिक संख्या में ग्रोरों के वरावर लाने की कोशिश को जा रही है । 


परा १३ व १४ का हिन्दी ग्रनुवादः-- प्राचीन काल में सभ्यता एंक दौई E 
. की भांति रही है । जिसमें थोड़े से दौड़ने वाले औरों से आगे निकल गए elt 
, लेकिन वे कभी भी फिंप्रडिडियों के समतल “में पीछे खोंचे जा सकते हैं। Sj 





ee 
^ 7 
















x 
| WA के समतंल लाने की कोशिश की जा रही है। P 
$ रोर विज्ञान के ग्र विष्कारों द्वारा, पुस्तकों द्वारा, समाचार पत्रों “द्वारा 


- 'श्रोर वायरलेस के द्वारा ate शिक्षा के द्वारा यह समतल करने .का 
KE सफ़लता के. साथ किया जा रहा है । 
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th m of these books education is imparted to the masses. This. 


~ JS the machinery invented by science for the spreading of 
^ knowledge 
3 aes Z. How are books “The Chief Carriers of Civiliza- | 
tion ?’ 5 
-. - Ans. 


Please see answer to the key-question concerned Pax 
Ques. 3 Explain fully **Thus knowledse likely a torch which 


| ‘is Passed on from generation to generation by the hands of edu- | 
cation ? 


Ans. Please see the explanation already given below the a 


meanings 


Exercise in Grammar. and Composition c 


Ans. 1. (a) None of these civilization, important as (though) 





‘Set upon: The Mongols set. their cruel eyes upon the 


they were have lasted 


(b) As (Because) the matter is important you should | 
look into it carefully ः 


Ans. 2. Phrases used in sentences:— . 


Break in: In India a new era breaks in since 1947. * s x: 


civilized people of the West, 
Abreast of ; Newspapers ~ keep us abreast of day-to-day 


knowledge. SO 

. Ahead of: Heis ahead of me by one class. | RR 

. All over again : You will have to write this essay all over aC 

again. SL 

Pass on: Please pass this book on to-your juniors. | Sie E 

_ Bring up ; The mother brings up the child E xi 

b Xe 0007, 

mS, | : Ji ARE DR 

| . Ans. 3 Words =... Nouns + poses 

m C ACCES Or woo RE 

ES Conquer . | Conqueror zh e 

E og Begin 73i. sR a 

- ‘Invent ^  , ‘Inventor * 

EN. Wine jour Winner 

zm ‘Carry Solos Carrier. 
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Ans. 4. (i) How has printing helped the spread of knowledge? ५ 





न 
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Printing helps in making thousands of copies of a - 
piece of knowledge. They can be taken from place 
‘to place, 
knowledge, nor canit die with its author. Thus 
printing helps the spread of knowleedg. 


(ii) What are the two uses of books’? 


Books preserve knowledge and spread it in space. | 
No idea is allowed to die with its originator forit 1 
can be kept safe in books. By making copies of — : 
them the idea can be spread through space. | 


iii) What is the ‘importance of wireless ? 


Wireless is important in places where newspapers or 
-books cannot reach. It is also important to those | 
busy persons who have no time to read. Thus wire- ! 
less helps the spread of knowledge. ः 
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Lesson XII » 
The Community Project 
—S. K. Dey. (Adapted) — 


Summary—The Community Project is a Project. for the 
community. A project is a well thought out plan. A commu- 
| nity different from a crowd usa garden. is different froma 

jungle. 

Ihe principle underlying a community project is that every | 
+ member of the community should receive his due share of the 
privileges and also act in such a way that every other member 
too may enjoy his own jealousy and competition: should be 
replaced by harmony .and co-operation. 

The aim of Indian Government is to; establish a welfare 
state. The state should proniote a just social order. India is 
acountry of villages. They are very backward, Therefore, 
the community project begins in villages 

The first emphasis is laid on the basic needs of the villagers. 
Food production is the first basic need. Along with this educa- 
tion, sanitation and employment have also to: be looked after 
. The Community Project was started on October 2, 1952 
Being the birth day of Mahatma Gandhi 55 Projects were 
|^ undertaken. Six of them were given to our Province, .The 
— Government began to clean the villages, to build .schools, bose 
pitals, farms and nurseries 
^ At first the villagers were shy. Soon they realised that the © 
> Government meant business They came to the help of the 
v. Government Mid 
* = All this scheme is based upon Gandhiji’s plan of village. It — 
_ includes (1) Solution of economic distress, (2) Removal of . 
. insanitation and diseases, (3) Raising the social standard and . | 
— (4) Removal of political grieviences. > “° VA 


स.रांश:--कम्यूनिटी प्रोजेक्ट है जातीय योजना | योजना एक ऐसा | 
प्रोग्राम होता है जो पहिले से अली प्रकार सोच कर, बनाया जांता है। | 
जाति को भ्रामं जनता से उसी प्रकार भिन्न माना गया हैं जैसे बगोबों को ४ 
जंगल से । जंगल में अच्छी ate जहरीली सभी प्रकार की घास Ale पेड़ उगे 
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` राज्य स्थापित.करना है । यह विचार सबसे पहले महात्मा गांधोजी ने सुझाया 





nw ^. 


"ow ~ 
MESS 
tots 


LU 
LUST dace 











होते हैं और प्रत्येक दूसरे को ace करना चाहता है पर बाग़ में सब अच्छे हो | 


धूप, हवा, पानी ane अली प्रकार ले सके a दूसरों को भी लेने दे | इस | 
प्रकार जाति के हर एक सदस्य को अपने अधिकार प्राप्त होने चाहियें और 2 
टूसरों के अधिकारों पर हस्तक्षेप नहीं करना चा 


भारत सरकार का मतलव देश में (Welfare State) शुभचिन्तक £ 


था । उनका कहना था कि भारतवपं के गांवों की दशा हर प्रकार से सुधरनी |' 
है। WIS की सरकार उनकी नीति पर चल रही हैं a |! 
२ अक्तूबर सन्‌ १६५२ को सारे भारतवर्ष में ५५ योजनःये चलाई गईं। | 
जिनमें से छः उत्तर प्रदेश को मिलीं सरकार इन पर बड़ा रुपया खर्च कर |. 
रही है । गावों में कुएं, स्कूल, अस्पताल; नरसरी, थादि खोले जा रहे हैं । 
जनता को सबसे पहली बेसिक श्रावइयकता भोजन की है । जिसके लिये हर 
प्रकार के 'साधनों को उन्नति दी जा रही है | इसके अ्रतिरिक्‍त ग्राम जीवन कें È 
सुधार के लिये.नीचे की वातों maasar है (१) ग्राथिक सुधार (२) | 


स्वास्थ्य सम्बन्धी सुधार (३) सामाजिक सुधार (४) राजनैतिक i 
सुघार। | 2 











Key-Question 1.— What is meant by a Community Project ? 


* IN 
Áns:— Community Project means a project for the commu- | 


nity.. Community project is a well thought out plan based | 
upor the principles of harmony and co-operation of the mèm- | 
bers of a selected society 


ls 
S _उत्तरः-कम्यूनिटी प्रोजेक्ट का अर्थ उस योजना से है. जो कि जाति |. 
विशेष के लिये बनी है । एक सभ्य सोसाइटी के नियम सहयोग. ate uri 
समकीते पर बने होते हें। इसलिये कम्यूनिटी योजना वह योजना है 
सदस्यों के आपसी सहयोग और, ग्रापसी हितों पर बेनी'हो |... | B o 
Meanings -Community कम्यूनिटी-जातीय 1 Project sae | 
-programme योजना | plan प्लान-योजना । well thought-out i 


“अच्छी प्रकार सोच-समझ कर बनाई हुई । 0 arrange द्‌ भरेंज 


order, organize simfsq करना । affairs: अफेयर्स-- matters 


* Une . 
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E : मामले, काम । Ordered nizes -- संगठित | manner मँनर--ढंग I 


. manner-उसी तरह से i 


है जो वगीचे.और.जंगल में है । 





some or try to push out the others 
Meanings:— Mass मास — collection %णs 1 vegetation 


naturally नंचुरली-सब उगे gu या प्रकृति द्वारा। haphazard 


विशेष ढंग के 1 laws ata—rules नियम |. prevailing .प्रीवेलिंग-- 


| dar | red in tooth and claw- fierce and cruel डरावने t 


परा १ का हिन्दी अनुवाद:--पहिला प्रश्‍न जो तुम पूछोगे वह यह है कि: 
कम्युनिटी प्रोजेक्ट क्या है । प्रोजेक्ट एक योजना होती है। कम्यूनिटी प्रोजेक्ट ' 
एक भली-भांति सोची हुई योजना होती है जो किसी कम्यूनिटी के मामलों 
को संगठित ढंग से तरकीब देने के काम ग्राती है. परन्तु कम्युनिटी. क्‍या है, . 
कम्यूनिटी और भीड़ में क्या अन्तर है ? कम्युनिटी और भीड़ में वही न्तर . 
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तरीका | distinguished fsfvegss— separate few 1. 
^. crowd क्राउड--भीड़ ı differs fena—faa 21 in the same 


Para 2 Substance:—The laws of the jungle are cruel. The . 
strong destroys the weak. ^ All'kinds of trees poisonous whole- 


वेजीटेशन--]0181118 810 trees पेड़, पौधे । ९70७7 ग्रोन— उगे हुए । . 
हैफेजडं--विना किसी नियम के 1 disordered fewates --विना fest i 


_ spreading ta gu ı in other words—qaz weal में । cruel | 
ऋ एल--कठोर । red te—aret । tooth दृथ--दांत-। claw क्लॉ- ^: 


# ‘red’ stands for blood and means destructi0n—विनाश। | 


elbow ueat— push out कोहनी मार कर. निकालना, धक्का देना। | 


| . destroy डेस्ट्रॉय -a करना contains कॉनटेन्स--1988, poss- ` 
~~ esses रखता है। kinds काइनड्स--प्रकार। poisonous «hastas 


te. =fullof poison जहरीले । weeds alsa Sues 


" :3 _ Space erg — place स्थान | sunshine सनंशाइन--181४ of th 


CC RP है। wan Varanasi Collection. Digitized, by eGangotri. mm 





Sx 7 Dr 


re 


५ plants àsix पौधे। wholesome diaaq—useful लाभदायक, भ्रच्छे 2 





É 


E 


as 





ve 


| K ho - à C f " k - s ° = " iC Aa i v os. Sulg 
^. .. .CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection: Digitized 
UNA $ ci : J. CAES D. Wi. E r - : f E नकद J^ CP ४ "1 * | 2 E 



















190 ] Notes—Easy English Prose 


Explanation with reference to the Jesson:—The laws of 
the wezk:— These lines have been taken from the lesson, ‘The 
Community Project, The wild life or life in the jungle is 
governed by the rules of nature. These. rules are very cruel | 
and hard. The strong destroy the weak. AS | 

भावार्थ:--यह गद्यांश ‘The Community Project’ पाठ मे 
लिया. गया है । सारा जंगली जीवन प्रकृति के सिद्धान्त से मरा पड़ा है j r 
fram ag कठोर हैं 1 शक्तिशाली दुर्वल को नष्ट कर देता है । 

. परा २ का हिन्दी भ्रनुवादः--जंगल पेड़-पौधों का ऐसा जमघट है जो|' 

` भ्रकृति में श्रपने are बिना किसी तरतीब के उग आते हैं । प्रकृति के नियम |. 
: जो जंगलों में लागू हें बड़े कठिन हैं । दूसरे शब्दों में खून और are से भरे हैं।। 
शक्तिशाली कमजोर को नष्ट करने में लगा है । जंगल में हर प्रकार के पेड़ | 
: पौधे होते हैं--जहरीले भी ate अच्छे भी । प्रत्येक स्थान और प्रकाश पाने | 
. के लिये दूसरे को er हटाता रहता है । | ar 

| Para 3 Substance:—A garden has trees and p anged ; 
: Pa ce: plants arranged 
pes according to a certain programme, Each of them gets its full | 
: fc onspace and light without encroaching upon those of} 
परा ३ का हिन्दी अनुवाद:---इसके विपरीत त्रगीचा एक ऐसा निश्चित 
रूप दिया हुआ जंगल है जहां से जहरीले वेकार पौधे साफ कर दिये गए हैं| 


ग्रौर अच्छे पौधे सही. ढंग से लगा दिये गए हैं । माली अपने बगीचे की योजना। 


. ` इसप्रकार बनाता है कि सारे पीथे केवल अपनी पुरी ऊचाई योंहो si] 
j ` `, करते बल्कि बैठने में एक दूसरे की सहायता भी करते हैं और प्रत्येक को स्था || 
«sar उसकी ग्रावश्यकता के भ्रनुसार मिलता है | 1 > 
~ .., Para 4 Substance:—The C i "CIS voll. 
. . the principle thar tha e community Project is based upori 
i: “co-operation. the Jungle law.is replaced by" harmony 37 | 
S go eanings:—Principle भ्रिन्सिपलै--सिद्धान्त । rule — faali 

| underlying: अन्डरलाइ'ग — | 
i | f € ड--वद ` ९7९ tM D * NIE 
C बा. भ रखना । Moral मोरल-चरित्र सम्बन्धी । accor | 
rode gh DUNS SQ | rightful trega — jit | 
Proper उचित । well-ordered aq mee —well set ढंग से बगी] 
igitized by ००96०... ४ 


PA 


$ D. . 


included in शामिल g | replac 


e 


‘ere CM, a 


. individual loses all importance. It is community where indivi- 


इसकी रक्षां के लिए वे एक दूसरे की सहायता करते हैं । . 


समाज के प्रत्येक सदस्य को सुसंगठित समाज में उचित स्थान प्राप्त होता et 


Project ? 


38 - — hygienic, social and political condition of th 
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हुई 1 society सोसाइटी - समाज 1 transformed द्रासफोम्ड— 
changed बदल faari harmony g@xadt—peace afa । 
co-operation को-ग्राँपरेशन--mu॥३] help सहयोग 1 jealousy 
जेलसी —envy £st । competition aitérer—opposition, 


fight संघर्ष । 


Explanation with refereuce to the lesson:—This is...... coni- 
petition.—This passage is taken from the lesson, ‘The Community 
Project! This principle is the same as that of the garden It is 
governed by moral law. Every member is allotted a.proper — 
place in the society. It is no more amass of people where an 


duality is very important.. The members ‘do not fight for their 
rights. They help one another to enjoy their rights. . . - 


भावार्थ:--यह गद्यांश ‘The Community Project qia से | 
लिया गया है । इसका सिद्धान्त बगीचे के सिद्धान्त के तुल्य el यह घामिक 


सिद्धान्तों पर वना है । समाज फे प्रत्येक सदस्य को समःज. d उचित. स्थान _ | 
प्राप्त है । कम्युनिटी केवल लोगों का बमघट नहीं दै जहां व्यकित',का कोई | 
महत्त्व नहीं होता, कम्युनिटी में व्यक्तित्व का घड़ा, “स्थान है। इसके सदस्य 
ग्रधिकार प्राप्त करने फे लिये नहीं लड़ते afan तो सबको प्राप्त है ही। 


पैरा ४ का हिन्दी सनुवादः--कम्युनिटी प्रोजेक्ट का सिद्धांत भी यही है। 
जंगली सिद्धान्त के स्थान पर नैतिक खिद्धान्व जाग होता है जिसके अनुसार c 


जनता का जमघट सोसाइटी या जाति में बदल जाता है जहां ईर्ष्या और 


विरोध के स्थान पर शान्ति और संहयोग पाया जाता है ।. ' . 7 ६ vd 
Key-Question 2:— What is the purpose of the Community | 





SIRO 
improve the vae E 
e rural people: —. 
उत्तर-योजना का अभिप्राय गांव के लोगों की खाद्य, स्वास्थ्य, सामा ना 4 


Ans.—A Community Project means to 





` जिक तथा राजनैतिक दशा को उन्नत करना Fi ak E d go. 


Establishment gefeastre—construc | 


= + ¢) $ s S 
SS x oo MS umu m Bhawan Varanasi Collection Digitized by e angotri NS 


हा 192 i Phere . Notes—Easy English Prose: - 


. constitution afzieqaa—collection of rules of ; 


5 संगठन 1 based बेस्ड founded निर्भर £1: live and let 1 à 


दो step स्टेप stove, foot पद, सीढ़ी i to achieve टू एचीव- | 
os . Explanation with reference to the lesson:—The establishment | 
. Community Project, Th 


‘live and let live. To be 
~- ‘has started the Community Project, 


` लिया गया है। भारत सरकार क 





` पर ग्राधारित है। सा मू हिक योजना इस $ 
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ideal ग्राइडियल--02|] mañ ı set forth qe फोर्थ -दिया 803. 


ernment विधान । Viz fas — namely, that is यानी, श्रर्थात्‌। \ 
To promote प्रोमोट—t0 improve उन्नति. करना | Securing f. 
सीक्यो रिग--110118 प्राप्त करके | just जस्ट---उचित 1 Social } 
सोशल--01 the society सामाजिक | order msr — state | 


 —enjoy life and let others en joy it रहो और दूंसरों को रहने | 


to get प्राप्त करना Us 


passage is taken from the lesson, ‘The | 
> nu: e Indian Government will set upà |. 
Just social order. It wants to see its people act on the principle | 


successful in this aim, the Government: |. 


TET PEE this ideal.— This 






“-भावा्थ:--यह गद्यांश ‘The Community Project? पाठ से |. 


1 लक्ष्य एक सार्वजनिक राज्य स्थापित करतों Te 








bu. Ui 
ES y 


wee हिन्दी अनुवादः--एक जन. कल्याणमय राज्य की स्थापना: | 
भारत का Tee “a | मात ol 









है । यह scat संविधान में व्यक्त है अर्थात्‌ एक rary संग : n 
TIN की संवृद्धि और संप्राप्ति द्वारा जनता के कल्याण की वृद्धि || 
TNT । यह न्याय संगत: सामोजिक नि यमः जिश्नों और जीने दो' इस सिद्धा | 


श्रादशं को .प्राप्त करने का : प्रथम ' | 


RSR 
`] m y ` + BILE = 
? v). Ca ०: ea: | i LE amd ^ . 4 Nor i Y 
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S lz 6. Substance—No welfare state can be built without - , 
_ _ Improving the condition of the villages. Hence the Community — 
. Project is meant for them 


| Meanings:- Constitute कॉन्स्टीट्यूर-f0rmM बनाते हैं 1 Popu- 
| 18007 पापूलेशनृ—€०।९ जनसंख्या 1 State स्टेट- condition : 
` दशा । Until safa -- till जब तक कि 1 Conditions कन्डीशन्स- ` 
| State हालत. । Improved s«zas—bettered raised अच्छी . 
| करना । Talk zm—discussion , बातचीत 1 Unreal भ्रनरीयल-- .' 
. false अनुचित । Comes in—is included आरम्भ होती है i | 


Explanation with reference to the lesson-—India is...come in. 
his passage is taken from the lesson, *The Community Project. : 
About 90 percent of Indians live in villages. So India is full of 
" villages. These villages are very backward. India cannot be- | 
come a welfare state if their backwardness is not removed. The 
Community Project is, therefore, meant to improve their condi- 

on. 


 "wmrd-à4dmgat ‘The Community Project? पाठ X 
p. ली गई हैं। भारत की अधिकांश जनसंख्या ग्रामों में निवास करती है इसी लिये 
|` भारत में गाँव बहुत ग्रधि हैं । इन गांवों की दशा शोचनीय है. । भारत को | 
|. (Welfare State) सावंजनिकं हितराज बनाने के लिये ag अति आवश्यक | 
| है कि गांवों की car को सुधारा जावे । इसी लिये कम्यूनिटी प्रोजेक्ट की इतनी | 
| o आवश्यकता है | | Pu 8 
पैरा ६ का हिन्दी अनुवाद--भारत ग्रामों का देश है । ग्रामीण भारत | 
|. की जनसंख्या के ६० प्रतिशत से भी अधिक हैँ । आजकल ग्राम वालों को 
. CW खराब है जब तक उनकी दशा को सुधारा नहीं जाता तो सार्वजनिक _ 
। E राज स्थापित करने की सब बातचीत व्यर्थ है । यहां से कम्यूनिटी प्रोजेक्ट का 
| प्रारम्भ होता है। ROSEN p 











: 


» 
ev 


-— Para7. Substance;— The first basic need of the people is to — 
J ‘increase food production. ‘We have only to guide man power- 
| “Properly and to utilize materials fully : Mn Quem 


~ Meanings:—Immediate इमजिएद-तुरन्त | object. प्रॉबजेक्ट 
l E --aim asqı toso order—to order in such a way D इस 
M CC-0: Mumukshu Bhawan Varanasi Collection: Digitized by eGangotri 
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: munity Project Incréare i r^ fon from the lesson, ‘The Cond 
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प्रोडक्रान-- उपज | Item argzea—thine चीज = i 
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` Materials मैटीरियल्स -- स!मान | fully फुल्ली-completely 


- सक कि उन्हें जीवित रहने का अधिकार है ।- सबसे पहले उनकी spes 
आवश्यकता ग्रों पर ध्यान दिया जाता है । इस प्रोग्राम में सचसे पहला sy 


- ST पदाथ की उपज की वृद्धि करना है । इस लक्ष्य को पूर्ण करने केति E 


„साथ साथ 1 undertaken :ग्रन्डरटेकिन-- 
' 0107 प्रोमोशन--तरक्की उन्नति । 
:. promotion उन्नति 


. इन्ट्रोडक्शन-- 















194 ] Notes—Easy English Prose 


प्रकार संगठित किया जाना। Rural रूरल--01 the villages 
Area ` एरिया--क्षेत्र । Right राइट---अधिकार Emphas 
'एम्फंसिस--जाने देता है । Laid %s—placed रखी जाती है । Bask! 
afae—Primary पहली । Needs disa— wants श्रावशयकता्नों | 
Increase इनक्नीज--10 make more बढ़ाना 1 Production” 


श्रोग्राम-- योजना Wanting वानटिंग--जरूरत होना 1 Man powe 
मानव aft । Guided wrggs— directed ma देना, चलाना]. 


रूप से । utilized यटीलाइज्ड--प्रयोग करना | . : 
परा ७ का हिन्दी भ्ननुवाद--कम्यूनिटी प्रोजेक्ट का सबसे पहला seai 
ग्रामीण जीवन को इस प्रकार सुसंगठित करना है कि लोग यह अनुभव क. 


हमारे देश में कोई कमी नहीं है । केवल मानव शक्ति को ठीक चलाना ग्रो 
सामान का पूण, उपयोग करना है। 


[Para'8.] Meanings:— Along with by the sided - 
done किया gar | Prom. 
Improvement इम्प्र añeri | 
health हैल्थ--स्व्रास्थ्य । introductio P 


लुक--91211 देखना ul | 
P ETE ess vii SET | E 

ation w p 
...every way:—This n Ienco to the lesson:—A long with food} 


food product the first st? 3 
Community Project. 1६ will S production 18 the ees | 
not go atte educ 
tion, health and occupations. ill go.alone, side by side, ed | 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi C 
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= More engagements to earn more, If their programme succeeds, 
__ the villages will have a more comfortable life. 


भावार्थ--ये पंक्तियां ‘The Community Project’ पाठ से 
d. ली गई हैं। खाद्य पदार्थं की उपज की वृद्धि के साथ साथ गांव वालों की 
|. शिक्षा, स्वास्थ्य को दशा और रोजगारों में भी वृद्धि की जावेगी । सव को 
| T - काम दिलाया जावेगा । यदि यह योजना पूर्ण रूप से चली तो ग्रामों का रूप 


ही बदल जावेगा वे अ्ाथिक धनी और सुखी बन जावेंगे। ५ - . 
Key-Question 3:— When was the Community Project started - 
and how has it worked ? < 
Ans:—Gandhiji was born on October 2. In his honour | 
community project programme was started on October 2, 1952. 
It consisted of fifty five projects, each one meant for three hun- 
dred villages. : The Government opened schools, hospitals , 
farms and nurseries in villages. Wells were dug and lanes and 
drains dug. The villagers gave up their shyness and came to - 
the help of the Government.  . > os pee x 
उत्तर--गांधी जी का जन्म दो' HAGAT को हुआ था । इसी की याद 


दो अक्तूबर सन्‌ १६५२ को कम्यूनिढी प्रोजेक्ट प्रोग्राम आरम्भ किया T 
५५ योजनाए' शुरू हुई । प्रत्येक योजना के MAMA ३०० ग्राम रखे गये । सरकार 

ने गांव वालों के लिये स्कूल, हस्पताल, फामं ग्रादि खोले । gu बनगये व 

i सड़कों और नालियों को पक्‍का“कराया | गांव वाले पहले जरा nna और 
` ` फिर सरकार की सहायता wb o (5 ० RE 
जि [Para 9] Meanings—Inaugurated: इनझाशुरेहिड--. 
| , प्रारम्भ किया गया । embraced uraes—included शामिल थे। 

Approximately एप्रोबसीमेटली--1९87]9 लगभग | Covered 
47 कवडं-छाई थी cultivated कल्टीवेटेड--।९0 जुता हुआ | land 
| लैन्ड--भूमि | divided डिवाइडेड ~ shared बांटी गई । various. 
| many-बहुत। states &ew-provinces राज्य | vast दास्ट-अधिक । 
~ ` amount vars—sum मात्रां । allocated एलोकेटड- allotted, 


| ` fixed निश्चित्‌ कर दी गई । carrying out~ executing, Com- 


| ` ` 1९०६ प्रा करता । chapter चैप्टर--185301 पाठ (rua 
mA t P: S. A rf Jj NERA T X L : ar हो ५ A tex Pus e UA 
. Of villages ग्रामीण i NENNT eee 
CEPERUNT suum ONE A Impe टी प्रो कट का आरम्भ दो भवतूबर 
` ge RIS का हिन्दी अनुवाद - कम्य निटी प्रोजेक्ट का आरम्म दा सीए 
B CC. So हिल न Collection. Digitized by eGangotri — — a ds 
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' सन्‌ १९५२ को gar तुम जानते “हो दो श्रक्तूवर को गांधीजी का जन 


; after they came to its help to execute the programme, | 


शरमालू । timid fefas—coward कायर i imagine इमेजिन-| 
` >लॉट-- fortune तकदीर | meant business really—s«m f 


- shoulders to the wheel — assumed the responsibilit 1 


. Sprang Up t अप--भ्रचानक उग पड़े renovated रिनोवेटेड- | | 


) _ 1९217९0 मरम्मत किये ag 1 lanes लेन्स-- small streets छोटी | 
. ` गली drains ड़ 


= St ० 
to the Mon with reference to the lesson—But when they.--* 
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दिवस है । उस दिन सारे देश में ५५ योजनाए' चलाई गई । हर एक ग्रोजना 
के. "en २,००,०००. आबादी के लगभग ३०० गांव थे जो लगभग 
लाख एकड़ खेतीहर भूमि पर he थे। ५५ योजनाएं भारत के भिन्न.२ राजय 
में विभःजित कर दी गई। उत्तर प्रदेश को & योजनाए मिलीं । इस प्रोग्राम के 


कर fuum i 


Para 8 Substance —First of all the villa 
gers hesitate becausty : 
they could not understand the purpose of Goverament. -Soon} 


Meanings:—Rather | xax—a little थोड़े से । shy शाई- r 


‘ 


think: सोचना 1 mighty arzct—powerful शक्तिशाली loti 


अना काम करना चाहती थी 1 responded रेसपाँन्डेड —replied | ` 
उत्तर दिया । whole heartedly होल हॉटडली -- qv हृदय l 


D 


ज़िम्मेदारी से काम॑ क्रिया । nurseries नसरीज्‌-पौधे उगाने के ami 


न्सपाना की नालो | paved पेन्इ-_. | 
ridi p पञ्ड--प्रक्की करना 


S Passage is taken f ‘The 

m n from t : 
Govewimert oet The village people oon Ie ths 
began to help the G wens about their welfare, They ato 
them. They left OVernmentas sincerely as was possible for 
expectation of the Gove RES ‘o satisfy the demandan 
arta: -ये पंक्तियां "Th Be 

& Commu à 

ली गई हैं । जव गाँव के लो nity Project’ पाठ 


गों ने देखा कि सरकार स्वच्छ gaT से 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by e o 
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| ; अपनी पूरी चक्ति से सरकार की सहायता को । z 
` ` परा १० का हिन्दी अनुवाद:--पहले पहल गांव के wT शरमाय | 


॥ ` सरकार उनकी दशा को संभालने के लिये सचमुच कुछ करेगी पर जब उन्ह | 
| maga हुआ कि सरकार अपने लक्ष्य में पक्की है तो उन्होंने उसकी पुक।र को ` 
॥ हृदय से सुना ग्रौर अपनी पूर्ण शक्ति की सहायता से सड़क बनाने लगे, स्कूल 
और अस्पताल खोले गए, फार्म ate नरसरी बहुत संख्या में बन गई, नये ` 
कुएं खुदे और पुरानों की मरम्मत हुई और गांव की गली पक्को हो गई | | 
1 Para 11. Substance:—People work with interest and a new 
1 life in the countryside began, l Praes E: 
Meanings: - Enthusiasm एन्यूजिएज्म-काम करने कीः भावता। 
enterprise एन्ठरभ्राईज--07K योजना | countryside—villages — 
| देहातों में sloth स्लॉथ- unwillingness to work काम न करने 

` की इच्छा । filth फिल्थ-47६ rabbish ` कूड़ा-क्ररकट। of centu-  * 


| 7९ऽ सेन्चुरीज--पिछले सैकड़ों सालों से पड़ा gar | are being 
f removed—ais किये जा रहे ğı happier हेप्पियर--अधिक S989 1 


cleaner ailax—more neat अधिक साफ (richer fex— 
— having more wealth afas «em i 


| Explanation with reference to the lesson:—Every where there .. 

P .........-..Cleaner and richer:—This passage is taken from the  — 
| lesson ‘The Community Project. The villagers liked the-Com- . - 

|. munity Project very much. They took great interest in, it 

X They helped the scheme gladly. All of them, young or old, . © 

um man or woman played their part very sincerely; The resultis | 

© that the villages appear now to hatereceived a new kindof | 

{ happy life. At first the villagers were very idle. Their villages | 

> Were very dirty. Now all that idleness is gone. All that rubbish 

7. Seems to have been cleaned. They are happier, cleaner and 

~ ucher than before. . | f 

® ` भावाथः-ये पंक्तियां ‘The Community, Project पाठ से _ l 
CES Sp ग्रामों में हर जगह बड़ा जोश Tat हो गया । स्त्री, पुरुष, जदान' ' | 


l $ 3 a Y ; 
वा बड़े सबने. सावंजनिक योजना में fer खोलकर भाग fart इस ` 
P t fou P s A 9 s 
29 fer. CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri ius 
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.. योजना से मानो ग्राम जीवन में एक नवीनता श्रा TE p सारी काहिली और | 

. गन्दगी जो संकड़ों वर्षो से वहां पड़ी हुई थी दूर मगाई जा रही है और गांवों 4 
को अ्रधिक get, अधिक साफ और स्वच्छ और अधिक सम्पन्न वनायाजा | 
रहा है । $ 
` _ पैरा ११ का हिन्दी अनुवादः -उपयुंवत भावार्थं देखिए । 


Key-Question 4:—What was Gandhiji’s plan of village j f 
service ¢? 


Ans:—It was Gandhiji who gave birth to the idea of : 
Community Project. He once said, “The village life has to be - 
touched upon at all points the economic, the hygienic, the social | 
_ and the political, Their economic distress is to be removed to 

keep them away from mischief Their sanitation is to be } 
improved by Clearing wells, tanks and lanes. Their social | 
standard is to be raised so that they may give up bad habits, | 
untouchability, infant marriages, drink and drug. Their poli- | ` 


tical grievances are to be removed so that the e i 
_ self-reliant hey may become | 


उत्तर:--कम्यूनिटी प्रोजेक्ट की योजना महात्मा गांधी जी के दिमाग में 
ही उपजी । उन्होंने एक वार कहा था कि “Gastar को हर रूप से gan | 
है, Wa 'श्राथिक, स्वास्थ्य, सामाजिक तथा राजनेतिक । उनकी गरीवी को दूर | l 
करना है ताकि वे बुराई छोड़ दें उनके कुरे, सड़कें, घर आदि को साफ करवा | 
है । उनके सामाजिक जोवन को ऊंचा उठाना हैं ताकि वे छुभ्राछूत, नाबालिग | 
‘faery, शराव पीमा arfe बुरी वाते छोड़ दें | उनके राजनैतिक विचारों को 


SAT उठाना है ताकि वे सव cay sge वन सके ।” यही प्रोग्राम गांघीर्ज 
` का ग्रामं सेवा के लिए है। | 


... Meanings—Remind रिमाइन्ड --याद दिलाना 1 called the E 
. attention—ena दिलाया | | 
( ) ` नीड — want आवश्यकता ICO : : un. 

ding एक्सपाउन्डिग — प्रचार कर | 


1 . y 
LING 
a^ "VN 


ते हुए । village service विलेज सिस 


o —"4 हर प्रकार से ऊंची करनी है। | 
. “onomic इक्रोनॉमिक--08 loving to money matters | 
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| ` afaa । hygienic हाईजीनिक- gi he | 

| — सम्बन्धी । dor pup E nae ae 
i नेतिक । immediate gfi- 

| fage—at once तुरन्त । solution सॉल्यूशन--हल । distress ` ` 
| E q—difficulty कठिनाई i undoubtedly-without doubt . 
| I. ET किसी शक के । wheel ह्वील--मुख्य बात | majority मेजाँ- - 
rite most अधिकांश । adds एड्स-ग्रधिक कर देता है । income 

| aaam । mischief fradts—evil sx । insanita- 
tion इनसेनीटेशन-]ack of' cleanliness सफ़ाई का अभाव D 
disease डीसीज--बीमारी । the student is expected—faardf 

से आशा की जाती है। body aist—limbs झरीर। labour लेबर — 
— work hard मेहनत करना । to dig डिग--खोदना 1 trenches 
| ट्रेंचेज-]01(8 गड्डे | burying बरिइंग--दफनाना । excreta एक्स्रेटा | 
n refuse "SUA, मला, : गन्दगी । refuse f«mrs-—rubbish arı ` 
i. turning into— changing बदलते gu । manure मेन्योर--खाद । : 
zz. tanks टॅवस-तालाब । embankment एम्बेंकमेंट-- qur । rubbish 
S रविश्ञ-- dirt कूड़ा करकट । generally जेनरेली--प्रायः | habitable 
i हेविटेविल — worthy to live रहने योग्य । persuade परसुएड-- | 
| Induce gaara ı customs कस्टमस -11(65 रिवाज | untou- - 
i chability अनटचेबिलीटी-- छुग्राछूत । infant इनफेःट- बच्चा ¡ › | 
| marriages मरीजेज--विवाह | infant marriages—ara-faatg |. 










4 plaints शिकायतें | dignity डिगनिटो — honour शान à freedom - à Je 


Md 


| सेल्फ-हैल्प-स्वयं सेवा। ` 


os - 
A, 
- 

r 
A 
> 


we = os den; SEs, l ; fe Fs con 
j .Jndepending on self sd ऊपर सम्मिलित gr i self-help. . 


"^ è 
x Tes, a 
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. राजनंतिक शिकायतों का अ्रध्वयन करेगा श्रौर उनको स्वतन्त्रता, स्वावलम्बन, 
स्वयं सेवा का गौरव समभावेगा | | 


ee ae ! the Government has taken the]e2d-सरकार 
. पहिले हीसे काम शुरू कर दिया है । finance फाइनेन्स - mian सहायता 


है; " CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection Digitized by eGangotri 


पेरा १२ का हिन्दी rq ec भहा मै आपको याद दिला g^ कि ag 
महात्मा गांधी जी ही थे जिन्होंने पहले पहल देश का स्थान ग्राम के लोगों की 
दशा को सुधारने के लिए जरूरी समका । ग्राम. सेवा का सिद्धांत. सम भाते 
समय उन्होने एक वार इलाहाबाद के छात्रों हा कि. ग्राम जीवन के हर 
पहलू को उन्नति देनी है जसे आथिक, स्वास्थ्य, . सामाजिक तथा राजनैतिक । 
(१) इसमें कोई संशय नहीं कि अधिकांश लोगो के लिए श्राथिक कठिनाई | 
का तुरन्त हल हो जाना ही एक वड़ा. काम हो जाना है । इससे उनकी ग्राय 
पुरन्त बढ़ जावेगी थ्रौर वे बुराइयों से बाज ग्रा जावेगे। (२) हांदिक जनिक | 
या स्वास्थ्य सम्बन्धी: समस्या में सफाई का झभाव और रोग शामिल हैं। इस 
वारे में विद्यार्थी से यह ग्राशा. की. जाती है कि वह अपने शरीर से काम करें। | 
मेला या कूड़े करकट को गाड़ने के लिए गडडे  खोदने की मेहनत करें ताकि 
खाद वन जावे तालाव ग्रौर कुए' खोदने, Gea बांधने, गन्दगी हटाने a 
S: ग्राम को रहने योग्य बनाने के लिए काम X | (3) ग्रामीण Bawa 
सामाजिक दशा पर ही ध्यान देना है, प्रेम से गाँव वालों को फुसला कह» 
उनकी युरी area, बुरे रिवाज छुड़ाने Ga area, are विवाह, ans 
विवाह, शराब, नशीली. चीजें तथा दसरी. owe वुराइयां और स्थानीय Arde 
विश्वास । (४) गन्तं में राजनैतिक भाग mare यहां कार्यकर्ता लोगों की | 














Para. 13. Substance —Gandhiji 


Project. The Government will i “life to 
succeed to give a new life to. 
the country with its help. . है ve Ec 


4 


Meanings:— Thus दस--इस प्रकारः। extension एक्सटेल्शन | 


देना । enterprise ' एन्टरप्राइब - (8810 बड़ा काम । operati 
भॉपरेशन--पृर्ण रफ़्तार से चन रहे हैं । rh 


shape शेप - रूप | 
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Explanation with reference to the lesson:— Thus, we see......... 
AT a new appearance:—Tkese lines have been taken from the. 
lesson, *The Community Project.’ It was Mahatma Gandhi 
who thought out the scheme of the. Community Project Schemes. 
It has since then been extended by the Government. The 
Government has taken the initiative. It is spending sufficient 
money for this programme. The programme is going on at full - 
Speed. The result will bs that in a short time all the country ~ 

* Will look happier, cleaner and richer within a short time, : 


भावार्थ:--ये पंक्तियां ‘The Community Project’ qs से ली 
गई हैं । इस प्रकार हमें ज्ञात होता है कि इस योजना को गान्वीजी ने सोचा 
अर सरकार ने इसे विस्तृत रूप दिया Gu सरकार इस ओर quac है 
भौर इस पर खूब धन खर्च कर रहे है । यह प्रोजेक्ट प्री चाल से चलाई 
जा रही है जिससे थोड़े से वर्षों में ही भारत का कायाकल्प हो जावेगा [3 
परा १३ का हिन्दी भ्रनुतराद:--इस प्रकार हम देखते है कि सामूहिक 
योजना गान्धीची द्वारा तैयार किये हुए कार्यक्रम का विस्तार है। सरफार ने 
अब इसका श्रीगणेश कर दिया है ate वड़े साहसिक कार्यों को घन भी दे 
रही है । योजनायें भ्राज पूणं कार्यावस्वा में हें और थोड़े ही वर्षों. की अवघि 
में भारत का सम्पूर्ण ग्राम जगत्‌ एक नवीन आकृति घारण करेगा। 
QUESTIONS 
Ques, 1:—What do you mean by Community Project ? . 
Ans:—See Key Question No. 1. ¢ 
Ques. 2:—What is the purpose of the Community Project ? . S 
Aus:—Please see answer to the second ‘Key Question? = 
Ques 3:—What is the meaning of the Welfare State? ` How  . 
is community the first step to achieve the ideal of a ‘Welfare | 
State? ? | vr NETT 
Aus:—A welfare’ state is.a state" where the Government . 


fakes the initiative to do everything for the welfare of its people. | 


"-— 
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welfare state the towns or villages must be improved as a | 
garden is planned out of a forest he people of the villages- E 
or towns form the community. Hence community is the first | 
step to achieve the ideal of a weifare state 


Ques. 4:—What was Gandhiji’s scheme of village service ? | 
Ans:— Please see the answer of the Key Question 4 m 
.. Exercises in Grammar and Composition 


. Ans. 1:— Transform:— The uncle of Ravan transformed him-- £ 
self into a deer to help him. | 


i 
Competition:—There is an easy competition to-day. 


Ideal:—Gandhiji learnt the ideal of truth from Harish - 
Chandra 


Utilise:—He utilises his leisure time in reading novels. 

- Respond:— My friend will respond to my demand. 
Renovate: — Regular exercise has renovated his health. 
Carry out:— We should carry out the orders of our elders. 
Set forth: —No new principle is set forth in this book 


Push out:— The latter trees push out the small ones for space KS 
and sunshin R 


_ Spring up:—Weeds spring up in the rainy season. 
' Give up:—He has given up smoking 

















-. Aus. 2:— Words Grou 
E Sheep a flock of sheep 
Birds a flock of birds ; 
Cattle a band of cattle g 
Bees a swarm of bees | 
| Trees a grove of trees 
M» Sticks a bundle of sticks — 


Aas. 3:—(i) (A) Thisjust social order is based on the ‘ n 
EXC RENE principle of S E 
528 aes in ` (B) (you) live.. . 

का कट ae TA (C) And (you) let live. ` | 
iile (ii) (A) The gardener so plans his garden... f 
SERS ors cae (B) That all the plans may not only grow, | 
A M NE ER: to their fully stature. | a 


But (they may) also help each 
grow. . 


* T 
otha wp = 


Sh NE ore Nh ; ५2० HEY» 
bis = 4 ES T vier EAE CN. EAS 
e? > 
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(D) (while) each (is) obtaining its share of 
space shine according to its need and . 


capacity. | : 
Ans. fi—Parsing--On—Preposition, My book is on the 
! table. MUS VASA 


So—Adverb. Iam SO sorry. SE 
Each—Pronoun. Each of you should. 
do work. fost Yee NM 
Need—Noun. Iam in need of this book, - 
Ans. 5:— Just [1] He is.a just. DEEST (adjective) E 
[2] He has just arrived, — (adverb of time) _ 
[3] It is just so. — (adverb of manner) 5s 
. Kind [1] He is kind to me. (adjective). .. 
[2] The whole is a kind of fish, - (noun) ~ 
Right [1] The answer is right... - (adjective) TE 
[?] The government Protects the right of . 
Its citizens. is | + (noun) . 
| [3] Will you please right the wrong. (verb) . 
Object [1] It isa very good object (article) (noun) - - 
| [2] What is your object (aim) in coming to ' 
me at this time ? . (noun) - 
[3] I do not object to (oppose) your. pro- a 
posal. ; j ‘ .' (verb) 
State [1] U. P. is a state of India. (राज्य) (noun) . 
[2] Please state (say) your needs. . (verb) 
[3] In what state (condition) did you leáve 
im. wees (noun). 
Order [1] Here is an order from your officer. a 
TS. 
[2] He put. the whole matter in order, — 
: | . (noun) 
[3] Who ordered this. : (verb): 
Spring [T] My couch has many springs. . | (noun) 


[3] The cat will spring over this wall - _ 


° [4] Here is a spring (rope) to tie the 
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Lesson XIII 
The Summit 











Summary:—Tenzing and Edmund Hillary started to complete | ! 
the last stage of.the ascent of Everest. They started early at ' 
6. 30 a.m. With 30 lbs. of oxygen gear on their back There were — 
a few ridges before them. ° In order to climb the ridge they had 1 
to dig the snow with their axe. When Hillary dug the snow, 
Tenzing belayed him. They could not move straight. They 1 
„had to shift to the right or left. Sometimes Hillary slipped a — 
few steps down. ` 


The way was very difficult. The quantity of oxygen with 1 
them was very short. It was to be over within a few hours. | 
But they were fortunate enough to be crowned with success. By ^. 
. . 11-30. a.m. they could reach the Summit 


Then they removed their oxygen apparatus and breathed a 7 
sigh of.relief. Hillary took photo of an axe to which were tied " 
a number of Flag. They buried some gifts as sweets, dry fruits f 
and other articles of food on the top under snow. ` 


These were gifts for Gods who are supposed to have their . ; 
abodes on this Summit, "n 


सारांश-तेनसिह att एडमण्ड हिलेरी ने एवरेस्ट की चढ़ाई का c 4 
afan पद शुरू किया । उन्होंने सवेरे ही साढ़े छः बजे ३० dig का आाक्सीजन E 

















dS 
—Edmund Hillar | 
£, 





- थी जब हिलेरी ने बर्फ खोदी तो तेनसिंह ने उसे सहारा दिया । वे सीधे नहीं | 4 
जा सके। उन्हें दाये या वारये घूमना पंडा । कमी कभी हिलेरी कुछ. कदम : | | 
. नीचे फिसल गया... . ` Lb 
i रास्ता बहुत कठिन wr ` ग्राक्सीजन की मात्रा उनके पास aga ही थोड़ी || 
. ti यह कुछ ही घण्टों में समाप्त होने वाली थी, लेकिन वे सफलता पाने | 
. बाले भाग्यशाली थे। साढ़े ग्यारह बजे तक चोटी पर adi  }' 
तब उन्होंने म्राक्सीजन का यन्त्र ger कर एक आराम की साँस a : 


हिलेरी ने कुल्हाड़ी का एक फोटो लिया, जिसके, साथ कई W «ep थे। 
नि azi कुछ मिठाई, सूखे फल और भ्रन्य खाने का सामान चोटी पर वफ | 

के नीचे भेंट क रूप में We । यह भेंट उन eaqui m लिये थी, जिनका निवास 
इन चोटियों में बताया जाता है । 

Key-Question 1:— Who completed the last stage of the 
ascent of Everest ? 
P qwe Ans:—Tenzing, an Indian and Edmund Hillary completed. 
the last stage of the ascent of Everest. ` 


ascent 


चीनी । followed फॉलोड-- (इसके बाद) खाया । last लास्ट-- सबसे : 
वाद का बचा gar । tin टिन--टीन का डिब्बा | sardines सारडीन्स--. 





^ खींचा l sets dza—apparatus यन्त्र cleaned off aata ain 









| रिचेक्ड--फिर से जांच की । wet àz— moist भीगा हुआ t the day | 
क्‍ —before—one day before today बीती हुई कल frozen 
| फ्रोजिन--जमे हुए 1 solid साँलिड--ठोस 1 fierce फाईरियस--V€ry 
` hot aga गर्म । flame फ्लेम—part of fire that burn bright 
` शोले primus प्रोमस--प्रीमस cta 1 managed wass—tried 
- and succeeded कोशिश की और सफल gat । 0 soften g सोफेन 
५-10 make mild qama करना । donned डोनड--put an 
| पहिन लिए । wind proofs विड प्रृ्स--वे कपड़े जिन पर आंधी या हुवा 
को प्रभाव नहीं होता | pairs पेयर्स-जोड़ें। gloves tiaa — दस्ताने | 
1 घेरा १ का feral अनुवाव:--हमने झपने खाना पकाने के Adal को गमं 


| Fear शुरू कर दिया और लेमनजूस र चीनी खूब खाई। इसके बाद 
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The Suínmit — ITS 


Meanings:—Start up—set ready तैयार किए। cooker ` 
कुकर — खाना पकाने का बर्तन | quantities rafeecty—amouat ` 
wear । lemon लेमन -नींबू । juice जुइसत--रस | Sugar शुगर ` 


, a kind of fish—us प्रकार की छोटी मछलियां । dragged $:9— `` 


^ —removed दूर fear! ice arga—snow «d$! rechecked -- 


Y डिब्बे में बची खुची मछलियां बिस्कुटों के साथ खाई ।.झाक्सीजन के कई एक | 
यन्त्र को खींच कर अपने डेरे में लाया, उनको साफ किया। उनको दूसरी . 


७१ : 
ha a he 
९ be -a 
E 


Para 1. Substance:— They made ready to start for the final : 


^w de: 
~ Fe 
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बार चेक करके उनको जांच को । मैंने-अपने जूते उतार दिये थे, जो कल We | 
गए थे और जमकर ठोस हो गए थे p इसलिए HA उन्हें प्राइम Se it 


OWXHOX WI पर पकाकर ढीला या नरम करने की कोशिश की ate सफर | 


हुआ | अपनी अन्दर की पोशाक. पहन कर हमने प्रपने को हवा से बचाने वारे 


` कपड़े पहने ओर अपने हाथों पर तीन तीन जोड़े दस्ताने पहिने, रेशमी, z40 3 


` और हवा से बचने वाले । 


 आा।श्रववे जमकर विल्कुल ठोस हो गए । 'उनमें पैर भी नहीं जाता atl 
, बफ को पिघलाने के लिये. उसने उसको प्राइमस स्टोव पर गर्म किया और अपने ? 


. चलकर भपने डेरे के बाहर du पर झा 
WT अपनी कमर पर लटकाए | 
ae झाक्सीजन को फेफड़ों में लाने के लिए area खोले | 
|... गहरे सांस लिए और हम चलने: के लिए darc हो गए। | 


u 
^84 2 2 7H. 


zs ` atls—troubled चितित' होकर i 


hoisted giax3s—hung लटकाए'। gear—324 | masks wifi 
7—W&à के लंगाने का यन्त्र turned on zie श्रॉन- opened sj 


— X Ru I valves areas --वाल्व । lungs si: — फेफड़े | 


Explanation with reference to the lesson:—I had removed 
YD OE them up:—This passage is taken from the lesson, ‘Th: 
Summit’. In the night Hillary had taken off his boots 1 | 
they were wet. The snow froze them still further. So they; 
were quite solid. There was no space to put foot in. H d 
wanted to melt the snow. So he put h's boots on the fired; 
his Primus.Stove. He was successful in this 1 

















भावार्थ:--ये पंक्तियां ‘The Summit? पाठ से ली गई हैं। fe 
दिन की यात्रा से उसके जूते गीले हो गए थे, इसलिये उसने उन्हें उतार दिण 
हि 
SEW में सफल रहा । 


[Para 2] Meanings:—A.M. (ante merediuni/—]. 
दोपहर .से पहले crawled क्राल्ड पेट के बल चलकर बाहर . निकले || 


E 


परा २ का हिन्दी अनुवाद:--प्रात:-के साढ़े छ: बजे हम पेंट के ar 
ए.। और ३० पौंड आक्सोजन वते. ay 
मास्क को लगाया और जीवन प्रदान wj 


Para 3. Substance: 


| —Tenzin ridge |- 
3. Gn which the rays of ch nzing moved first towards the : C 


6,307 were no falling. -. 25 
Meanings:—Still स्टिल-प to 10७ श्रभी तक | worri F 
move.on—art चलना i Kicke9 ` | 


The Summit © © © OT EN 
क्रिक्ड--लात मार कर बनाई i steps &wr—foot prints gefaal- 
steep स्टीप-—-$10९ emp | powder पाउडर पिसी हुई चीज । ` 

- slope स्लोप-ढाल | main a—particular, chief मुस्य। | 


ridge रिड्ज--चट्टान का aar भाग bathed ass—covered. 
gar हुआ L far above us—aqà ऊपर की ओर बहुत दूर । 


2 a "n - E 
A et el 


nPar sl alg o Y ` - 
2 así hae prz: p 
dem UP CP m a e 9 atse we CI Si 


-— 


Ae ` पैरा ३ का हिन्दी अनुवाद:--अ्रप॑ने ठण्डे Tu के लिए मुभे अभी aw - 
। कुछ चिन्ता थी p इसलिये मैंने तेनसिंह को art बढ़ने के लिए कहा ग्रौर wc 
| ` ने मुख्य चोटी के वाई' ओर बारीक बर्फ वाले ढाल पर पैरों की एक गहरी | 
१. लाईन बना दी । चोटी पर अ्रव सूर्य का प्रकाश खूब पड़ रहा था । ale चोटी | 
का दक्षिणी भाग हमें अपने ऊपर दिखाई देता .था। | i 


[Para 4] Meanings:— Kicked steps—kicked the ~ 

. Ice with his steps dxi से a& को कूटा। traverse ट्र॑बसं-5]an- ` . 

ting तिरछा ı crest ऋस्ट-upper part of a ridge ऊपरी भाग । ` ` 

bump av7—mass ढेर। narrowed नँरोड- तंग. होता गया | 

knife-edge नाईफ-एज--चाकू की घार Gar तेज। I took over 
? the lead — मैं art चलने लगा i 


पैरा ४ का हिन्दी अनुवाद:--तेनसिंह ने चोटी के पीछे की ate दूरी 
| “Gt लात मार मार कर कुछ पद-चिन्ह बनाए रौर हम इसके ऊपरी भाग 
| पर पहुंच गए। जहां लगभग २८,००० He की ऊचाई पर ah का एक _ 
: बहुत बड़ा टुकड़ा बना J यहां से भागे चोटी पतली होती हुई चाकू की धार : 
i) को भांति तेज या नुक्रीली हो जाती है। अब क्योकि मेरे पैर गर्म. हो चुके थे 
इसलिए में AT Alt चलने लगा | 
. [Para 5] Meanings-Slowly स्लोली-धीरे २। steadily — — 
ir स्टेडिली - मजबूती से route *¢—path रास्ता । dangerous 
i. डेन्जसं - full of danger भयंकर । steep स्टोप slope smi | 
| produced प्रोड्यूस्ड--71806 बनाया था । crust क्रस्ट- hard — 
. Covering परत । gave way—broke दूर गया | NEC HS UY 


p E Explanation with reference to the lesson: —We were moving a 
P  s+.......<..8Uddenly:—This passage is taken from the lesson, ‘The : 
; Summit, They moved up. . They walked slowly but sir UR 


y ag in » tS SS : y 
२ 5.7५206 DOERR, Rt 
Srel e ; t 
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The snow was soft and gave way easily. It was theref c 
difficult to make a way ahead. It was also . not free’ a 
dangers. TY then stepped downwards to his left. H 
was hard surface of snow, He could stand over it for a shee 


time. Soon this snow broke suddenly under his weight. í 
भावाथः=-य पंवितयां ‘The Summit’ पाठ से ली गई #1 वे 7 


' को बड़े धीरे २ चले, पर बड़ी सावधानी और ध्य के साथ | gu नमे ; 
हि न्त Nr M. m ? ~ fi 4 
` इसलिए तुरन्त परा के नीचे से निकल जाता था। इसलिए श्रागे बढ़ना | 


. - 









कठिन'था । रास्ता भी खतरनाक था qu हिलैरी ars ओर नीचे उ 
वहां कुछ बफ का पत्थर पड़ा था | वह उस पर थोड़ी देर ही खड़ा हो सह; 
भ्रचानक ही ये पत्यर उसके बोझ के कारण टूट गया | 5 

पेरा ५ का हिन्दी अनुवादः-- हम धीरे वीरे बराबर आगे बढ़ते जा है. 
W । नमं WX पर चोटी के ऊपर रास्ता बनाना कठिन तथा भयंकर था] 
इसलिये में ढाल पर वाई ओर थोड़ा नीचे उतरा जहां हवा ने एक पतला ह. 
परत बना लिया था जो कभी कभी मेरे बोझ को सम्भाल लेता था पर व 
अचानक ही टूट जाता था । | $ 
wen they were ascending the Bunk ea did the climbers fi 
EE EE site timh Se aya uU w ' 
| within a few hours. : There laya value of 35000500 m r 
| ‘before them. It was difficult to go up. When Hillary cut if 





. . snow with his axe Tenzing belay him. Thus they moved ti) 


- is ५ x R | - a 
GU er NW HISIN चद्टानःपर चढ़ रहे थे तव वे यके हुए थे। उ 


ae उनके रास्ते में था, ऊपर चढ़ना कठि Ia fes bg 
sl yr eee il TM Rd D "T था | जब f; E को «nc 
.. . से कादता यातो datas रस्सी दअ 





~... Para 6.] Meanings:~Continued sfr rg erit 


i : - RAI १ i ` Fiet SENN 53 irm my, 
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step by step. If they removed one hum sno ther li 
z ¢ ; 1 Imp of snow, d 
in their way. These were the difficulties which the ku ^ 
_ to face when they were ascending the final crest. so ME 









-— 
m 
[^ 
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ऑक्सीजन की मात्रा कुछ घण्टों में समाप्त होने को थी ) पांच फीट 


7 


ac 


—— - 


~ 
९ M 


[4 


dies 


ay 
4, 
-£ 
H 
ral 
a 
aj 
amd 
4j 
= 
M, 
d > 
a 
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-" बढ़ते य। पत्थर का एक टुकड़ E ` . 3i " 
User को SUN. AST कटते ही दूसरा टकड़ा सामने ग्रा cear मा! 
`` इसी प्रकार की कठिनाई उनके सामने are | EAA T 


x: a 4 
ex 


, 
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| ` pery afia ढालू हो गया 1 broadened. ब्रोडेणड— became wide 
| अधिक चौड़ा हो गया i formidable फॉरमीडेविल-बड़ा (leading, . 
up atfer श्रप-£0/0 up: जा रहा था । southern सदनं-०f 
f the south दक्षिणी persisted परसिस्टेड - went-on चलते रहे । | 
ex efforts utzi—attempts कोशिशें । to beat g dre—make . 
dear j Nn 

पैरा ६ का हिन्दी अनुवाद:--मैं चोटी के ऊपर की ate. रास्ता बनाता | 
रहा । तुरन्त ही ढ'लू और चौड़ा होकर अन्तिम ४०० फीट तक. एक बड़े qd 

की चट्टान के रूप में दीखने लगा । यह चोटी के दक्षिण की ओर था । इस 
ओर का AG भयंकर था । पर.हम fae से ऊपर की ओर .वफ़ तोड़ तोड़ कर | 

रास्ता वनाने की कोशिश में लगे रहे । ! ; | 

[Para 7.] Meanings: Frequent sra -—-many बहुत ` 

से । Changes 3=a1—qfaaa 1 we made frequent changes 
j| of lead—ag पथ-प्रदर्शन करने की नेतागिरी हमने कई बार वदली। | 
' Stamping #frar—cutting aar i Trail@a—route रास्ता i 
Section सेक्शन - part भाग. । Gave way—broke टूट गया । - 
Slipped स्लिप्ड-- fell down fraa गया 1 discussed डिसकस्ड 
^ . talked वार्तालाप की 1 advisability एडविजेबिलिटी -- उचित | 
Qar । admitting एडमिटिंग-मानते ` हुए । finished [फिनिइड— | 
ended समाप्त कर दिया 1 familiar फँमिजीयर-4! प्रसिद्ध । 

|" phrase #3—words मुहावरा i. t r 
Explanation with reference to the lesson—We made frequent 


ri you wish:— This passage is taken from the lesson, “The - 


Summit. Sometimes Hillary 188 the way, and -Tenzing: at 






5: -another time. They changed leadership a number of times 

- —. Hillary was once digging a step out of snow. He suddenly fell - 
down two or three steps. He asked renzing if it was advisable | 
AS to get on. He replied.that the condition of the snow was | 
dangerous. Still he left the initiative to Hillary because such 
. was the nature of Tenzing. 8 =. , ooo d 
= aià पंक्तियां "Ihe Summit पाठ से ली गई हैं । महा | 
. शी हिलेरी बताते हैं कि. उसने Satay से किस प्रकार पराभ मांगा। रास्ता. 
ji . (0-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized 025 वि iri i $ j 
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इतना कठिन था कि कभी feeds और कभी तेनसिंह ant हो लेता था। 
एक वार जब रास्ता खोदते हुए हिलेरी दो तीन कदम नीचे गिर पड़ा तो | | 
उसने तेनसिह से पुछा कि और आगे चला जाए या नहीं । तेनसिंह ने यह तो | 
माना कि ag की दशा खराब है पर उसने वह उत्तर दिया जो वह हमेशा | 
दिया करता था, कि arg की जसी इच्छा | 
परा ७ का हिन्दी ग्रनुवाद:- हमने नेतागिरी कई वार बदली uq je 
कई वार में आगे चला और कई वार afazi जव सें गहरे ud d रास्ता | 
तोड़ रहा था तो मेरे चारों ओर का कुछ बर्फ फसल गया और तीन चार कदम | 
नीचे जा गिरा । मैंने तेनसिह से पूछा कि क्या art चलना उचित है । उसने 
बफ की दशा. को. देखकर अपनी कठिनाई मानते हुए भ्रपना प्यारा मुहावरा 
कहकर समाप्त कर दिया। “जंसा आप चाहें ।” | 
[Para 8.] Meanings:—Decided f wIgss— settled 
निर्णय किया 1 Finally फाइनली---सबसे बाद में । Firmer फ्मर-- + 
मजबूत 1 chipped चिपड-- put रबखे i cramponed क्रमपोण्ड— 4 
walked on spiked shoes over the ice कीलो वाले जतों द्वारा E: 
ae SE. ; : 
. परा ८ का हिन्दी srqama:— AA ग्रागे बढ़ने का निइचय किया और. न्त i 
अहम उुछऊचाई att अधिक मजवूत a में पहुंच गये और gn तम ढालों 
पर पर रवसे IX 'कीलोंदार जूते qd में qn हुए दक्षिणी चोटी पर पहुंच 
गये | Wt प्रातः के ९ वजे | 
[Para 9.] Meanings:— Seat सीट-- place स्थान i below 
बिलो--0९168(1 नीचे | apparatus एपेरेटस-$8(5 यन्त्र ; partly- d E. 
full पारट्लीफुल--भ्रधूरी भरी हुई। exhausted एग्जास्टेड--fnished | B 
| ES हो चुकी थी litres faed—oa हजार घन सें० मी० का एक 
र होता हैं. । estimated एस्टीमेटेड- calculated गिना, हिसाब | 


लगाया । lieht ; 
weight तोल मे D साइटर-_बहुत हल्का । welghing वेइङ्ग — in 


` Sense aa—feeling भाव । well-being बैल- ` 


MT happiness aaar c a il 
E हा EM लदी अनुवादः--ठोक दक्षिणी"चोटो के नीचे हमने अपने | ; 
T थान बनाया और अपने आकसीजन के यन्त्र को हटा दिया। || 
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क्योंकि हमारी पहली अधूरी भरी बोतल समाप्त हो चुकी थी । अब हमारे 
पास केवल एक पूरी भरी हुई .बोतल . स्ह गई थी । EL in 
e : ST YR । कुल आठ हजार लिटर 
Sesh थी झौर प्रति मिनट तीन लिटर का रर्चा था । हिसाव लगाते ये 
d Gar कि इससे हमें Vi घण्टे मिलते हैं। हमारे यन्त्र का बोफ बहुत हल्का 
5 गया था जिसका वजन केवल २० पौंड था । जब मैंने दक्षिणी चोटी से. 
पचि काटकर QX रखने को जगह बनाई मुझे स्वत | ie 
! हें aang तो मुभे स्वतन्त्रता क. 
साव ज्ञात पड़ा । : E de 
E | Par a 10. ] Meanings:— Ice-axe झाइस-एक्स--बफ काटने 
:3हाड़ा | bit—broke तोड़ा | were realized बर रीग्रलाइज्ड-- | 
avg । crystalline इस्टेलाइन--वारीक । blows व्लोज 
चोट । Step स्टप path रास्ता 1 over-sized ओवर साइज्ड--बड़े कद 
ae । high attitude-waré पर के । thrust q—push waar) - 
Sink faa—gaar 1 shaft sige -- handle «err 1 belay बिल्ले ` 
safely लपेट i | - ECCE S 
परा १० का हिन्दी अनुवाद:--जब मेरा कुल्हाड़ा चट्टान पर पहिले. पहल 
जगा, मेरी. सबसे बड़ी मनोकामनाें पूर्ण हो उठी। बर्फ रवेदार घौर कडा 
aT दो तीन कुल्हाड़े लगने पर एक इतना बड़ा स्थान वन गया कि हमारे ' 
घड़े वड़े ठण्ड थक्षांशों में पहने जाने वाले जूते भी ठहर सकते थे । यदि XT | 
जोर से बफ में मारा जाता तो ग्राधा दस्ता भी. गड़ जाता था जिससे. ठहरने. 
WT रुकने का ठोस भौर सुरक्षित साधन वन जाता था। | : . . | | 
[Para 11.]—Meanings:—One at a time—us um | 
| : ae e it 4 Mme -०-एक um | 
करके 1 Belaying बिलेइंग--रस्सी द्वारा पकड़े रहना । loop qq— ' "i 
curves घुण्डी protected प्रोडेक्टेड - saved बचाया | breaking - 
a Ter— slipping फिसलने वाला i FX foam: ono E 
| TU ११ का हिन्दी अनुवादः--हम एक एक करके भ्रागे बढ़े । मैने ४० | 
ole की पट्टी काटी । जव में काठता था तो तेनसिंह मुरे.रोके रखता था, तब | 
. फिर बारीसे में अपना दस्ता गाड़ देतां ताकि तेनसिह्‌ बिना फिसले are | 
. मुझ तक पहुँच जाता | तब फिर जब वह मुझे रस्सी से थामे रहता में फिर | 
 [Paral2.] Meanings: Continued,Wrीन्यूड-पढुले की. ` 


a 





“Sift चलता रहा giant जाइन्ट-बड़े | cornices कॉरनिसेस-किनारे। 
ee ; CC-0..-Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri . : 3 


. रहा था ae पहाडी का अन्त होता दिखाई नहीं देता था | 


JA 


. On the left were Slopes of small hills. 


sudden, another bigger one infront of him. Time was flying | 
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Sid 
RM vt re 
~ vy » 4 हट 
Sri i e d 
a t wi - 


Rock रोक-चट्टान 1 curved कवंड--मुड़ा हुआ । humpgms— | 
ऊपर उठा । Swing श्विग--कुदना, दिखाई देना । view faz- sight - 
दृष्टि | was passing—4ta रद्रा था । never ending-one that | 
never ending जिसका कभी अन्त न हो । T 
Explanation with reference to the lesson:— The ridge......... ! 
never. ending.— This passage is taken from the lesson *The 


Summit.” This ridge was a sleepery and step now as it had 
been before. On their right there was huge edge rising up. - 
3 The ridge was not - 
straight. It trusted to the right. The top was not visible. If 1 
Hillary cut out big piece of ice before him, he found, all ofa - 


sass 


NEC NT 
Ni. Yess d atia d ie 


e + ~ 
v oe n, “di 
= ton 
ea P 


ड व 
oo 











quickly. It seemed as if the ridge will never end. E 

_ ता —ag गद्यांश ‘The Summit’ qs से लिया गया है iaa 4d 
पहाड़ी पहले की भाँति फिसलने वाली और ढालू थी, उनकी ag ate किनारे | 
ऊः चे उठे हुए थे | त्रायीं ्रोर छोटी पहाड़ियों के ढाल थे । यह पहाड़ी सीधी i 

नहीं थी, यह दायीं ओर को qu हुई थी चोटी दिखाई नहीं देती थी। यदि A 
aat सामने से एक वंड़ बर्फ का टुकड़ा काटता तो अचानक at उसके. , 
सामने दूसरा उससे भी वड़ा झा जाता । समय sar से ज्यतीत हो रहा | 
था। ऐसा प्रतीत होता था मानो पहाड़ी कभी भी aara a होगी i 4 
परा १२ का हिन्दी अनुवाद:--पहाड़ो की दशा पहले की भांति चलती | 
रही, वही दायीं ओर वड़ी बड़ी ऊचाइयां और बायीं H 


: [Para 13] Meanings:— Original भोरीजिनल--पहली । |. 
age जोश । turning extri— changing बदल | 


^ 


L] 
a 









* 
© 
Am 


OE न भा पता 
है 
. 


Ct 


नोचे को ओर जाने लगी मैंने ऊपर को एक वर्फ at तंग सी पहाड़ी जो . 
वर्फीली चोटी तक जा रही थी देखने को निगाह मारी। बर्फ काटने की ” 


^ 


भकार का अवकाश्च a | मिला क्योंकि उनको 


: 
p | 
se 00-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Colléction. Digitized by. eGangotri ~ 


Refs 
Sx. 


1 पहुंच गए | 

Key-Question 3:—How did the cli eel ! Ew 

s sd the climbers feel when th * 

^ iA the top, and what did they do hen? © OO ॥औौअऔ8 

__.__ Ans:—The climbers felt li hei Spun RP oe 

- ‘top. ; eit great delight when they PP 
9D. They felt great relief. Their difficulties were over. pe 


Be 
५८ > 
P 


| The Summit Me [ 213 | 
wards tains र sui M 
dg xp sky ऊपर को । narrow s 3I—thin तंग । 
y — Covered with snow atiet | whacks da 
^ h ज्‌ VER 


- 


a 
smart blow जोर को चोट 1 firm wi—hard सख्त | 


ridge of snow : 
i; Was running to 4 
€y cut few m S a summit covered. with snow. 
Cop ore blocks of hard snow with axe and reached | 


भांवार्थ:--यह गद्यांश ' amit? TU 
The Summit? नामक पाठ से लिया गया है । 


उनका प्राररि j 7 
भारम्भक जोश समाप्त हो गया था और वे पूर्ण रूप से. थक गये Tat. - 


ed बहुत परिश्रम करना पड़ रहा था। तभी RIQ ने देखा कि 

ae y EET चढ़ाव्‌ समाप्त हो गया और az तेनी से नीचें की श्र 

ae 3 भासमान की ओर निगाह उठाई और देखा कि एक पतली ' 
वफ की पहाड़ी एक बर्फ से eap चोटी तक जा रही d । उन्होंने कुछ और à 


बफ के टुकड़े काटे और चोटी पर पहुँच गए | 


a, ५, : E " 
परा १३ का हिन्दी अनुवाद:--हमारा प्रारम्भिक उत्साह qu रूप से 


Ha हो गया था और परिस्थिति हमसे ste nfa परिश्रम करा रही 
थी। मेने तभी देखा कि सामने को Gast ऊची उठने के बजाय शीधता से 5 


अल्हाड़ी से कुछ थोड़ी और जोर की चोटें ad में को ak वस हम चोटी पर 


Were no more in fear of trumbling down. | 


SUR — ora वे चोटी पर पहुंचे तो उन्हें बड़ी .खुशी हुई । उन्हें एक 


v 


* 
" 





m oa Was looking all round 
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प्रौर. उन्हें wa नीचे JFR जाने का भय न रहा । E: | 


[Para 14] Meanings:—Feeling फोलिंग--501156 भाव। 
६74४९७ ट्रेबसें--ऊपर से चलना । Humps हम्प्स--वर्फ के eri 
tantalise टे-टेलाइज--परेशान करना । hope होप--श्राशा à success 
सक्सस--विजय । inspite of all—although यद्यपि । balaclava 
helmet वंलेक्लेवा हैलमेट--8 covering for the head andl 
face ` एक टोप जो सिर और मुह को ढकने के लिए पहना जाता T 
goggles गौग्ल्स--प्रांखों की रक्षा का चश्मा 1 encrusted एनक्रस्टेड-- 
covered eat gar: icles ग्राइसिल्स-small pieces of ice 
ah के छोटे २ टुकड़े concealed कन्सील्ड--ढक लिया i disguising | 
. डिस्पाइजिंग भेष वदलना । grin पग्रिन--हंसी । delight डिलाइट- | 
pleasure प्रसन्नता । shook शुक--डिलाए 1 shook hands— | 
हाथ मिलाए 1 threw श्रिऊ--फेंकी shoulders शोलडसे--कंघे । ' 
thumped 4xs—patted थपथपायो । almost ग्रॉलमोस्ट- f 
nearly लगभग । breathless aya—aia नहीं ले सकते थे । | 


. . Explanation with reference to the lesson —Inspite of around 4. 
him:— This passage is taken from the lesson, ‘The Summit’. Hej} 
was putting on a balaclava halmet on his head and face. Hef 
wore goggles over his eyes. The oxygen mask was hanging? 

I 

i) 


| 


! 
| 
I 
j 

4 


of 














7 


from the mouth: All those were covered with small pieces 0 
ice. So his face was entirely hidden. Even then a sort 0 
- smile-out of pleasure was visible on his face. With his smile he 


< भावाथ:-यह गद्यांश. The Summit के पाठ से लिया गया है 
. gg एक बैलाक्लावा टोप सिर और मुह पर पहने था। आंखों पर. गोगित 
S * लगा WU ऑक्सीजन का यन्त्र उसके गुह से लटक रहा था इन सब पर १4 

` ` जमा या । इसलिए उसका चेहरा car हुआ था । फिर भी प्रसन्नता की als 


' EH ` उसके चेहरे.से दिखाई दे रही थी । इस हंसी को लिए हुए वह चारों श्रोर ९ 
. रहाथा। ie ES 


~ 
| 
ed 
NER 
HESS, a 
te" | 
_ की 


` `. परा १४ का हिन्दी अ्रनुवाद:--मुझ्ले पहले पहल प्रवकाश प्राप्त eb 
| 
i 


un Bie भाव ज्ञात हुआ । प्रवकाश इस बात का कि aa और det चढ़नी दोष त 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangot 3d 


m 


I SSS a as ee कल 
. 


EE नी BUR 


| The Summit | - Capea ors 


बफे के भौर ढेर विजयं की ग्राशा EE | 
की आशा से हमें कष्ट देने को-न थे ml 
` R TOC देते को- न थे E ee 
तरफ बले ; | .। भन तेनासिहः 
d d | यद्यपि “aT टोप, गोगल्स और ऑक्सीजन यंत्र A M 
G थे `~ - 1 : e 2 4, 
की हंसी को wu S की feng थे । फ़िर भी उसकी प्रसन्नता 
V ; 'छिपा नहीं सकता था चारों Er 
f - e आर ५ वह्‌ चार तरफ = » रहा . . 
S i a मिलाइ । fg ने अपना हाथ मेरे कंबों र : 
मत x "i 4 A 
ह्‌ एक दसरे की RTT थपड़ी, यहां तक कि हमारा साँस टूटने amu "s 


अब भे थे च त 
ARUN बजे थे चट्टान पर Wet चढ़ते हमें ढाई VÉ gb गए थे । ऐसा. 


= WẸ 1 turned my attention ~ looked ध्यान दिया, lar: | 

~ Stretch * *—expended, area ÑT, क्षेत्र । lying — 

À SS gar | below fasi-down नीचे । direction MET | 
050088 १५ का हिन्दी प्रनुवाद:--ैंने WWW को बन्द क्रिया रौर यन्त्र 

` हटा दिया। कमरे को T4 रखने के लिए मैंने - उसे कमोज की . जेब में रद्ध... "d : 
` रेखा था। ग्रव मैंने इसे निकाला. और तेनसिंह d कहा कि यह मुंझे पोज . 
ॐ भना बलहा हिलाते हुए, निश पर रस्सी से. बी, ने WD 
a TE भोर भारत के झण्डे बंधे थे। gah qu उप बड़े देश को देखा . जो... - 
हमारे चारों ओर नीचे की ओर फैला थो | peer s 
y. [Para 16] Meanings:— Giant जॉयन्ट--बहुत वड़ा neigh | 
jbour नेवर - पडौसी unexplored. प्रनएक्सप्लोड--. जिसकी अभी तक 


हे 


SH सोज नहीं हुई । unclimbed: अनक्लाइम्बड--जहाँ अभी तक कोई oo 


Rd ! bulk बल्क--बड़े शरीर वाला । loomed as-is ^ 
"SIS देता था ! horizon होराइजनं--जहाँ पृथ्वी, ate आकाश Prag.” j 


© MESS हैं या ffi । ranges--series Shean. ~: 
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wide zx दूर तक He हुए । 
रा १६ क्रा हिन्दी भ्रनुवादः- पूवे में हमने पंडौसी इत्य मकालू को 
देखा | जिसकी खोज urs तक नहीं हुई और जहां कोई नहीं पहुंच सका । 
बादलों के दूसरी ओर बहुत दूरी ux we विशाल कचनेचगा पृथ्वी के pe a 
| कुछ कुछ दीख रहा था । पश्चिम की शोर नंपाल की अ्रखोजित श्र णी देख 


मं Als | 


Para 17. Substance:—Hillary and Tenzing offered gifts to i 
the gods 


Meanings:— Various àfemr—many बहुत से । articles 
` ्रारटिकल्स--20008 aegi | 0ध7--डण्डा । choclate चाकलट-- 
oe मिठाई 1 packet पकेट bundle डब्या : handful हैन्डफुल मुट्ठी 
भर 1 lollies लालीज- sweet मिठाई | offerings aratwa—gills | 
| उपहार । indeed —infact - सचमुच । token em — SIgn 
यादगार i gift गिफ्ट--उपहार । budhist ` बुद्धिस्ट - ata घम के अनुः 
यायी । believe बिलीव-विशवास ati lofty sz — high zt i 
पैरा १७ का (हिन्दी अनुवाद:--तेनसिह ने बफ मे एक छोटा सा सुराख 
किया और उसमें बहुत से छोटे छोटे खाद्य पदाथ रवं | चाकलट का एक 
डण्डा, ब्रिस्कुटों का पैकेट और मुट्ठी भर मिठाई । वास्तव में यह्‌ . बड़ा तुच्छ 
` उपहारथा पर देवताम्नों का घर बताया जाता है | 


Para 18. Substance:—Hillary placed a crucifix as gifts for 
‘gods 


Meanings:—Crucifix करुसिफिबस - Cross .ईसाई धमं का i 
fr । besides faargea — by the side of बरावर में i E. 


s Explanation with reference to the lesson:— Colonal Hunt...... 

e gifts:—This passage'is tuken from the lesson, ‘The Summit’.. 

— "He had a token cross with him. He gotit from Colonal Hunt, — 
- ^ Colonal Hunt wanted it to be taken to the top. Edmund Hillary | 


made a. hole in the snow near the hole by Tenzing. He put 
- that token cross in the hole 


>. | “आवार्थ:-ये पंक्तिमां The Summit नायक पाठ से ली गईहैं। | 
. ` उनके पास एक छोटा क्रॉस था जो कर्नल ने उनको दिया था कि हिलेरी उसे 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection: Digitized by eGangotri i; > E 


-a 


| 

i 

art 

d om 

` श्रेणी stretching off far ars—spreading far an | 
! 

i 


sm ——-— i 


| 


af 71 
^ 
^ 


चोटी पर ले जाए। हिलेरी ने तेनसिंह के सुराख के पास एक दूसरा सुराख 
बनाकर यह WA उसमें रख दिया। | 

परा १८ का हिन्दी अ्रनुवाद:--कर्ल gem ने मुझे एक छोटा सा क्रॉस 
चोटी पर ले जाने के लिए दिया था। मैंने भी एक छेद बर्फ में करके ale 


Aalaga के उपहारों के निकट रख दिया i 


[Paras 19 & 20.] Meanings:— Wasting वेस्टिग-- 
losting «tar । cramponed क्रैमपोन्ड —walked on spiked 
Shoes कील लगे हुए.जूतों पर चले। track ट्रक—path, route 


रास्ता, पद चिन्ह । tired erag—weary थके हुए rU 


e 


परा १६ व २० का हिन्दी मनुवादः-पन्द्रह मिनट बाद वे अपनी au 


हुई पडी द्वारा नीचे की योर चल दिए। उन्होंने बड़ी aera से काम किया 


और अपने कीलों वाले जूतों को सहायता से वे दक्षिणी चोटी पर ग्रा पहुंचे । 


यद्यपि वे बहुत थक गए थे, वे दो वजे तक प्रपने डेरे में लौट UI a 
QUFSTIONS 
Ques. 1. Described the last stage of the ascent of Everest 
Ans:—For answer. please see the Summary, 
Ques 2:—What difficulties.did the climbers face when they 


' The-Summit Eur. 


ascended the summit ? © | VU i 


Ans: — Please see’ the answer to Key Question on Page 85 of} 


the text book 
Exercise in Grammar and Composition 
. Ans. 1:—Use in sentences— ` 
_ Frequent—Make frequent revisions of your text books, 
Crawl—The snake was frozen with cold, I could not crawl 
Persist—Old habits persist long. 


Emergency—In the case of emergency you may withdraw 
money from the bank 


— Ran out— The ball ran out of the field | RSs 


. Give way—His health gave way on account. of excess Ox > 


— work 


^. Tum on— History turns on a new. leaf after 1947 
Go eR-TRIERRSSN OR Wt YORE Werden Digitized by eGangotri | 
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1 
- Ans. 2:— Abstract Noun From. -- | 


Movement. from move Acce ptance from accept 


Belief - from: believe freedom from ` free 
Difficulty from difficult Breadth from . broad 
Depth. . from Deep 
Aus. 3:—Set (1) He has à set of tools. (Noun). 
(2) 1 shall set him right _ (Noun) 
Lead. - (1) Gandhiji gave us a lead in community tNous) 
ou 
: (2) Who will lead the way ? (Verb) 
= Face ° (1) I em prepared to face difficulties. . (Noun) 
Place (l) Saharanpur is not a healthy place. (Noun) 
| e a (2) Where should I place this book ? (Verb) 
“Drink — (1) Milk is a useful drink. (Noun) 
Look . (1) How do you look in this dress? (Verb) 
‘Dream. (1) I saw a dream last night. (Noun) 


(2)-Do not dream of impossible things, (Verb) 
Ans: 4:— Clause Analysis— , 
AA) I discuss with Tenzing the advisibility of going on 
(B) And he finished with his familiar pharase 
(C) Although (lie was) admitting 


(D) That he felt unhappy about the snow condition. 
(E) (It is) just 


(Ej. A$ you wish 


I discussed the matter with Mr. Sahani and found all the 
? things, although at their bitterest end that was not genuine, as 





| he told me, admitted by the people 


"Parsing—On': Adverb. He is going on with his study 
Just: Adjective. He is a just man 


As : (what) pronoun. She likes the same book as I do 
Aus. 5. Verbs From:— 


Verbs . ‘Words Verbs . Words 
Widen : wide  Thicken : thick 
Enlarge ‘large . Fasten fast 
stern sweet -  Embitter _ bitter 
B es s ich Pipe) E black. 
FITC Ar Rot itn y 
Empoyerish poor . SR te 


Brighten | bri 


A ht - De J 
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! Lesson: XIV 
4 À Righteous War 


" Summary:—In old times people used to fieht OC Samary: ia old “timed peonle WIND NO PIECE 
themselves. ` At present mankind 1 tiny Gi de 
bates p has to fight many other 

Diseases are caused by germs. | 

It was Koch who proved for the first time that diseases _ 
spread through germs. He made many experiments on sheep ' 
to Prove en It was Louis Pasteur who proved that people 
can be saved from diseases by injecting i j anm 
*antitoxin'. y : ate Oe blood oa É 

They also discovered that Plague and Malaria are carried bo s 
the rat-flea and mosquito respectively, iss ps. 

| Madam Curie discovered radium. . Radium is a sure wea on | 

| . a = a 

" against diseases. She was a poor girl. She had to work: pu 
nad to support her studies. She became a. professor of 

: entry and with the help of her husband, could find out. 

~ radium, | NER VELA 


=A Professor Rontgen discovered X-rays. X-rays: can ; go 


through opaque bodies. Hence with their help doctors can now . | 
know ahd see the-internal cause of diseases. Hence sure and =- 
prompt methods of cure can easily be applied. = tn 
. The scientists mentioned above all the leaders of compaigns : 
Jn the great war against diseases. They have been successful ^ - 
- in their fights, Most of their fellow fighters died unknown. 
s+ They too worked sincerely not for their own prosperity but for Td 
the-benefits of mankind. In this ‘sense they are true heroes . 
N whose memory will always be: remembered with honour and -~ 
i\ respect. -— S EA BRL V or 


7 ` सारांश:--पुराने समय में मनुष्य एक दूसरे से ही लड़ा करते थे पर | 








- 
- 


` - वतंमान काल में उन्हें कई एक लड़ाई लड़नी पड़ती. हैं। — 


. “vy = 


Ser कीटाणु द्वारा dm dao uit c 2 


ht 'कौच' ने सबसे पहिले यह पता लगाया था कि रोग कोटाणप्रों 





> w b > L'un vit 0९० Toe ' m E 

^o Tp mè Pa ja | e IN Y D. rine PETRA 
द्वारा Hat हैं। उन्होंने यह सिद्ध करने के लिए Hel पर उनको प्रयोग | 
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furi लूइस.पैसचर ने यह fuz किया fur लोगों को यदि एन्टी टाँक्सिन 
| का इन्जेबशन लगा दिया जाये तो रोग लगने से बचाया जा सकता है। 
j उन्होंने यह भी पता लगाया कि प्लेग चूहों की A और मलेरिया मच्छर 
| से फैलता है | | 

। ` Simi क्यूरी ने रेडियम का श्राविष्कार किया, रेडियम'रोग के कीटाणु 
H को मारने का प्रच्छा, शस्त्र है। क्यूरी पौलेण्ड की एक गरीव लड़की थी। 

| | अपने लिखने पढ़ने का खर्चा उसे स्त्रयं करना पड़ा । होते होते वह एक प्रोफेसर 

|, हो गई। उसका. विवाह भी एक प्रोफेसर से gura दोनों के उद्योग से रेडियम 

|! का आविष्कार हुश्रा। | 

| 


प्रोफेसर रोन्टगन ने “एक्स-रेज” की खोज की | प्रकाश की ये किरणें 


"al esempi i SS mrs जा सकती 1 इसकी सहायता से 
H SA डॉक्टर लोग अन्दर के रोगों का पता लेते हैं ग्रौर तुरन्त सही 
I रदत ह d तु ही इलाज 
| जिन वज्ानिकों का ऊपर वर्णन किया है वे उस युद्ध के नेता हैं जो रोगों 
| के विरुद्ध लड़ा जा रहा g | उनको इस युद्ध की सफलता मिली पर उनके 
ley सैकड़ों भाई लड़ाई में काम आये । पर उन्होंने भी हार्दिक इच्छा से 
; | feat । अपने स्वार्थं में नहीं किन्तु मनुष्य मात्र के कल्याण के लिये | ce 
| उनको सच्चे अर्थ में 'वीर' क EA 
| ERS 


हा जा सकता है जिनकी याद हमेशा grec के 


" 
FS 0 
- 


साथ रहेगी । `. 
se ie Redon RM is the most 
jl rm Ass: 1t 1S very difficult to fight against disease. 
id Datos of this army are known to Scientists an 
Aet enera TE 
Es | worthwhile of all RES Bb no them Hence i 
C > उत्तरः--रोग (Maret) के साथ लड़ना बड़ा कठिन 

STE I SRN SS ठन है। रोग की सेना : 
) मामा रण मय iN aa का वोध वेज्ञानिकों श्र डॉक्टरों को è i 
sa ५ Sal जानता भी नहीं, इस Yo हि 
सुध में प्रधिक लड़ने योस्य है| लिए रोगों 'के विरुद्ध युद्ध सब 
^ — . Para 1: Substance:—Time EET 
all nati | :— lim | ; 
all nations and colours shoud live pie when people, of | 
m TS Yong new su pe ok re bt 
* थे। as the world gets older 5020 eke समझते ` 
tnn m E World gets older—sa जपे दुनिया पुरानी होती जाती . 
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i | SERES सैनसिवल-- experienced समझदार | STOW qr— 
| ET ats eé—dislike घृणा करना । idea arzfsar— thought 
X i shedding afer—frzmr । we grow ..... blood— 
E z ARA का खून वहाना पसन्द नहीं करते। to recognise 
fe गाइज मानना | whether वेदरयद्यपि । skin स्किन— 
Son se, E | family फैमिली--कुठम्ब। duty sqit-work 
xu 10 ars-s—to make wound -घाव करना, "घायल - 
a with reference to the lesson:—but as the world $ 
ART ig w TES passage is taken from the lesson, 
the world Ee ले ee : They e a disik Go x 
: eci . They now dislike to fi; | 
£ aes and kill'one another.: On the Siber hand. "en 1 
ani Md s k a family. , The people of all countties. 
M ELDER r 169 are white, black, brown or yellow: 
R भावाथ: - यह गद्यांश ‘A Righteous War पाठ से लिया गया -. 
। समय के साथ साथ संसार के लोग होशियार बन गये हूँ। श्रब उन्हें - 
RN है कि वे um में लड़ कर एक दूसरे का खून बहाये 1 T 
E d वपरीत वे समस्त संसार को एक कुटुम्ब समझते हें। सव जांति के 
A साग आपस में भाई भाई हैं चाहे वे सफेद, काले, पीले, भूरेः किसी भी 


CENT 


= 
wee 


` रंग के हैं। | 
था पुरु Pu हिन्दी भ्रनुवाद:--बहुत से जवान बालक ग्रौर बालिकाएं। 
IE भोर स्ती भी लड़ना पसन्द करते EO जब संसार नया था आदमी c 
हि अध में लहा करते A.N जसे ससार उराना और अविक ज्ञानी gue | 
x x रहा है WU ही दूसरों का रवत वहाने के विचार की घणा करने "ig 
e र समय बीतने के साथ साय ug ज्ञात करने लगे हैं कि सभी झादमी आपस | 
A on a & ! चाहे हमारी चमड़ी काली है या ग्रोरी, पीली है या भूरी हम | 
b o SF ही बड़े Hers के वालक हैं | इस लिये हमारा कर्तव्य है कि एक दूसरे... 
ˆ का भ्रम कर Wiz सहायता दें, न कि घायल करें या qao 7 
Para 2. Substance:— [e q et rax Y oa 
- against nature. | MC Mankind hag LOG many battles. , 
were tnings:—Old Mother Nature—safr को az amt ` | 
|S जाता है क्योंकि जो कुछ आज संसार में दिखाई पड़ता है उसका चन्म .. 
e d 


3 
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इसी में argi वर्ष पहले हुआ । sets ti many battles— हमारे लिये ` 
कई एक लड़ाई तँयार करती है। to be conquered atas — to win. 
जीतने के लिये । waters वाटसं-समुद्र । to be fathomed zat 

फेदम्ड--गहराई नापने के लिये । lofty लोफ्टो --ऊचे (to be scaled | 

_- स्केल्ड:-0708580 पार करना । to be explored—to be dis- Fr 

covered पता लगाना । | ME Z8 


Explanation with reference to the lesson:—But Old Mother * 

d err to be explored:—This passage is taken from the lesson, ‘A. 
Righteous War. Nature is an . old mother. She has always ` 
been inviting us to fight and conquer ber. We have to conquer — | 
air. We have to measure the depth of oceans at various places. . S. 

- We bave to climb and cross. high mountains. We have to | 


S ae ver new places which now be hidden under forests, ice or | 
— ..Sand. ह "ui 


. ` -आबार्थः- ये पंक्तियां ^ Righteous War’ पाठ से ली गई हैं । d 
YS हमें gal प्र्‌ विजय पानी है | गहरे समुद्रों at गहराई का पता लगाना है i J 


sa oS पहाड़ों को | - | ~ ee 
ऊचे ऊचे पहाड़ों को पार करना है, जंगल, बर्फ भर रेत से ढकी जगहों की ४» 
~~. खोज करनी है। - 7 T 


पेरा २ कां हिन्दी धनृवादः-लेकिन प्राचीन प्रकृति माता हमें अनेकों युद्ध | 
. . ` लड़ने के लिए darc करती है। पवन पर विजय पानी है। गहन ugs की 

— enu थाह पानी है, ऊंचे पवंतों को नापना है, जंगल, Td, और बालू ar जंगलं} 
T «स्थानों का पता लगाना C 


| 
.- 7 Para 3. Substance:— The battle against disease is the most 


= 





“I 


oye? 
OM, 


á à 
r. ; 
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A Righteous War AE [ 223 
enemy. We do not know much about this enemy. At the same 
time it is very. cunning and cannot be easily caught. y ; 

भावार्थ:--ये पंक्तियाँ ' ^ Righteous War’ पाठ से ली. गई हैं | 
रोग के विरुद्ध लड़ाई सबसे उचित लड़ाई है। प्र शत्रु बड़ा - भयंकर; अज्ञात 


ओर मक्कार है । इससे वड़ा भय लगता है, इसके वारे में कुछ piar ज्ञात. 
भी नहों है alt यह बड़ा चालाक भी है। Ton 
पेरा ३ फा हिन्दी अनुवाद:--शायद सब युद्धों में उचित युद्ध रोग से 
लड़ना है, यह TT बड़ा भयंकर, अज्ञात ओर मक्कार है।. - is 
Meanings— Terrible टैरिव्ल-- डरावना tedious रीडियसः 
~ थकाने वाला । silent साइलेम्ट- चुपचाप ravages Waa— 
attacks भ्राक्रमणः। a few of the elders—«ig से नेता-। this - 
noble army- scientists and doctors, who being to 
the noble race of mankind ara War, सम्य भ्रादमी या ata 
मनुष्य जो इस सेना। रोगों के लड़ने वाली) के नेता हैं, डाक्टर और वैज्ञानिक । - 


Test —remaining àq i but to the rest...... at all—most 


of us do not know them at all हम में से शेष को उनके sqm 
में कुछ भी मालूम नहीं है as well known—zaz प्रसिद्ध। ` i 
Explanation:—A few of the leaders........................af all. : 
There have been many scientists and doctors who fought - 
against diseases. Modern scientists and doctors know about 
only a few of them. Most of them are not known ‘even to the 
Scientists and doctors. Most of us, the rest of mankind,- know. 
nothing about any of those fighters against diseases, CE 
भावार्थ: - aga से वंज्ञानिक और डाक्टर ऐसे हुए हैं जो रोगों से लड़े। .. 
वर्तमान वेज्ञानिक MIT डःक्टर उनमें से कुछ को जानते हैं पर अधिकांश को | 
नहीं । हम जन साधारण तो उन शरीफ संनिकों में से किसी को भी. नहीं .. 


जानते । 


Explanation with reference to the lesson:—The war against... > 


Xe. other leaders:—This passage is taken from the lesson, ‘A - 
Righteous War’. The war against disease is a Righteous War. - 


. It was a long war. It goes on for many years. It is very tire- 
. Some. We soon get tired of it. Itisa silent war. Theenemy . 


attacks us without a warning. There i3 no drum.heating or the -~ 
thundering of shells. Since long they have been trying-to save °. 


mankind from the fearful attacks of diseases : As consequence i 
thousands of our fighters - [scientists or doctors] died in ibis 


p ye cA 
2 H 
^ 


aa 


i A Y s ड SS, 
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battle. Only a few of these déad fighters are known b 


to a few present doctors or Scientists. # Ma jority of us do ae 


| 
| 
| 
know about any of them at all Yet ) | 

| . Xet they d = 
i bered and respected like all other cade prede | 
| 


भावार्थ:--ये पंक्तियां ‘A Righteous War पाठ से ली medi 

यह युद्ध बड़ी देर में समाप्त होगा,' यह वड़ा थकाने चाला है। यह युद्ध चुप- 

लसा है, पता नहीं चलता रोग (शत्रु) आक्रमण कर देता है। इस 

` युद्ध म सेंकड़ों मनुष्य मारे जा चुके हैं, उनका मनुष्य को रोगों से बचाने का 3 

AAT असफल रहा। मनुष्यों की इस सभ्य सेना के केवल थोडे से नेताओं 

ही का पता आंज के वंज्ञानिकों या डाक्टरों को है । हममें से afasia उनमें से 

किसी को तनिक भी नहीं जानते, फिर भी उनके नाम और यशं को जीवित 
“अचा उनका उतना ही अधिकार है जितना किसी और नेता का । 

. AY का हिन्दी अनुवाद:-- इस भयंकर शत्रु से युद्ध बड़ा लम्बा, थक्काने 

वाला ओर गुप्त है । मनुष्य को उनके आक्रमण से बचाने के मिल सैंकड़ों 


gi . a 
PE TT TT a P ae analne au sed e © ae. 


: gd वलिदान हो चुके, केवल थोड़े सों का पता कुछ वैज्ञानिकों और | 
CS को है, पर हममें से शेष उनको तनिक भी नहीं जानते। फिर भी 63 
:. ` उनका मान और नाम जीवित रहने का उतना ही ग्रप्निकार है जितना किसी * 
~ भी नेता का | x | ः A 
Key-Question 2: —How do: i e 
: germs Cause diseases ? E 

. ,. Ans:—Most of the germs carry di They; 
| | y diseases. T i ae 
Ev dd body through the air we breath, or through the rad 2 Ur (M 
"St fhrough cuts on our body. If our blood is not strong t d or ie | 
“them, we get ill. Thüs germs cause diseases. E m, CRSITOy EE y 


is आरोक WENT हर स्थान पर पाए जाते हैं, वे हमारे शरीर मे 
हेवा द्वारा जिसमें हम सांस सेते हैं, भोजन द्वारा जो हम खाते हैं या घावों. , » 


द्वारा प्रवेश करते हैं । यदि हमारा रक्त T 
irate | SRI इतना मज़बूत नहीं है कि 
E: डाले तो रोग हमें लग जाता है । A Y | हीं है कि उनको मार 


« = 
: 


$ 
Lp ^ 
=. 
fe) 
| "M 
oF wwe 
(OR ० 
Fu 
(Te ul L5 
* 


tı attack gg — ७ 








alte FT ain SE RIE becteria —— 
| in ee का नाम ' naked d$z— bare नंगी । Ps m 
fm TH aaga | millions मिलियन्स--दस लाख वो Be ae 


एक मिलयन | 
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कहते हैं । Turn टन make वनात्ञा | 
a 2 = हिन्दी झनुवाद:--कीटारणु जो रोग को फैलाते हैं. ऐसे AS 
“जिनसे हमें लड़ना ही है | ये हम पर श्राक्रमण करके हमारे शरीर में बहुत 
छोटे छोटे पौधे या पशु डाल देते हैं जिन्हें बैक्टीरिया कहते हैं [ये सा 
इतने छोटे होते हैं कि नंगी' रांखों से दिखाई नहीं देते ! स्तव में उनमे से 
x हजारों एक पिन की नोक पर रख दिये जा सकते हैं । परन्तु के 
i पानी ग्रौर जमीन में रहते हैं । उनमें से कुछ बड़े लाभ के हूँ जिनके बिना | 
हम दूध से दही या मक्खन नहीं बना सकते | e P» E 
xui ng HT a de a OO or cuts on 


skin. ` If they cannot be killed by our blood corpuscles, we are 
sure to catch disease. 


Measings:—Though @—if यद्यपि | deadly डंडली-- , | 

' fearful डरावने 1 discovered feasas—found out पता दाया । 

fought against—faa% बिरुद्ध लड़ना है । pores Ta—holes 

सूराख । ७५ कट्स>घाव । surround सराउन्ड--440K from = 
all sides चारों ओर से TTT । probably ्रोबेबली-059101 
सम्भव i destroy डेस्ट्रोय--1011 नाश करना, मार डालना | impro- 
per इम्प्रोपर-- bad, not proper aqfaa ı destruction 

^ डेस्टक्शन--7ए/ां! बरबादी, नाश | ill sa—sick te Lis c: 
£ चतः mae es ES raven f Moons Righteous . 


ter our body in many Ways. The corpus- ~ 
e At d SEE Mor heal by man attack and kill these foreign 


m 


fe f i 3 ak, the 
is safe from thedisease. If we are weak, 
ee to erue in number inside our body and we fali 
fil, We ay be weak on account of our evil habits or bad 100 
or any other reason. [ 


: भावार्थ--े iaat ‘A Righteous War as सेली गई हद 
है कीटाणु हमारे शरीर में.कई प्रकार से प्रवेश करसे हुँ यंदि ह्म स्वस्थ k आ | 
aaga d तो हमारे रक्त के कण उन कीटाणुम्रों को AL कर आ डालते हुँ" | 
यदि हम बुरी आदतों, अनुचित भोजन या. क्सी भोर कारण से ह te 
तो ये कीटाणु अधिक संख्या में बंठकर नष्ड करेने He फम TEATS d 


" "S 
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¬ यद्यपि इन MYA में से कुछ म à | 
S Nt z रना = ~ डो ~ | 
TW लड़ना है। वे शरीर में * € । UR इन्हीं का पता लगाकर | 
| हवा द्वारा जिसमें हम सांस लेते ह या भोजन | 

T EP Q = 

छ्द्र x 
^ गा घाव द्वारा प्रवेश करते A । यट, 


' पर यदि हम कमजोर हैं, बुरी आदत 


fè | 
कसी और कारण से, तो STENT शरीर को नष्ट 


मार बना देते हैं। 

ve that a disease was | 

disease called A mM 
: 11106 Anthrax, i BE 

ear, nas injected Some of thee many 

: ring from T B, and Cholera amined m a 


Áns:—K och Studied a 
eep 


2 

#4 

जाते थे । उसने एनश्रेइस क्के कुछ ` | 
- 1j 


Proved that germs spread 8 | 


Sua aaa Weg (Ss था 1 had lon 
STAM । Cattle à. 9 "T ! anthr udying— 
eons ल~ aX एनश्रेकस _ | 
ey rT = | noticed 3 एक 


| EEG Imal पालत v 
. ` Specialare i Tees- saw देखा | "3 पशु. । sheep | 
TR | Cultivated. s. तंज पाक Wu.  £ 
| dorf Xe cnt ` “&Veloped विकसित ः 
„£४0 पविकसितः 
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| ji की बीमारी है उतने. ही प्रकार के कीटारा हैं | wr | 
TAT v e MEN A 
"anime fame की छोटी वस्तुओं को, देखने , का ee | P 

| suffering from these diseases— fsa «Toe ये दमा | 
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; " ACA SÉ rs ae 
किये । produced—aar किये ` 1. Injected gaes Be i 
रन्द्र भेजे, इनजेक्शन: लगाया | Without a doubt—in fact 

:— tice 

Explanation with reference to the lesson:— He noti 


hese 
loped some ‘of these 
bod - sick sheep. He deve ` They all 
or and Ee into the blood of healthy fof the fact that 
dicd. within a few days. This wasa clear proo Riess 

a disease was spread by its germs. 


W १ "३ 5 लया गर्या ; : 

भावार्थ--यह गद्यांश ‘A Righteous War EE : s के खून . : 
है । कीच ने बहुत से ,प्रयोग किये । हसत देखा मन pS स्वस्थ भेड़ों , 
में एनश्रेक्स के कीटाणु थे । उनसे कुछ कीटाणु पदा "किये wx SEES 


| गई 1. इससे 

को उनका इनजेत्रशन लगाया, थोड़े दिन बाद वे सत्र भेड़े aS x HE 
fi fo रा फॅलती है ।. vs s 
qg होगया कि बीमारी कीटाणु ET Heu c 
x '? का हिन्दी अनुवाद:--जिस sit > सबसे पहले यह सिद्ध किया 


भेडों I 1 |i 1 i x | 
प्र | * cr 


2 8 Substauc -—-Robert Koch and other scientists stud- i 
"ied depre of Tuberculosis and Cholera. 


| Meanings:-— Different fentez—many भिन्न 3! he: 


5--भिन्न भिन्न बीमारी को भिन्न भिन्न कीटाणु फैलाते हैं. जितने 


= Ete e. 





| a म्न वैज्ञानिक था जिसका. _ 
“ क्क Jared कीटाणुग्रों द्वारा फॅलती है, वह एक जसग hrs o 
नाम रोबर्ट कौच at | वह्‌ बहुत समय से एक राग का AE eee a 
| जिसे TART कहते हैं आर जिस से प्रतिवर्ष D | T e Rs 
. : "R = d स : | 
'जाती थीं क प्रत्येक प्रयोग में जो उ CAG 
जाती थीं । उसने देखा जिन ae 
- कीटाणु उपस्थित थेः । .इसलिए उसने कुछ कीटाणु पैदा fd si उनका... 


"Y 


dA 
f e ‘A Righ- 
the disease:— This passage is taken from the deson A ae 
teous War’. "Koch made a number ob Se eR U 
)' experiment he found that the germs of An esen 


. 
"www की. M T T 


s, - 
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discovered डिस्कवर्ड —found out पता लगाया। Tuberculosis 
इपरक्शोमिस-एक बीमारी, क्षय रोग। Cholera कोलरा-- disease 
हैजा | | 
du २ का हिन्दी अनुवाद: — उसने और दूसरे वंज्ञानिकों ने तब यह सिद्ध 
करने का काम हाथ में लिया कि भिन्न भिन्न वीमारियां भिन्न भिन्न rer 
द्वारा फंचती हैँ । सूक्ष्मदर्शक यंत्र द्वारा उन्होंने टुवरवलोसिस और हैजे के 
मरोजों के रक्त की जांच करके उन्होंने इन बीमारियों के कीटारग्रों को यहां 
पाया 1 | Eee 

Key-Question 4:—Why does Pasteur *deserve the gratitude of 


the whole human race’ ? 
." Ans:— Pasteur Proved by means of experiments on shee 


that their life could be saved by Injecting an antitoxin in their 
blood. - An antitoxin is a fluid that contains weakened germs 
of the disease itself. By this method he also discovered ‘a cure 

- for hydrophobia: Thus he laid the foundation of a number of x 
ife saving discoveries. Thus he rightly deserve the gratitude „X 
of the whole human race. a 


SMAA श्रयोगों द्वारा यह सिद्ध कर दिया कि एम्टीटॉक्सिन 


"e 


. Para 1. Snbstance:—Pasteur discovered that life can be : | 


. Saved by injecting antitoxin into the blood of the patient. - 


Meanings:—Tliness zata— disease बीमारी । forming. `” 
फार्मिग—making 'वनाकर -1 poisons पॉयजन्स--जहर । toxin T 


 टॉक्सिन--जहर । discovery डिस्क्वरी-- «hr 1 world famous ; 


_ 'प्रीवेन्ट--बचाना “1 “develo Ping Sfi catching . लगना, zt a 


A Righteous War uia [ - 229 
पकड़ना, फैलना । antitoxin एन्टीटॉक्सिन-opposite of toxin 
. टॉक्सिन के खिलाफ देना । fluid qaz— liquid तरल पदार्थ contai-, 
ning कन्टेनिग—॥4४10 रखते हुए । weakened विकेन्ड—make 
weak कमजोर किये हुए । | hace 
w Explanation with reference to the lesson:— Disease germs... NDS 
“utself:—This passage is taken from the: lesson, ‘A Rig (gous 

War’. Germs ofa disease produce a poison in the body of 

the patient. This poison is known as toxin, The patient can -+ ` 

be saved if aatitoxin is injected in his blood. This antitoxinisa ` 
liquid which contains weakened germs of the disease. Louis 

Pasteur discovered this cure after making many experiments on. 

Cattles and sheep , 

भावाथ:-- यह गद्यांश ‘A Righteous War’ पाठ से लिया गया 

है । बीमारी के कीटाणु शरीर में एक faa पैदा करते हैं, जिसे टॉविसन कहते... 

हैं । यदि वीमार के शरीर में एन्टीटॉक्सिन. का प्रवेश करा दिया जावेतो - 
» उसका जीवन बच सकता है। एन्टीटॉक्सिन एक लरल पदार्थ होता है, जिसमें 

बीमारी के कमजोर किये हुए कीटाणु होते हैँ STE पांस्चर ने यहः. खोज 
` बहुत से मवेशियों और भेड़ों पर प्रयोग कर के की थी । 

» पैरा १ का हिन्दी अनुवाद:-- बीमारी के कीटाणु से बीमारी एक प्रकार | 
के fag द्वारा फेचती है जिसे टॉक्सिन कहते हैं। कोच को प्रथम खोज के | 
«(sp वषं बाद संसार के wRra रासायनिक दाता लूइस पास्चर ने अनेकों ._ 
प्रयोगों के वाद यह घोषित किया कि वह Ast और मवेशियों को उनके. रक्त 
में एन्टी टॉक्सित का इन्जेक्शन लगाकर, (एन्टीटॉक्सिन एक प्रकार का द्रव 


होता है जिसमें wd रोग के कमजोर किये हुए कीटाणु होते हैं) एनश्रेक्स से 


मरने से बचा सकता है। 
Para 2 Substance:—Pasteur proved the truth of his disco- _ 


very by injecting fifty sheep with antitoxin. 
Meanings:—Ridiculed रिडिकुल्ड--मज़ाक बनाया । offered 


aime—got ready तैयार हो गया statement स्टेटमेंट--कथम |... | 
vaccinated वेक्सिनेटेड--टीका लगाया | culturg कल्चर--पंदा किये. 
हुए । entire एन्टायर-॥॥०।९सब। = E» 

' परार का हिन्दी अ्नुवाद:--हर एक ने उसको हंसी उड़ाई | पर वह | Pe 
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अपने कथन को:सिद्ध करने के लिए तैयार हो गया । gaa पचास भेड़ें लो । 
उनमे से २५ को बेकसीनेट किया, यानिं उनके खून में कमजोर किये हुए... 
कीटाणु पहुंबाये । बाकी २५ को Ga भी नहीं कुछ दिनों बाद सबकी सब 
LINER s NT xe का कक लगाया गया | ; V 
tal BS- troup ग्रुप-0045 बहुत से | eminent PE 
t famous प्रसिद्ध । French wa -of France फ्रांस के 
` रहने वालें officials श्रॉफिशल्स--0110€7$ हाकिम, भ्रफसर | jour- 
nalists जनंलिस्ट्स--९01107 of newspapers समाचार qa लिखने 
वाले । met मेंट-881110760 जमा हुए । farmyard फार्भयाड-yard 
be of a farm बाड़ा stared eas—looked देखा | row रो-- 
£ ~ line लाईन । laid लेड--रखी हुई । eagerly ईगल with great 
Ie. "desire ast इच्छा से | bearded dtass—having beard 
` .दाड़ी वाला । appeared uias - came Out, was seen दिखाई... 
| fear 1 greeted ग्रोटेड-- welcomed स्वागत faari loud लाउड S 
. —full of noise जोर से । cheer xl x— pleasure, appla- . 
` use खुशी, प्रसन्नता । bowed qis—saluted माथा निवाया, सलाम 
करना, प्रणाम करना i Counted काउन्टेड-- गिनी , pointed out °. 
—. पायण्टेड ग्राउट--संकेत “किया 1 pen . dq—fold वाड़ा। triumph A SR 
à ट्रियम्फ — सफलता | complete कम्प्लोट--पूर्ण | the | twenty five > 
~- Vaceinated.........had died जिन २५ भेड़ों को इंजेक्शन दिया ^ `. 
| „ गया था जीवित रहीं, शेष १५ जिनको टीका नहीं लगाया था मर गई । id 
`  परा 3 का हिन्दी अ्नुवाद:--२. जुः दो - + 
फ्रांसीसी श्र sad, वैज्ञानिकों, SALAMA ee URS ^ 
pas फांसीसी गाँव के. एक छोटे, से आड़े में इकट्ठा हुआ | उन्होंने उन मरी इई . ` 
. १५ भेड़ों को देखा जो उनके सामने. रखी थीं । तब उन्होंने बड़ी Bars and 
TW संफेद सड़क की शोर देखो 1 तुरन्त ही एक छोटा सा दाढ़ी वाला 
` - आदमी दिखाई पड़ा । जब वह निकट mar तो उन्होंने बड़े जोक्ष के साथ o 
ere RIN "वडे उ सांय 5 
. : “उसका स्वागत किया यह दाढ़ी'वाला ग्रादंमी लूइस पास्चर 'हो धा. उसने डे: A 
कक बम Kus M जज जा 


m 


o5 s mh ome = बन्‍ 
* 
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4 शेष २५ कहां हैं ? किसी ने संकेत fur किःवे सब जीवित हैं और एक ate 
| में हैं। उसे पूर्ण सफलता मिली । जिन २५ भेड़ों को टीका लगा था वे वच 
| गई जबकि बिना टीका लगी भेड़ें मर गई d "esie 


| succeeded सवसीडेड - सफल gar saving &faw— protecting 


काटा था | | : 
परा ४ का हिन्दी भ्रनुवादः-थोड़े दिनों वांद पास्चर ने यही तरीका 


| “सफल रहा जिसको पागल कुत्ते ने काटा था । 





[Para 4] Meanings:—A little later—mge समय बाद i e 
Sxtended एक्सटेन्डेड--प्रयोग किया | method %as—plan ` 
तरीका | hydrophobia हाईड्राफोविया--पा गल कुत्ते के काटने का रोग। 


| बचाने में bitten bya mad dog—faaa qs पागल कृत्ते. ने” | 


हाइड्रोफोविया के साथ प्रयोग किया और एक लड़के का जीवन वचाने में oo x 


| [Para 5] Meanings:—Tireless टायरलेस--न थकने वाला | eu 
l ¿satisfied afeenrgs- content waw । task टास्क Work ` 
(काम i: half done हाफ, sr— incompletely. done—sst किये ˆ 
हुये । deserves डेअवेस--उसका उचितः अधिकार है 1 gratitude. 


ग्रटीच्यूड- gratefulness axar : human race हा मेने ta— ` 


. mankind मनुष्यमात्र laid ws—put xdt 1-foundation — 
` फाउन्डशनं —basis नींव । life-saving लाइफ़ afat—that pro- | 
` tects life जीवन रक्षक : discoveries [डस्कंवरीज —researches ` _ 


B खोजें i 


~- Explanation witli reference to the lesson:—Pasteur was... me 
+; forty years:— These lines have been taken from the lesson, ‘A 













Jast forty years have given us a number of methods: to protect 


| Hence we all are very grateful to' him. 


| पास्चर एक बहुत काम करने वाला आदमी था, उसके कामं का ध्येय बड़ा 
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| Righteous War’. Louis Pasteur was a great worker. He dida - 
' lot of work for mankind. He was tireless in his work. He was 
- never tired of his work: He never left a*work half done. He. 
always:tried to complete his work to his entire satisfaction, The ~ 


a 
Ad 
^" . 


life. It was Pasteur-who opened a way to all these discoveries. : DE 


भावाथंः--ये thaat “A Righteous War’ पाठ सेली agai. 















au 
| | p 
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विशाल था । वह काम से कभी थकता न था । उसे काम को पूरा किये विना | 
ve सन्तोष कमी न होता था । पिछले चालीस वर्षों में बहुत सी ऐसी खोज की 
क हैं । इन सबकी नींव डालने _ 


' जा चुकी हैं जो जीवन रक्षा के लिए लाभदाय d 
०3" लूइस पास्चर हो था। इसलिए सारी मनुष्य जाति उसके काम के लिए... 


CS कृतज्ञ है । f 
न्दी भ्रनुवाद:--पास्चर एक वड़ा और AAF काम करने | 


पैरा ५ का हिन B 
नाला था। जो अधूरे कामों से कभी संतुष्ट न होता ar | सारी मनुष्य जाति | 
उसके काम के लिए उसकी कृतज्ञ है क्योंकि उसके, काम ने पिछले चालीस | 
वर्षों में की sra वाली जीवन रक्षक खोजों की नींव डाली । 


. Key-Question 5:—How do 


germs enter our bodies ? 

हे Ans:—Germs flourish in impure water and food. They enter _ 

> our bodies through what we eat and drink or through cuts in - 
` the skin or through insects bites. | | 
1 उत्तर:--कौटारा प्रायः गन्दे पानी और भोजन में रहते हैं। इसलिए बे | 


जाने पीने at वस्तुओं द्वारा या खाल के घाव श्रथवा जहरीले FST को काटने 
. से हमारे शरीर में प्रवेश करते है । 


Paras 1 & 2. Substance:-—Ioch, Pasteur ‘and other studied 
"X thenatureof germs. They found th in i 


. and food. They enter our b 
Des 


. Meanings:—Followers फॉलोवसं--साथी 1 studied. c l i 
= —Cxamined ग्रध्ययन. क्रिया | habits हैविट्स-स्वभाव । grew ग्नि | E 
. ARTI moved qes— Spread फैले | ! 
` 0 yem, प्रवेश करना | human. body— 
) — का शरीर à flourish ,Wilfver—enrich 
. बढ़ना, fus होना impure इस्प्योर -- 
._ tches स्क्रैचेज़--जरूम-। wonderful 
` की बात । bites ago. e । insects 
Explanation with refere 


* 


"bites: E —They found......... . 3 s 
_ bites of insects: — These lines have been ‘taken VAR rio MN 
€, 1 Ds: hi ‘a et x- st YT Th EAN YR. we ' उ < n fro i í St UE 5 
4 A Righteous War’ he scientists came to know that te lesson, 
kc d E. P A » i 





ow that germs live | 
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in plenty in dirty water and found. If we take such water or 
ood, germs get into our body. They may also: enter through .. 
cuts or wounds. You may all be surprised to note that insects . 
also inject germs in us when they bite us.. : i 


भावार्थः--ये पंक्तियां ‘A Righteous War पाठ से ली गई हूँ। | 
X. वंज्ञानिकों ने पता लगाया कि कीटाणु गन्दे पानी और भोजन Gp बहुत tad. 
` हैं। जव हम उनको खाते या पोते हैं, तो वे हम रे शरीर में प्रवेश कर जाते 
हं । घाव या खाल के कटाव द्वारा भी वे अन्दर जाते d! अचम्भे की बात तो 
यह है कि कीड़े मकोड़े के काटने से भी वे हमारे शरीर में wad हुँ ।' ` ` | 
; [Para 2] Meanings:—Terrible éfaat—very fear- 
ul भयानक diseased डिसी उड ~| बीमार flea फ्वी--पिस्सु । 
Climates क्लाइमेद्स- जलवायु । entirely एन्टायलीं--पूरे रूप uq 
certain सटेन-विशेष । type टाइप - kind प्रकार | mosquito ` 
मास्कयूटो-मच्छर।  : | ह oen 
Explanation with reference to the Jesson:—The terrible Plague | 
०२2३२ Mosquito:—These lines have been taken from the lesson, 
‘A Righteous War’. The scientists discovered that plague ‘was ' 
a very fearful disease. If it broke Out once, it took away the - 
life of hundreds of men and women. It spreads from person to- 
» person by means of a flea that lives in the heir on the skin of 
rat. Malaria is another disease. People of hot countries suffer 
"from this. Thousands of them die from Malaria every year. 
^ It spreac's through the bites of mosquitoes, . | 


भावःथेः—ये पंक्तियां “6 Righteous War" पाठ से लो गई ell. 
` चंज्ञानिकों ने पता लगाया कि प्लेग बड़ा भयंकर रोग है, जो सैंकड़ों लोगों mro E 
„ जीवन क्षण भर में नष्ट कर दता 1 यह चूहे के: पिस्सुओं दवारा haar है UE 
E. जो उसभी खाल के बालों में रहता है । मलेरिया भी एक रोग है जो गर्म देश - 
` के लोगों को प्रति वर्ष हजारों की संख्या में मार SRT है। यह मच्छर के o 


> 
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|... हैं। इसलिए हमारे खाने पीने द्वारा हमारे शरीर में प्रवेश करते हैं या घाव | 
“SS खाल के कटाव द्वारा या सबसे विचित्र वात थह है कि कीड़े. मकोड़ों के 
sear Wi! | 
c ` परार का हिन्दी अनुवाद:--भयंकर प्लेग जो एक ही वार में सैंकड़ों 
. लोगों को. मार देती थी, बीमार चूड़ों के पिस्सुओं द्वारा फैलती थी । मलेरिया 
एक बीमारी, जो गर्म जलवायु में हजारों लोगों को मारती हैं पुणं रूप से एक 
विशेष प्रकार के मच्छर द्वारा फेलती है । | 


. Key Question 6:— Who was Madam Curie? What did she 
discover ? 

a iQ Ans:—Madam Curie was Polish girl. She was very poore 

< y} She studied science. She became a professor of chemistry. Sh. 

(4 ,° Was married a professor Mr. Curie. She discovered radium. 


६ 7o उत्तर:-श्रीमती क्यूरी का जन्म पोलँण्ड में हुआ था । वह बड़ी गरीब 


M 3 थी। उससे विज्ञान पढ़ा और रसायनशास्त्र को प्रोफेसर वनी । उसका 
od विवाह एक प्रोफेसर श्री क्यूरी से हुआ । श्रीमती aaa ने रेडियम का पता 
(o लगाया। . | : | | : 
chos 2 [Para 1] Meanings:—Disturbed डिस्टब्ड --11 dis- 
EY order जहाँ. शान्ति न gtı persecuted परसीक्यूटेड--जिस पर 
HA अत्याचार हो रहे हों modern मॉडर्न -- present वर्तमान i 


'. There was no peace and order jn Poland then. Th E 
QS CE DG. O1 . e Poles a 
ti ‘cruelly treated by their Russian Master, Modern science thant E 
: EA us many new discoveries. Madam Curie gave us one of | 
_ Uem. That discovery is very important. | 2 





V1 यहां लेखक मेडम क्यूरी के विषय d कुछ बताते हुए कहता है कि... 
Kr. EN जन्म १८६९ में पोलेण्ड में हुआ था । quies में उस स | 
| atl वहां के लोगों-पर रूस के शासेकों के अत्याचार 2 x 
| ` विज्ञान ने कई एक खोज की हे उत्तये Do चार हो रहे थे। वर्तमान 

“विज्ञान ने कई एक खोज की है, उनमें से एक खोज मेडम कयूरो की है। यह | 
R » खाज बड़े महत्व की है | ! ४ AO € | s i ET 


J“ CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri . ६ 





“<= 


forces «tis —powers शक्ति ı revealed रिवोल्ड--1010 बताई 


स्पंलेंण्डिड-- grand शानदार । had earned..... .........work— 


: a 1 i E 
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हा परा-१ का हिन्दी अनुवादः ¬ १८६७ में ग्रशान्ति sx अत्याचार से 
पीड़ित पोर्लण्ड में एक लड़की der हुई, जिसने वर्तमान विज्ञान की मुख्य खोजों 
भ से एक खोज की | | pes M qu 
Para 2. Substance:—Curie was interested in the study of | 


Science since she was a girl. She became Miss, Professor ‘at 
the age of sixteen and won a gold medal. 


Meanings:— Dolls डॉल्स-- (098 sfsat । are still play- 
ing with dolls—sfszi से खेला करती 21 fairyland फेयरीलैंड- 
परियों का देश । reading of fairyland—sfeat की कहानी पढ़ना । 
was walking through—was making experiments | 
with aqua कर रही थी : magic मैजिक — spell जादू । mystery 
faegt—secret भेद 1 a world as full of magic and mys- - 
tery as any fairy story—aat विचित्र. संसार जितनी १रियों' की. 
कहानी | laboratory लेबोरेद्री - -प्रयोगशाला | understand अ्रन्डर- 









a. 


«s — know समझना i mighty ` माइटी -strong मज़बूत । | 


agı she soon .....science —ag विज्ञान द्वारा प्राकृतिक शक्तियों 
को समभने लगी | earned w—got प्राप्त किया । gold गोल्ड | 
सोना या सोने का । medal मेडल--08086 aam ı splendid. | 


Df DIPS Die ere bad TN 


a - zii 






Explanation with reference to the Jesson:—At an age... “` 


भावार्थ:--ये पंक्तियां ‘A Righteous War’ पाठ से ली गई हैं। . 


E 
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छोटी ary में लड़कियों प्राय: ग्ुडियों .से खेला करती हैं, या परियों. की कहा- | 
नियां पढ़ा करती हैं, पर क्यूरी के साथ यह वात न थी, वह दूसरे क्षेत्र में 
(or. JAT कर रही थी। यह क्षेत्र उतना ही विचित्र था, जितना परियों की | 
कहानियाँ. पढ़ना । बह अपने पितो की प्रयोगशाला में प्रयोग किया करती ` 
: ` थी | जल्दी ही वह विज्ञान द्वारा प्रकृति की शक्तियों को समभने लगी । परि- | 
(| ^ IH यह gar कि १६ वर्ष की होने भी न पाई थी कि उसका नाम मिस : 
- प्रोफेसर पड़ गया Six उसे ग्रपने उत्तम कायं के सिए एक सोने का मेडल oc 

| इनाम में मिलो । | $ | 

t TU २ का हिन्दी अनुवाद:ः-ऐसी og में जब लड़कियां gfsat से 

५ ` ` खेला करती हैं श्रौर परियों की कहानियां रटा करती हैं बच्ची मैरी एक ऐसे 
५ संसार से गुजर रही थी जो जाद्‌ भ्रौर भेद से उतना ही भरा है जितनी एक 
“| 7”. परी की कहानी । अपने पिता की प्रयोगशाला में उसने साइंस की शक्तियों को 
` पहुचानना सीख लिया और १६ वर्ष की होने भी न पाई थी कि उसका नाम 
`> faa प्रोफेसर” पड़ गया । उत्तम कार्य के लिए उसे एक सोने का तमगा इनाम 
` मेँमिल्ा। — : 


A _ Para 3. Substance:—Curie joined a revolutionary party and 
i had to'flee. | E36 


vs, _ Meanings:— Governess: गवर्नेंस — प्राइवेट sremper od 
|^ Russian family रशियन फैमिली --रूसी परिवार । Poles diég— d 
^1... the people of Poland पोलंड के निवासी । rule छरूल--राज्य । | 
_ intolerable इण्टॉलरेबिल--जो सहन न हो सके । dearly डियर्ली-- - . 
, Very much बहुत प्यारा । joined amr -51060 शामिल हो गई। | 
- _ to overthrow टू ओवरथ्ो -- हटा देना । plans पलान्स पता चल 
| Wr: obliged श्रोबलाइज्ड--101060 मजबूर होना । to flee फ्ली-- 
. torun away भाग जाता 1. Were obliged to 166-भागने के | 
| अतिरिवत 'इनके पास और कोई चारा नथा। ` 2 > a 
->> Explanation with reference to-the lesson: 
48 05008 War? Mane ve ben taken from the 
“Amor IE Russian family in order to. support henf Pr that 
lj 6-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangoti = `- 
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ane auand was ruled by Russians.. The Russians ill treated 
s po A he moot the Poles was very sad, They could not : 

See S ussian overoment any longer. - Many poles formed 

this art tonary party. Marie Curie also became a member-of - 

parte Lei. Decause she loved her country very much. This - 
न नर - 8 certain scheme to destroy the Russian rule. The 

‘ all the monde eo these'schemes, The result was that." 

fear of their dec zi 2n dad TO rane vay) IFO Boland 107 


भावार्थ: ये पंक्तियां ‘A Righteous War पाठ से ली 'गई AME 
नह एक रूसी परिवार में प्राईवेट अध्यापिका बस गई थी, उस समय dudes. — 
मे रूस वालों का शासन था d रूसी शासकं पोलैण्ड वालों को बड़ा दुःखी 
रखते थे, पोलण्ड वाले इस अत्याचार को सहन न कर सके । उन्होंने on 
क्रांतिकारी दल बनाया, मैरी क्यूरी भी अपने देश से प्रम रखती थी | वहमी `: 
इसकी सदस्य बन गई । उन्होंने रूसी शासन का भ्रन्त करने की ` एक योजना ` 
वनाई । पर योजना का पता सरकार को लग गया | इसलिये इन सदस्यों के . 
पास सिवाय भागने के और कोई चारा न रहा । I C EA पर 

पैरा ३ का हिन्दी ग्रनुवाद: -वह एक रूसी परिवार. में ग्रध्यापिका हो ` 
गई, पर रूसियों ने अपने पराधीन पोलँण्ड वालों के जीवन को बड़ा भ्रसहत बना. ir 
रबखा था; मेरी जो अपने देश से बड़ा प्रेम करती थी बहुत से देशवासियों os 
में मिल गई जो रूसी शासन का अन्त करना चाहते थे । पर उनकी योजना का | 


`. पता सरकार को चल गया ate उन्हें भागना पड़ा | iie 

Ena am Manie flied to Paris in the guise iot an ` 3 
. 'Meanings.- All-alone ara एलोन-बिल्कुल ग्रकेली थी.। dis- 

guised डिसगाइज्ड--01'.85560 भेष बदले थी | disguised asan — 
old woman—aet स्त्री का भेषु धारण किए हुए थी । made her kis 


^, Way from the house—su डरते «tà चली । safe सेफ. 


सकट से बाहर 1 did not............Paris—&fe. आगे S 
` Hü अपने को संकट में समझती रही। arrived wxrfes— reached | d 
MEE ME 


o M empty एम्पंटी--खाली . | where ‘she arrived......... ^ 


LSE ees) Mumukshy Bhawa awan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri.— +. y 


pea, 
r Wet Se 
ere: | 


..8 very difficult thing. She had no moneyleft. Th E 
= the job of a bottle-washer at Sorborine, the Uniy ee 


: यहां लेखक मेरी क्यूरी की गरीबी का वर्णन करते हुए कहता है 
- कमरा किराये पर न जे सकती थी, इसलिये उसने एक छोटा' 
.. की झोर लिया जो केवल चार पौड़ी ऊचा था । अपने हि 


' वह किसी रोजगार की तलाश में थो पर र 


लेकर वह अपना कोयला स्वयं लाया करतं 
थी । जो बड़ा कठिन था । जेब उसका 
a परिस युनिटी में सार्वोरन में बोतल T 


etm 


(^ 
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almost empty—sa ag पेरिस में भ्राई उसकी जेब खाली थी 1 


पैरा ४ का हिन्दी अनुवाद:--मैरी बुढ़िया का रूप बना कर बिल्कुल 


अकेली घर से चल दी ! जब तक वह पेरिस पहुंची उसे वारम्बार डर बना ' 
. रहा, उस समय उसकी जेवें खाली थी । 


Para 5 Substance—She became a bottle-washer to support — 
herself. | Je 


: Meanings:— Back room बैक रूम--पीछे का कमरा | flights 


` फ्लाइट्स —ladder सीढ़ी । it was hard to find - काम ama 


कर लेना कठिन था । stock स्टॉक्र--जमा किया हुआ । was almost ° 
done—aar किया gar । poorly paid 10७-थोड़ा सा पैसा मिलने | 
वाली नौकरी । washing'arfsir—cleaping stat à j 

. Explanation with reference to the lesson:—Having taken... — 


in Paris:— This passage is taken from the lesson, ‘A Righteous - 


War’. She could not afford to live in a decent room She | 


took back room on rent. It was only four steps in height. : 


‘She worked with her own hand’ She could not engage. a coolie .~ 


to carry her coal. He wanted to find a job for herself. It was X 











RRL So ` ersity in Paris. ' 
भावाथ:--ये पंक्तियां “A Righteous War’ पाठ से ली गई हे। 
f EG 
क बह अच्छा | 
सा, कमरा पीछे, 
४ : लये वह्‌ कोयला ie 
MW लाया करती थी क्योंकि कुली को देने को उसके पास पैसे न थे । अब 
जगार मिलना बड़ा 
जब सारा पैस | .कठिन था 34: 
जव र्‌ Lu `~ ; : ^ y | 
S BURT सा बच हां चुका, तब उसे पेरिस महाविद्यालय, सार्वोरन में “व 
बोतल. धोने का काम लिया । eus 


SEX का हिन्दी अनुवाद:-- चार di 


: 


20 M gem साफ करने का क्राम मिला। | d 
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| know that she was very Tread, ofthe department came to 
Mieanings:—A ttracted ag क्टड-- 0187 खींचा | notice 
Du ध्यान । head of the department—the 
.PTotessor in-charge of the department विभाग sener | 
ae &s—chief TAR । department डिपार्टमेंट-- विभाग 1 
ess कीननेस-Ctie attention ध्यान | superior 
ster great बड़ी i knowledge atfra—learning ज्ञान । 
परा ६ का हिन्दी अनुवाद:--फिर उसने अपनी सावधानी ate ज्ञान 

द्वारा विभाग ब्रध्यक्ष का ध्यान 'श्रपनी भर झ्राकपित कर लिया, उसने उसे 

मिस्टर क्यूरी के साथ काम में लगा fear ‘pe 

पेरा ७ का हिन्दी अनुवाद--प्रोफेसर बड़ी जल्दी उसके प्रम मे फंस गया 

. और वह WI s gx को प्यार करने लगी । ! iE 
Ye Para 8, Substance:—Mr. Curie and Marie Curie’ married for ; 


"i 
the sake of mankind. 


. Meanings:—Grand mws- beautiful सुन्दर । united 
यूनाइटेड--10 be together, to make one बन्धन में बांधता, एक | 

_ >हो जाना । good gs - profit भलाई | humanity ह्म मेनीटो-- 

. mankind मनुष्य मात्र । ~, ` MEE UMEN 

00 पैर्श ८ का हिन्दी झनुवाद:--उसने क्युरी से कहा कि वह कितना उत्तम 

arr होगा कि हम अपना जीवन विज्ञान और मनुष्य के कल्याण के लिये एक | 


— 7" "E - 
SSSI ana - 
> aa 


2 - Para 9, Substafice; — They prepared radium from Uranium. 
: Meanings:—Immense इस्मेन्स-2162( ast । labour लेबर 
. hardship श्रम, कठिनाई | struggles स्ट्रगल्स--लड़ाई | suc. 


E 


n aby 


=p 
è 


. ९९९९१ सकक्‍सीडेड--विजय प्राप्त st । separating संपरेटिग- | 
- taking away man करना 1 ores गरोस -ग्रशुद्ध agı substance- | 
 TWéw-—thing वस्तु । give out—produce dz scri, 


. Penetrating पेनीद्रोटिग- भ्रन्द्रर जाता ı two million times— — 


` 


00^ 


SW s | एक - ~ 
- कर दें | इसलिये उनका विवाह हो गया और वे दोनों साथ २ काम करते SEIS 


2? 
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परा ६ का हिन्दी अनुवादः--उनके- कठिन परिश्रम और संकट 31 
करने के पश्चात्‌ वह यूरेनियमं धातु से एक ऐसी वस्तु निकाल सके जिसके 
... भीतर प्रकाश लेने की शक्ति यूरेनियम से कई लाख गुनी dis थी । 
- .* Para 10 Substance:—Radium is a scientific invention. It | 
IS Very useful in medicine, but its use is full of danger. I 
. Meanings: — Tremendous ट्रोमेन्डस — बहुत ज्यादा । 
-. Possibilities पांसिविलीटीज--सम्भावनायें | extremely . एक्सद्रीमली | 
—. —Very. much: नत ज्यादा । dangerous saza—full of i 


danger खतरे से भरी, "JT 1 tiniest टाइनिएस्ट-- smallest सबसे 
` छोटी: amount एमाउन्ट-- quantity मात्रा । cause «is-make, 
ui^ ‘give बनाना;। burn वं— Wound made by burning जलने का BD 

जख्म ! Will cause a bad burn—ara को बहुत जला देगी । 4 


^ .. Explanation with reference to the lesson:—Radium as this | 
FC erves. nbad burn: — This passege is taken from the lesson, ‘A ` 
Righteous War’. Radium is a metal. It is only a few years". | 
,,: 380 that people came to know of it. It is of Very great use to |. 
+ Men of Science and.doctors. At the same time its useis not : 
"^. free f danger. If your ski 
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M burit iD touches it a little, it gets badly 3 
Mh IRR e VUE LE a A 
a a आप यह "घ ‘A Righteous Wap पाठ से faia |. 

&. यह UH प्रकार की धातु है। चन्द वर्ष पहले लोगों को इश्चका पता भीन. | 


निकंट आते ही २०० ७ 5 8T अ्रधिक खतरनाक क्योंकि त्वचा के. | 
| .निकेट आते ही इसकी aha सी TE Sr be 


[oben ति बड़ा. a हा.न बना 


Aa 
+; is, À 
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: Key-Question 7:—What are X-rays ? Who discovered this 
^. X-rays? In what ways are they useful ? | ONT TL 
Ans:—X-rays are rays of light that can penetrate through ° 
Opaque bodies. Professor William Rontgen discovered them. 
They are useful in taking the photographs of the inside of the . 
poy This fact is useful in giving right treatment to. many $, 
ISeases, _ | 


उत्तर:--एक्सरेज प्रकाश की वे किरणें हैं जो श्रपारदर्शक वस्तुओं में 
होकर जा सकती हैं । इसका पता प्रोफेपर dies ने लगाया :था-1 वे rae 
के भीतरी भागों के फोटो लेने के काम ब्राती हैं, इसी पिद्धांत पर बहुत सी वी मा- 
रियों का सही इलाज होने लगा है । 2 : VETE 
. Para 1. Substance:—X-rays is also a wonderful discovery. 
Professor Rontgen discovered them. Doctors: now examine 
diseases of fractures and conditions of internal diseases with 
their help. 3 ! ZU. a Ce 3 
Meanings:—Case केस-- matter घटना 1.rays रेज़-किरणें |. - 
Penetrating पेनोट्रे टिग--अन्दर के .पास होना 1 opaque झ्ोपेक--+ - 
` श्रपार-दर्शक । Substances स्स्टेनलेज-वस्तुएं। aid us—help 
सहायता | by their aid—saat सहायता. से 1 able एविल—in क्‍ 
position योग्य, समर्थ । . photograph फोटोग्राफ--फोटो लेने का. ; 
^y काम ithe inside of the body—aa< के श्रन्दर के .भाग .। | 
"disadvantage डिसएडवान्टेज-1055 हानि i conditions कनडीशन्स ` 
= estate हालते । internal seta—inner अन्दर की p organs “i 
smisr— limbs अंग ı Bullet qe—gun shot बन्दुक की गोली। `. 
. wound ve*-injury um: lodged Aiss— placed लगी। 5 
^' where the bullet is lodged—-aet कहां लगी है? still Rew— `, 
y et 3Táf तक vif it is still in the body—afk गोली अवभी | 
, शरीर में हो fractured फ्रक्‍्चडें--टूटी gii bone बोन--हड्डी If 
: exact position एग्जेक्ट पोजीशन —correct place ठीक स्यान १ 
` fragments wires—pieces, bits ga}. । watch # 
`` बाच=-5९2 ` देखना a patient teat, -रोगी h 
. digestion डाईजेस्शन--पाचन क्रिया 1 detect Steve—find.qut | 


V. 
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“पाना । early stages पर्ली स्टेजेज-प्रारम्भिक अवस्था । Tuberculosis — 
_ ' . टुवरकलोसिस-- disease एक प्रकार का रोग eo alo 1 
Explanation with reference to the lesson:— Formerly they...... 
| tuberculosis:— This passage is taken from the lesson, ‘A Right- 
^.- cous War. There were no many X-rays in former days.. Then . 
i it was very difficult to see the condition of the limbs inside the ` | 
body. Hence people were put to great loss. If a patient receive 
| a bullet, the position of the shot, if itis still in, can be known.  : 
| lf a.bóne breaks, you can see the position of pieces of the bone. ` 
‘With the. help of X-rays doctors can see the defect in the diges- 


Monor the-patient or the stage of development of Tubercu- 
Osis. . | E 


g भावार्थ:--यह tata ‘A Righteous War’ पीठ से लिया गया 

b^ है । 'एक्सरेज से, पूवं बड़ी हानि होती थी क्योंकि शरीर के भीतरी भागों की 
दशा का पता नहीं चलता था । यदि श्राजकल 'किसी को गोली लग जावे, 1 
omg पतां चल जाता है.कि गोली किस स्थान पर है? यदि हड्डी zc ब 
„ जावे तो टूटे हुए टुकड़ों की सही दशा का पता चल जाता है । आजकल 

"डाक्टर लोग रोगी के पाचन अंगों को देखकर यह जान जाते हैं कि उनमें 


५ क्या दोष है अथवा टुवरकलोसिस की प्रारम्भिक. दशा का पता लगाया 
> जाता है.। 
> ge d 








~ AR का हिन्दी अनुवाद:--यही वात एवसरेज के साथ है जो २० वीं | | 
NS शताव्दी की एक. विचित्र खोज है । जिसको प्रोफेसर विलयम रॉंटजन BST 
(os है। इन किरणों में यह शक्ति है कि पारदशक वस्तु में होकर जा सकती है। | 
Iv ao इनकी सहायता से डाक्टर आजकल शारीर के भ्रन्दर के भाग aa | 
~ ` फोटोले सकते हैँ।'पहले उनको बड़ी कठिनाई पड़ती थी, क्योंकि वे शरीर की A 
. दशा को नहीं जान सकते थे.। श्रव गोली लगने की eum में यदि गोली शरीर ` .. 
में है तो यह जान सकते हैं कि गोली किस अंग में है, हड्डी हट जाने की... 
दा में वे टे हुए टुकड़ों का ठोक ठोक स्थान ज्ञात बर लेते R3 
पाचन क्रिया का दोष था मे. CPP आग ज्ञात कर लेते हैं। वे रोगी की . | 
y vs AREIS AT टी० बी० को प्रारम्भिक दशा को देख सकते हैं। : 
7 1 X PIA 2: Substance:—X-rays haye some disadvantaces pn 1 
ee Saree oving प्रूविग-सिद्ध होना । ex 
|o अधिक valuable वेलएवल-- 1560 =~, 
VLC EOS NEU TUNE. able a qa — useful लाभदायक ; 
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extremely valuable—ara दिखा रही है । destructive? 
डेस्टाक्टव-- 27010] विनाशकारी । suffered स फडे —bore. सहन: i 
करना serious सीरियस-- grave कठिन | accidents - एक्सीडेन्ट्स .. 
—injuries दुघंटना, चोट। death has resulted—4q हो गई : 
है | burns «d—wounds cause from burning जलने 

के घाव । | VA an : 

3 पैरा २ का हिन्दी अनुवाद--इन बातों में nic अनेकों रूप से रोन्टजन 
या एक्सरेज ग्रति लाभदायक सिद्ध हो रही है। लेकिन वे बड़ी विनाशकारी 
भी हैं और उनको प्रयोग करते समय aga से डाकटरों के साथ दुर्घटना हो गई 
है, यहां तक कि जल जाने के कारण एक दो बार तो मृत्यु भी हो गई है । 

Key-Question 8:—Why are the scientists called ‘heroes’ ? - 


Ans:— The scientists are fighting A Righteous War against 
germs and diseases. Some of them have been successfull 
Pasteur, Madam Curie and Rontgen. Hundreds of oe ave | 
died unknown. They also worked faithfully .and unselfis y: 
They died for their fellow-brothers. Hence they are true an 


— . noble heroes. Par T" 
a उत्तर:- वैज्ञानिक कीटाणु और बीमारी के विरूद्ध धांमिक युद्ध, लड़ रहे .. 


; b हैँ । कुछ को सफलता मिली ज॑से पास्चर, मेडम क्यूरी wi atena ॥ asst 
E. A लपिता मंर गये । TG उन्होंने भी ईमानदारी और fend भाव ix "m 
4 किया और मनुष्य मात्र के हित के लिये प्राण दिये। इसी लिये वेः सच्चे और ` 
i ay वीर कहलाते हैं । | I 

2 ee ara 1. Suhstance:—The scientists su 
j 


— — pen + B~: "Wal. JD F & 9 5 &« "hoo a 
"ut^ 
samca» c ee ering mes x A 
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ffered dangers for com- |} 






ing generation. . | La ida 
e Undeterred. नडेटडं-बिना साहस तोड़े, बिना - 


experimenter एक्सपेरीमेन्टर:- | 
रखना । बह Soe A 


A_—Wieinings: 
ase 1 brave ta—bold वीर्‌ ı 
' श्रे।विष्कार करने वाले । ZO ON—ATT | die 
À उन्नति करना 1 perfecting परफेविटग —making complet 
` पूर्ण करना । instrument gag मेन्ट- tools. भौजार iP em SR 
` ` generation फ्यूचर जेनरेशन --!0 come भविष्य के लोग | न = 
` बेनीफिट--लाभ उठाना | Labours Wad—hard v im LEES 
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ae पैरा १` का हिन्दी भ्रनुवाद:--संकट ote हानि की परवाह न करते 
हर प्रयोग करने वाले वीर अपने प्रौजारों को पूरा करने और अच्छा करने 
. “में लगे रहते हैं ताकि भविष्य के लोग उनकी मेहनत से फायदा उठा सके । 
^ Meanings:— Campaigns कम्पेन्स—battlest crowned 
|| ऋउन्‍्ड--1९501160 परिणाम होगा । success सवसेस--४1079 सफ- 
| लता 1 have been crowned with success-have successful 
|| सफल रही] cause काज- reason कारण । have given their 
_ ~ lives to the cause—sqer के हित के कारण मर गये। Rank 
| and file 5 एण्ड .फाइल--मामूली सिपाही । Passed away ae 
अवे-- died मर गये 1-unknown भ्रननोन--अज्ञात 1 have passed 
away unknown—aana ही मर गये हैं i = 
> पेरा २ का हिन्दी झनुवाद:--पास्चर, क्यूरी और रीन्टजन ऐसे नेता हुँ 
/ जिनके gaat ने रोगों के विरूद्ध किए गए युद्ध में सफलता का ताज पहिना है । 
A सैंकड़ों और इसी काम में मर गये और सेना के साधारण सिपः fga की भांति 
. अज्ञात ही चल वसे हैं! | 
5 p faa ihe ree | scientists are heroes because they ` à 
Meanings:-Remains Fra-a—lives बाकी हैं i foundati- a - 
on stone—arar शिला। build. faes—work xit करना। pros- . 
„ , Périty प्राधिरिटी — ध्राराम 1 benefits— advantage लाभः con- . 
, fer on कनफर ्ॉन--४९ देना । hero ह्ीरो--योद्धा_। ९0३7५. -- 
iN मेमोरी-स्मृति ! honoured गॉतडं मान किया 1 revéred रेबई -- : 


, Tespected इज्जत हुई : suffering humanity- zxe-ocq | 
:. ` जनता) strove 870 कोशिश rM EA C 
aes M स्ट्रोव -tried hard कोशिश rto aid—agaar ५- | 


NEC s चुद व 






fe . 


d ^ Explanation with reference to the ] | S 
-4 v. 1e97.)—This passage is taken from the lew 
7*5 T. They did their work qoc, oom the less 







| x SWork.and raised it up. T 
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Y 


‘serve mankind. ` They will always be remembered with honour i 


cde 


A ; 


by the people for whom they died. In this sense they are ie 


heroes 


भावाथें:--ये पंक्तियां ‘A Righteous War’ पाठ से ली गई हैं.।. ` 


उन्होंने ईमानदारी से काम किया, वे मर गए पर उनका काम वाकी रहा 


ईजसकी सहायता से बाद वालों ने उसे ale आगे बढ़ाया । वे स्वार्थी नहीं 3 


वे मनष्य मात्र की सेवा -करना चाहते थे, इस लिए लोग उन्हें कभी “ef 


wan, क्योंकि उन्होंने: पीड़ित लोगों का कष्ट दूर करने का प्रयत्न किया। . 


इसी भाव से वे सच्चे वीर कहलाते |! 


पैरा ३ का हिन्दी अन॒वादः- क्योंकि इन्होंने हृदय से.काम किया इसलिए 
उनका काम सच्चा रहा जिसने नींव का काम किया जिस पर दूसरे इमारत ., 
बना सके | उम्होंने स्वार्थं को नहीं सोचा वरन्‌ मनुष्य जाति के संघर्ष लाम की d 


- ग्रोर cara दिया । इसीलिए वे सच्चे और शरीफ हीरो हें जिनको याद 


y उन्होंने भरसक प्रयत्न किया । ! 
: QUESTIONS 


S E ms are small animals or living organism—called 


brow do > enter the human body ? 
bacté 


rem or food, our cuts on the skin. They 





A हमेशा उन दुःखी लोगों के हृदय में बनी रहेगी जिनकः कष्ट निवारण करने का. : 


Ques 1:— What are germs ? How do germs cause diseases Di 


ey.develgp in impure water or food. They enter 


oa e 
are carrie d fro! mfpiace to place by small insects like the mos- 


| quitges ° es oryrat fees 
WEN auc (ees are the discoveries of Koch and Pasteur ? | 
MESS Ans —Koch-d overed that a disease 1s caused by germs. ' 






d that life can be saved by injecting antitoxin 


f the patient An#toxin is\a fluid that contains — 


te ded T is of tbe disease in itself. Thus Pasteur discovered — 


we F ge ; 
of vaccination 
5.-3:—Who discovered X-rays ? What do you mean: by 
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Z 


as Madam Curie? Give an account of her... 


DERE SS, 


t Du. RS | 
~ 246" ] "Notes—Easy English Prose 
E | A | en 
^. “~ Ans—Madam Curie was a Polish girl. She was interested 


"Ius ence from her girlhood. She used to make experiments In 


À ; : SUME 
the laboratory of her father. She became Miss Professor at th 
t+ age of UM She also won a gold medal for her splendid 
= work. | | : = 
|: : first she became a governess of revolutionary party ४० a 
|i npe family. There ate joined upset the Russian rules. She 
ii had, (० fly to Paris for fear of the Russian Government In 
iis Poland. At Paris she became a bottle-washer in the University, 
‘'. ‘' The head of the department knew that she was an intelligent 
“°. scientist. She took her degree in chemistry and became a Pro- 
fessor of chemistry. She married Professor M. Curie who loved 
her. Both of them worked hard. They succeeded to extract 


discoverer of Radium. : 
| Exercises in Grammar and Composition 
Ans. 1. (a)— Words Antonyms ^ Words Antonyms 
ae ‘Illness health - Useful harmful 
~ Strong weak Destroy constrict 
Living dead = Success failure 
(b)— Words Synonyms 


d XM | Honour respect or fame flee run or fly. 


Cr 


1 ~ Ans. 2. (a) [i] A single compound sentencg:— „~ °: S7 


p 
Ross es Glory... splendour ` Terrible fierce zziearful ^ 


Jb 
= 


terrible disease.used to kill hundreds of people ata time... 
age [ii] A single complex sentence— ` ञ 
Plague, which killed hundreds of people it a tin 
E carried from diseased rats by the fleas. t | {i 
V. ; 


[ .. liii] A single simple sentence;— ञ "——— 
J^ —- .Plague, a terriblo-sease killed hundred 


: 7 . (6) li]- A single compound sentence:— - 


I 


f. 


S MICA [ii] A single complex sentence; — — 
MF °‘ . Some one pointed out to him a pen which. - 


+ i r 

sheep. ~ 
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Radium from Uranium. Thus Madam Curie is knowa as the 


d 
s 
4 


ir | s of pe us s 
was carried from diseased rats by the fleas. - People Bua 1928 
Muy Some one pointed out to him a pen and it w DE AN 
fs | living s heei ee pen and A was filled ith ^ 


ma pen which filled’ with living 


Strive . try or endeavour Aid help or assistance - 


Plague was carried from diseased rats sy i: fea and this- 


mc, was i] 


[ 


| Ü odern—X-rays is modern invention. 
i Immense—Birla is a man of immense wealth. 
dm Tiny—Poland is a tiny country. 


m 


S — Sa sm m 
À 


So aarun 














De. "Ct >» 5 "IER 
| ^ : =) FS 61 Et. 
| A Righteous War 23247 Ls 
p. . dii) A single simple sentence-— eo P» 
| Some one pointed out to-him a pen, filled with living sheep. © = 
| Ans 3:—Words Adjectives . Words ^ Adjectives Jf 
| Virtue virtuous =  Suspition suspiciez; ` 

। Fury furious Victory victorious 

| Fame famous Number numerous 

| ^ Danger dangerous er 
| | Ans. 4.—Rediculous—It is rediculous to feel so shy on the Š: 
है occasion of giving a speech. VIAE PME 
P Foundation—High school is the foundation of University. 

di | Education. Aie. 
*^  ' Discover— Madam Curie discovered Radium. SE 


Flourish—Germs flourish in impure water and food 


Generation—Pt. Jawahar Lal is the greatest politician of 
. this generation. ae 

Prevent—Quinine prevents Malaria. 

Pass away — Gandhiji passed away on Jan. 30. 1948. 

Point out—An honest man points out his own defects. 

Make one’s way—You will have to 


> 
- "e 


We TF rhe $ ` t 








; make your own way in. = 
S the world. Ss | ENS 
«i — Look about— Marie looked about her to get a job. ER 
f Give out—X-rays give out tremendous light, `- EA. 
=‘, .At £ No one is at fault. i GE : 
De + and file— The Congress went to jail in the rank. A 
Ans, sis, -. and file in 1942, | e 
Se 100 CERES thc country ~ ‘` `` Her inhabitants GE 
vo. a" lany l Germans ' | | 
hc द. Spanish 
" Ex vd Dutch 
/ » Chinese . 
EN LE. Greek 
| : India : Indian 
yz Burma .. Surmese i 
Y Ceylon | - Ceylese 
<i England .. = `- ` English ee 
EJ France | TAr: | French A DESCR jd E 
EET i Britain: | British =~. E 
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